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КУРСИ ВАЛЮТ/БАНКІВСЬКІ МЕТАЛИ  встановлені Національним банком України на 8 травня 2023 року
USD 36.5686 EUR 40.2602 PLN 8.7929 / AU 74430.27 AG 944.33 PT 38288.79 PD 53691.12

за 1 долар США за 1 євро за 1 злотий за 1 тройську унцію

для ветеранів війни, пенсіонерів,
чорнобильців, студентів

для інших передплатників
та підприємств і організацій

УВАГА! Послуга за приймання передплати на 2023 рік – безкоштовна.

Триває передплата на II півріччя 2023 року. Передплату приймають усі відділення поштового зв’язку. Також її можна оформити на сайті: ДП «Преса» www.presa.ua та ПАТ «Укрпошта» www.ukrposhta.ua

ОПЕРАТИВНО 
друкуємо закони України, укази і розпорядження Президента,
урядові рішення, адже більшість із цих документів набирають 
чинності саме з дня опублікування в «Урядовому кур’єрі»

ОБ’ЄКТИВНО
висвітлюємо діяльність глави держави, 
роботу Кабінету Міністрів, органів виконавчої
влади в центрі та на місцях

КОМПЕТЕНТНО
на запитання читачів відповідають 
авторитетні спеціалісти: урядовці, 
юристи, учені, лікарі

Передплатний індекс 61035
Соціальний передплатний індекс 40227

На 1 місяць                       40 грн       70 грн
На 3 місяці                      120 грн    210 грн
На 6 місяців     240 грн    420 грн
 

ПЕРЕДПЛАТНА ЦІНА 

ЦИТАТА ДНЯ

ЦИФРА ДНЯ

ОЛЕКСАНДР КУБРАКОВ:
«Важливо залучати 

громади до відновлення 
та давати їм право 

самим обирати 
шлях, за яким воно 

відбуватиметься 
після війни». 

Техніку для розмінування 
шукаємо за кордоном

ЗАВДАННЯ. Гуманітарне розмінування — один із ключових 
елементів відновлення  української економіки. Тому потрібно до-
класти максимум зусиль для вирішення питань, що допоможуть 
прискорити очищення території від мін та снарядів. На цьому ак-
центувала перший віцепрем’єр-міністр — міністр економіки Юлія 
Свириденко під час робочої наради з послами України.

«Щоб пришвидшити введення в експлуатацію визволених зе-
мель, слід забезпечити технікою операторів, які виконують осно-
вну частину роботи, — ДСНС та підрозділи ЗСУ. Потрібно май-
же 100 машин для розмінування, 380 — для перевезення особо-
вого складу та обладнання і 330 — для перевезення вибухоне-
безпечних предметів. Усі разом маємо якомога швидше знайти 
цю техніку чи виробників, які її виготовлять, законтрактувати і 
привезти в Україну. Якомога швидше вона має відпрацювати в 
наших полях, щоб потім там працювали українські сівалки, трак-
тори, комбайни», — підкреслила Юлія Свириденко.

Як було зазначено під час наради, вже налагоджено контак-
ти з виробниками з окремих країн. Тож потрібно пришвидшити 
співпрацю, продовжити пошук і налагодження контактів з інши-
ми виробниками. 

325 млн доларів 
зібрала за рік фандрейзингова 

платформа United24. Україну 
підтримують люди зі 110 країн

РОБОЧИЙ ВІЗИТ. Прем’єр-міністр Денис Шмигаль разом  
з першою леді України Оленою Зеленською та міністром 
оборони Великої Британії Беном Воллесом побував  
на військовій базі, де навчаються українці

Наша армія опановує 
стандарти НАТО  
на практиці

Віцепрем’єр-міністр про розподіл коштів на регіональні 
об’єкти під час зустрічі з Асоціацією міст України
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Заради підтримки українців 
75-річний японець Фумінорі 
Цучіко в Харкові відкрив 
кафе і годує людей 
безкоштовними обідами

ДОБРІ СПРАВИ

У Чернівецькому обласному 
меморіальному музеї 
Володимира Івасюка працює 
виставка «Дитинство, яке 
перевернула війна» 5 

СУБОТНІ ЗУСТРІЧІ

Видатний письменник-сатирик 
Євген Дудар безпощадний 
до своїх улюблених «героїв» 
— ворогів і «воріженьків» 
України



УРЯДОВИЙ КУР’ЄРwww.ukurier.gov.ua2 

НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Боротьба з безкарністю стосується всіх
СВІТОВА ПІДТРИМКА. Нідерланди й надалі допомагатимуть українському народові в його 
прагненні відбити російську агресію та встановити справедливість 

Оксана МАЛОЛЄТКОВА, 
«Урядовий кур’єр»

Забезпечити якнайшвидше на-
дання необхідної зброї укра-

їнській армії для відбиття росій-
ської агресії та визволення всіх 
українських земель. Саме така 
основна мета нещодавніх закор-
донних візитів Президента Воло-
димира Зеленського. Перебуваю-
чи в Королівстві Нідерланди, гла-
ва держави акцентував, що всі 
країни працюють на те, щоб по-
силити ЗСУ, за що Україна дуже 
вдячна.

У межах офіційного візиту Во-
лодимир Зеленський відвідав ба-
зу Королівських військово-пові-
тряних сил Нідерландів, зустрів-
ся з українськими військовими, 
які проходять навчання, ознайо-
мився зі зразками озброєння, яке 
передають Україні, а також по-
спілкувався з пораненими воїна-
ми, які перебувають на реабіліта-
ції в лікувальних закладах.

Він зазначив, що зброя із цієї 
бази, яка допомагає українським 
захисникам, берегтиме нормаль-
не, вільне, засноване на повазі 
життя українців і всіх європейців.

«Усе це наближає нашу спіль-
ну перемогу. Ми розіб’ємо росій-
ське зло й захистимо нашу сво-
боду, наш спільний європейський 
спосіб життя. Тут і зараз бачимо, 
що таке допомога і захист життя. 
Це найпочесніша місія — робити 
все, щоб життя перемогло», — ци-
тує слова Володимира Зеленсько-
го його Офіс. 

Міністр оборони Нідерландів 
Кайса Оллонгрен додала, що ця 
база — одна з локацій, на якій Ні-
дерланди готують військове об-
ладнання та озброєння для Укра-
їни.

«Відданість ваших солдатів 
справді надихає. Вони борються 
за вільну Україну, яку зможуть 
передати своїм дітям. І ставки ви-
сокі і для України, і для всіх, хто 
поділяє цінності демократії, між-
народного права й територіаль-
ної цілісності. Нідерланди й на-
далі допомагатимуть українсько-
му народові в його прагненні від-
бити російську агресію. Ми й на-
далі робитимемо значний внесок 
у зміцнення військового потенціа-
лу України. Зараз і в майбутньо-

му, так довго, як це буде потріб-
но», — заявила вона. 

Прихисток і турбота 
Відбулась аудієнція Президента 

України в короля Нідерландів Ві-
ллема-Александра. Глава Україн-
ської держави висловив вдячність 
Його Величності за всебічну під-
тримку Нідерландами України в 
захисті свободи та незалежності, а 
також за особисту турботу короля 
та королівської родини про укра-
їнців, які прибули до Нідерландів 
у пошуках прихистку.

«Із перших днів нападу росії ми 
відчуваємо, що весь нідерланд-
ський народ разом з Україною», — 
зазначив Володимир Зеленський.

Він високо оцінив тісне парт-
нерство, яке Україна та Нідер-
ланди вибудували впродовж 
останнього року на багатьох рів-
нях. А також відзначив символіч-
ність того, що аудієнція в короля 
Нідерландів відбулась у важли-
вий для країни День пам’яті, ко-
ли жителі віддають шану солда-
там і цивільним особам, які заги-
нули під час Другої світової війни, 
а також в інших воєнних конфлік-
тах та миротворчих місіях. 

Переслідування  
та компенсація

Володимир Зеленський зу-
стрівся із Прем’єр-міністром Ні-
дерландів Марком Рютте. Під-
сумком переговорів стала спіль-
на заява України та Нідерландів. 

У документі йдеться, що в Гаа-
зі, місті миру та справедливості, 
лідери обох країн наголошують: 
не може бути жодного миру без 
правосуддя за порушення міжна-
родного права й жахливі злочи-
ни, скоєні після вторгнення росії в 
Україну.

«російських посадовців та ін-
ших осіб, які планували, готува-
ли, ініціювали, наказували та/або 
здійснювали міжнародні злочи-
ни, необхідно притягнути до від-
повідальності в суді. Наша ме-
та — унеможливити безкарність 
за ці злочини, серед яких приму-
сові депортації й умисні спроби 
знищити українську ідентичність 
та етнічну належність, зокрема 
культуру та мову.

Ми рішуче налаштовані на ство-
рення для України всеосяжної 
системи притягнення до відпові-
дальності. Ця мережа відповідаль-
ності складатиметься з таких рів-
нів: розслідування й судове пере-
слідування за міжнародні злочини 
на національному та міжнародно-
му рівнях; створення спецтрибу-
налу для розслідування злочину 
агресії; забезпечення повної ком-
пенсації шкоди, завданої Украї-
ні й українському народу, шляхом 
створення міжнародного компен-
саційного механізму. 

Боротьба з безкарністю стосу-
ється всіх. Тому ми продовжує-
мо працювати, щоб усі зацікавлені 
міжнародні партнери приєднали-
ся до нас у боротьбі з безкарністю в 
Україні та всьому світі», — зазна-
чено в заяві. 

У документі визнано, що жоден 
наявний міжнародний механізм 
не може здійснювати юрисдик-
цію над злочином агресії, скоєним 
в Україні, тому й потрібно створи-
ти спецтрибунал для судового пе-
реслідування та винесення вироку 
за цей злочин із залученням між-
народної спільноти. Уже 36 дер-
жав приєдналися до Основної гру-
пи зі створення спецтрибуналу 
щодо російського злочину агре-
сії, мета якої — надання конкрет-
ної пропозиції, що забезпечить ле-
гітимність, надійність та ефектив-
ність такого трибуналу. Україна й 
Нідерланди закликають інші дер-
жави приєднатися до цих зусиль 
задля забезпечення правосуддя та 
унеможливлення безкарності.

Володимир Зеленський разом з прем’єром Нідерландів Марком Рютте 
й міністром оборони Кайсою Оллонгрен ознайомився зі зразками 
військової техніки, яку отримає Україна
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рф не хоче повертати 
українських дітей 
МІЖНАРОДНЕ ПРАВО. Експерти ОБСЄ вважають, що депортація 
малих українців — це воєнний злочин і злочин проти людяності

Вікторія ВЛАСЕНКО, 
«Урядовий кур’єр»

Примусове вивезення 
українських дітей на 

тимчасово окуповані тери-
торії та на територію росій-
ської федерації може бути 
воєнними злочинами. Про 
це йдеться в доповіді «Про 
порушення та зловживан-
ня міжнародним гуманітар-
ним правом та правом прав 
людини, воєнні злочини та 
злочини проти людяності, 
пов’язані з насильницьким 
переміщенням та/або де-
портацією українських ді-
тей до російської федерації», 
яку підготовлено в межах 
«московського механізму» 
ОБСЄ, повідомляє Укрін-
форм.

«московський меха-
нізм» — процедура, перед-
бачена документом Кон-
ференції з людського ви-
міру ОБСЄ, що проходи-
ла 1991 року в москві. Він 
дає змогу групі з десяти і 
більше держав-учасниць  
ОБСЄ створити місію неза-
лежних експертів для ви-
вчення особливо серйоз-
ної загрози виконанню 
зобов’язань у сфері прав лю-
дини в одній із країн-учас-
ниць. У координації з постій-
ним органом ОБСЄ в люд-

ському вимірі — Бюро з пи-
тань демократичних інсти-
тутів та прав людини — така 
місія має встановити відпо-
відні факти, підготувати звіт 
і може надати рекомендації 
щодо потенційних рішень.

У доповіді констатовано 
факт масштабного перемі-
щення українських дітей на 
тимчасово окуповані терито-
рії України та на територію 
росії. Основну увагу в доку-
менті приділено дітям-си-
ротам та дітям без супрово-
ду дорослих, «оскільки вони 
найбільш вразливі групи се-
ред переміщених дітей».

Згідно з доповіддю, в росії 
вивезених українських ді-
тей «піддають впливу про-
російських інформаційних 
кампаній, які часто є тоталь-
ним перевихованням». мо-
сква не намагається сприяти 
поверненню українських ді-
тей, а навпаки, створює різ-
номанітні перешкоди для 
рідних, які їх шукають.

«Місія встановила, що хоч 
іноді евакуація дітей відпо-
відає зобов’язанням росії за 
міжнародним гуманітарним 
правом, інші випадки ева-
куації дітей без їхньої зго-
ди, переміщення та тривало-
го розміщення — порушення 
норм міжнародного гумані-
тарного права. Трапляються 

серйозні порушення Женев-
ської конвенції», —  йдеться 
в доповіді. 

Експерти ОБСЄ встано-
вили, що російська влада 
створює необґрунтовані ло-
гістичні перепони, які пере-
шкоджають  возз’єднанню 
сімей. А піддавання україн-
ських дітей заходам асимі-
ляції та зміна їхнього гро-
мадянства — також пору-
шення Женевських конвен-
цій.

Місія ОБСЄ з’ясувала, 
що росія «не має дієвого 
механізму, який би спри-
яв возз’єднанню україн-
ських дітей, що перебува-
ють у росії або на окупова-
них росією територіях, з їх-
німи сім’ями». 

У документі зазначено, 
що рф не лише неодноразо-
во діяла всупереч інтересам 
цих дітей, «а й заперечува-
ла їхнє право на ідентич-
ність, сім’ю, возз’єднання з 
їхньою сім’єю, порушувала 
їхні права на освіту, доступ 
до інформації, право на від-
починок, дозвілля, ігри, ре-
креацію та участь у куль-
турному житті й мисте-
цтві, а також право на сво-
боду думки, совісті та ре-
лігії, право на здоров’я та 
свободу і безпеку». Сукуп-
ні наслідки цих числен-

них порушень викликають 
дуже серйозні побоюван-
ня, що було порушено пра-
ва цих дітей на свободу від 
катувань і жорстокого по-
водження та інших нелюд-
ських або таких, що прини-
жують гідність, видів пово-
дження і покарання. 

У документі міститься за-
клик до рф «негайно припи-
нити практику примусового 
переміщення або депорта-
ції дітей з України на тим-
часово окуповані території 
та до російської федерації», 
а також невідкладно склас-
ти й надати вичерпні спис-
ки імен і місцезнаходжен-
ня всіх переміщених дітей, 
скасувати їхнє всиновлення 
і запровадити відповідний 
мораторій та активно спри-
яти возз’єднанню сімей усіх 
дітей, яких було примусово 
переміщено або депортова-
но з України.

Міністр закордонних 
справ України Дмитро Ку-
леба підтримав звіт ОБСЄ. 
«Його висновки потужні: 
дії росії називають воєнни-
ми злочинами та злочина-
ми проти людяності. Напо-
лягаю, що росія мусить по-
вернути наших викрадених 
дітей і понести відповідаль-
ність за свої дії», — написав 
Дмитро Кулеба у твіттер. 

Наша армія опановує 
стандарти НАТО  
на практиці

Відділ новин 
«Урядового кур’єра»

У межах робочого візиту до Великої Британії 
Прем’єр-міністр України Денис Шмигаль спіль-

но з першою леді України Оленою Зеленською та 
міністром оборони Сполученого Королівства Бе-
ном Воллесом відвідав військову базу, де прохо-
дить навчання українських військових, повідомляє 
департамент комунікацій Секретаріату Кабінету 
Міністрів.

Денис Шмигаль і Бен Воллес скоординували 
кроки, необхідні для контрнаступу України та по-
дальшого зміцнення обороноздатності нашої дер-
жави.

«Систематично рухаємося в цьому напрямі. 
Українська армія опановує стандарти НАТО на 
практиці. На полі тренувань від досвідчених на-
ставників та на полі бою під час боротьби з воро-
гом», — зазначив Прем’єр-міністр України.

Очільник українського уряду подякував  
Великій Британії за започаткування операції  
ІНТЕРФЛЕКС із навчання українських військо-
вих за участі дев’яти країн-партнерів. Підготов-
ку в межах операції пройшли вже майже 15 тисяч 
українських захисників.

Денис Шмигаль поспілкувався з українськими 
військовими. Він подякував їм за службу державі, 
побажав витримки, сили духу та волі до боротьби 
задля перемоги України.

Сьогодні Прем’єр-міністр Денис Шмигаль та 
перша леді України Олена Зеленська візьмуть 
участь в офіційних заходах з нагоди коронації  
Його Величності Чарльза ІІІ.

Як повідомив раніше у телеграмі глава уряду, 
у межах робочої поїздки до Великої Британії за-
плановано його зустрічі, які будуть спрямовані на 
зміцнення відносин з одним із ключових наших со-
юзників. «Розраховуємо на посилення всебічної 
підтримки України та збільшення санкційного тис-
ку на росію», — наголосив він.

Докладніше про підсумки візиту — у наступ-
ному номері.
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Наш Фумі — один на мільйон
БЛАГОДІЙНІСТЬ. 75-річний японець Фумінорі Цучіко заради підтримки українців у Харкові 
відкрив кафе і годує людей безкоштовними обідами 

Борис БРЕСЛАВЕЦЬ 
для «Урядового кур’єра»

Багато звичайних людей у всьо-
му світі в ці важки воєнні часи 

підтримують Україну та її грома-
дян. Дехто переказує кошти на по-
треби військових та цивільних, ін-
ші самі волонтерять, доправляю-
чи в Україну необхідні військові ре-
чі, медикаменти, продукти та інше. 
А дехто навіть покинув своє звич-
не життя і, незважаючи на небез-
пеку війни, дістався нашої країни, 
щоб надавати допомогу тим, хто її 
потребує. 

Однак, напевно, на тлі всіх до-
брих справ благодійників історія 
75-річного Фумінорі Цучіко уні-
кальна. Він свідомо опинився в са-
мому пеклі війни — приїхав у Хар-
ків, місто, яке ворог нещадно й не-
впинно обстрілює чи не щодня вже 
понад рік. Перші місяці разом з 
харків’янами він жив у метро на 
Салтівці, а всі свої статки витрачає 
на те, щоб нагодувати постражда-
лих від війни. 

«Люди не повинні голодувати», 
— завжди повторює Фумінорі, яко-
го в Харкові всі називають ласкаво 
«наш Фумі».

Життя в метро
Вийшовши на пенсію в себе на 

батьківщині, Фумінорі Цучіко про-
дав будинок та вирушив мандру-
вати світом. Його цікавила історія 
Другої світової війни. У січні 2022 
року він побував у Києві, відвідав 
Бабин Яр. Тоді поїхав до Польщі, 
де його й застала новина про повно-
масштабне вторгнення росії в Укра-
їну. Від  біженців він дізнався про 
жахливі обстріли українських міст, 
те, що багато харків’ян втратили 
домівки й тепер живуть у метро, їм 
не вистачає продуктів та найнеоб-
хідніших речей. 

Попри небезпеку японець вирі-
шив повернутися в Україну, щоб 
допомагати людям. У травні вже 
був у Харкові й, ховаючись від ви-
бухів, разом з харків’янами фак-
тично жив на станції метро «Геро-
їв Праці» в найнебезпечнішому ра-
йоні міста Салтівці, який московити 
найінтенсивніше обстрілювали. За 
власні кошти він купував їжу та го-
дував людей на станції. Ризикуючи 
життям, разом з іншими мешкан-
цями підземки бігав під обстріла-
ми до магазину по продукти та не-
обхідніші речі. І завжди пригощав 

солодощами дітей, прагнучи їх хоч 
якось розважити. 

Добрим справам не заважав на-
віть мовний бар’єр: Фумінорі зо-
всім не знає української, але трохи 
спілкується англійською. Порозу-
міння знаходили через переклада-
ча в телефоні, але найчастіше все в 
той час у тій ситуації було зрозумі-
ло без слів.  

«Багато людей тоді перебува-
ло в Харкові в метро. Це були діти, 
жінки і немолоді. Вони не мали під-
тримки. Багато з них залишилися 
без роботи, грошей та їжі через ві-
йну, яку розв’язав путін. Діти були 
дуже голодні. Я одразу почав купу-
вати дітям їжу і солодощі, підтри-
мував їх», — згадує  Фумінорі Цу-
чіко.

Хоч було небезпечно, холодно, го-
лодно, не було змоги помитися чи 
зігрітися, японець не покинув метро 
та своїх нових друзів. За час, який 
провели разом на станції, всі стали 
однією великою сім’єю. Згодом, уже 
коли в Харкові стало трохи спокій-
ніше й люди змогли залишити під-
земку, багато з них об’єдналися на-
вколо Фумінорі, щоб допомагати 
йому у волонтерській справі. А во-
на дуже швидко оформилася в ідею 
відкрити кафе та безкоштовно го-
дувати обідами всіх охочих. 

FuMi Caffe
Покинувши метро, Фумінорі спо-

чатку жив в одній із родин, з якою 
познайомився у скрутні години. Те-
пер він орендує квартиру на Сал-
тівці, яка вже майже стала рідною. 
Разом із друзями він організував 
видачу гуманітарної допомоги, по-
тім відразу в кількох місцях на Сал-
тівці почав роздавати хліб і молоко. 

Спершу це було 100 пакетів, а потім 
видавали і по 500 за день. На все це 
витрачав власні кошти — пенсію та 
гроші, які залишилися від продано-
го в Японії будинку. 

Але кошти швидко закінчилися. 
Згодом до допомоги долучилися йо-
го друзі з батьківщини, які підтри-
мали Фумінорі в його благодійних 
прагненнях. Найбільша підтримка 
тепер йому надходить саме з Японії. 
Це і кошти, і продукти харчування. 
Також допомагають місцеві харків-
ські благодійники та волонтерські 
організації. Згодом було відкрито 
благодійний фонд «Фумі». 

Фумінорі Цучіко весь час обду-
мував якийсь більш вагомий волон-
терський проєкт, завдяки якому він 
міг би охопити підтримкою якомо-
га більшу кількість людей. Урешті-
решт народилася ідея відкрити без-
коштовне кафе. 

Наче острівок щастя та втіхи по-
серед понівеченої ворожими снаря-
дами харківської Салтівки, у квітні 
цього року поблизу тієї самої стан-
ції метро «Героїв Праці», де хова-
лися люди торік, відкрилося «FuMi 
Caffe». Тут усі охочі щодня із 12 до 
15 години можуть отримати безко-
штовну порцію гарячого обіду. А 
для дітей у Фумі завжди є маленькі 
сюрпризи — іграшки або солодощі. 

Меню страв щодня різне. На кіль-
ка днів наперед його не складають, 
адже використовують ті продук-
ти, які є на цей час. Здебільшого у 
«FuMi Caffe» можна скуштувати 
супи або борщ, різні каші, макарони 
чи картоплю із м’ясом, салати, пи-
ріжки, булочки, пампушки та чай. 
Сам японець дуже полюбляє укра-
їнський борщ і каже, що його може 
їсти щодня, він йому ніколи не на-
бридає. 

На початку, коли «FuMi Caffe» 
тільки відкрилося, тут годували 
близько 200 людей, а тепер ця циф-
ра сягає понад 600. Щодня в цьо-
му закладі знайдеться порція гаря-
чої їжі для усіх охочих. Якщо при-
ходить більше, ніж очікують, ніко-
му не відмовляють, навіть, якщо го-
това їжа вже закінчилася. Її швид-
ко приготують працівники кафе, 
яких тут уже шестеро. Переважно 
це знайомі Фумінорі із періоду жит-
тя в метро. Тож Фумінорі Цучіко не 
тільки годує харків’ян, а й ще забез-
печив людей робочими місцями. 

«Усе почалося з ідеї й заверши-
лось ось таким проєктом, — ділить-
ся директор «FuMi Caffe» Наталія 
Грама. — Він давно хотів щось та-
ке зробити, щоб дієво допомагати 
людям. Ми усвідомлювали, що не 
кожна людина нині може собі при-
готувати гарячий обід, надто якщо 
це пенсіонери чи інваліди. Так ми і 
відкрили кафе. Планували спочат-
ку роздавати гаряче — супи й чай, а 
ще хліб. Але зрозуміли, що можемо 
поділитися із земляками смачніши-
ми стравами. І нині дуже радіємо, 
що наш план втілився у щось біль-
ше, ніж спершу передбачали. Добрі 
справи приємно робити». 

Тепер Фумінорі планує відкри-
ти нові подібні безкоштовні кафе в 
Харкові. У вересні він розраховує 
обладнати ще один такий заклад на 
Салтівці, а згодом, якщо буде наго-
да, — в інших районах Харкова.

Добро породжує добро
Новини про дивовижного японця, 

який за власний рахунок у воєнно-
му небезпечному Харкові допома-
гає людям, розлетілися по всій кра-
їні й навіть за кордоном. Добро по-
роджує добро. Його добрі вчинки не 
залишилися без уваги і допомогли 
у скрутній ситуації. Коли Фумінорі 
Цучіко у справах поїхав до Польщі, 
то не зміг повернутися в Україну, бо 

протермінував візу. Майже добу він 
провів на кордоні, але знайшлися 
люди, які допомогли швидко вирі-
шити всі питання. Тож японець зміг 
повернутися до Харкова, щоб про-
довжити свою благородну справу. 

А в Харкові на нього вже чекала 
приємна зустріч та підтримка від 
обласної військової адміністрації, 
керівництво якої передало «FuMi 
Caffe» продукти та кухонне облад-
нання. 

«Пан Фумінорі своїм прикладом 
надихає мільйони українців та на-
ших друзів у всьому світі бороти-
ся і перемагати. Ми дуже вдячні во-
лонтерові за таку підтримку наших 
людей. Сьогодні ми передали для 
його безкоштовного кафе велику 
морозильну камеру, побутову тех-
ніку та кілька тонн продуктів, щоб 
Фумі та його команда продовжува-
ли годувати людей, яким це вкрай 
необхідно», — зазначив начальник 
Харківської обласної військової ад-
міністрації Олег Синєгубов.

Попереду, як зазначає Фуміно-
рі, ще багато справ. Після війни бу-
дуть важкі часи і буде багато лю-
дей, які потребуватимуть підтрим-
ки. Тому він залишається в Украї-
ні, в Харкові й допомагатиме в май-
бутньому. Повертатися на батьків-
щину Фумінорі Цучіко не збираєть-
ся, адже його дружина померла ще 
15 років тому. У Японії залишилися 
дві вже дорослі доньки, які живуть 
своїм щасливим сімейним життям. 
До них він планує приїжджати ли-
ше на свята. 

«Я самотній, але дуже вільний, 
— поділився сокровенним Фуміно-
рі. — Я залишусь у Харкові й піс-
ля перемоги. Мені дуже подобаєть-
ся це місто та його жителі. У Японії 
в мене вже нема власного будинку, 
тому подаю документи на постійне 
проживання в Україні».

Історія 75-річного японця, який 
приїхав у чужу країну, в якій три-
ває війна, щоб підтримати та наго-
дувати тих, хто цього потребував і 
потребує, стала широко відомою і 
майже легендарною. Для харків’ян, 
особливо тих, хто пережив разом з 
ним у метро важкі дні бомбардуван-
ня міста, він став справжнім другом 
і героєм, японським самураєм, який 
опинився поруч, щоб рятувати лю-
дей від лиха. Наталія Грама каже: 
«Фумінорі — чудова унікальна лю-
дина. Я таких не зустрічала. Приї-
хати в чужу країну в такі важки ча-
си та допомагати. Таких, як він, — 
один на мільйон». 

З 12 до 15 біля кафе на Салтівці завжди збирається черга, бо тут 
щедро діляться не тільки їжею, а й душевним теплом

І ожила душа небесного фотографа
Олексій КОСТЮЧЕНКО 
для «Урядового кур’єра»

ПАМ’ЯТЬ. У Національному 
університеті «Острозька ака-
демія» відкрито фотовистав-
ку «Небесний фотограф». Це 
добірка робіт випускника ка-
федри журналістики та PR-
менеджменту вишу волинсько-
го фотографа, військовослуж-
бовця Максима Бурди, який за-
гинув під Бахмутом 26 січня, за 
чотири дні до свого 26-річчя. 14 
березня Президент України по-
смертно нагородив його орде-
ном «За мужність» ІІІ ступеня.

«Відкривати таку виставку 
важко, адже, як і всі, пережи-
ваю амбівалентні відчуття. З од-
ного боку, це печаль і гіркі сльо-
зи, гнів і ненависть до ворога. З 
іншого, — гордість і піднесення, 
оскільки допомагаємо втіленню 
мрії Максима Бурди. Фотознім-

ки добрі й світлі, яким і був сам 
Максим. Думаю, душа Максима 
поруч із нами, і вона радіє», — 
зазначив ректор академії Герой 
України Ігор Пасічник.

24 лютого Максим став до-
бровольцем. Під час військо-
вих навчань та на фронті робив 
знімки. Створив телеграм-ка-
нал з роботами, які неоднора-
зово публікували на сторінках 
ЗСУ в соцмережах та матеріа-
лах ЗМІ.

«Тут дві категорії робіт. Пер-
ша — зроблені впродовж 2022 
року, коли Максим та його рота 
перебували на навчаннях. Дру-
га — початок 2023-го на бойо-
вих  завданнях біля Бахмута. 

Максим часто казав мені, що 
хоче організувати воєнну фо-
товиставку, коли повернеться. 
Пам’ятаю, яким натхненним він 
був у ті миті! За тиждень до за-
гибелі надіслав посилання на се-

рію оброблених фото з Бахмута, 
щоб зберегти світлини. Тепер 
разом з мамою та друзями ро-
бимо все, щоб його роботи по-
бачили якомога більше людей у 

різних містах України», — розпо-
віла Марія, дівчина Максима.

«Максим казав, що я най-
сильніша жінка в його житті. Те-
пер ця війна забрала у мене всю 

силу. Але попри це здійснюю за-
повітну мрію сина, й у фото ожи-
ває його небайдужа душа», — 
зауважила мама Максима Ірина 
Максимук.

Окрім перегляду фотографій, 
відвідувачі можуть побачити 

особисті речі Максима, придба-
ти листівки, наліпки, футболки, 
худі, щоб підтримати патронат-
ну службу «Янголи Азову». Далі 
роботи попрямують до Києва та 
Львова. Готують і фотовиставку 
в місті Шамблі (США).
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Фумінорі Цучіко — людина з добрим 
серцем

Воєнні знімки Максима Бурди напрочуд добрі і світлі, як  
і він сам
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Дитинство, яке перевернула війна
ЕКСПОЗИЦІЯ. Так названо виставку, відкриту днями в Чернівецькому обласному 
меморіальному музеї Володимира Івасюка 

Юрій КОРНЄВ 
для «Урядового кур’єра»

На виставці представлено ма-
люнки дітей — переселенців 

з Донецької області, евакуйова-
них у Чернівці, вихованців облас-
ного центру естетичного вихо-
вання «Юність Буковини», робо-
ти з експозицій, представлених 
у Буковинському центрі куль-
тури та мистецтв і Чернівецько-
му міському палаці дітей та юна-
цтва. А ще мотанки, які виготови-
ли учні ліцею села Рукшин (ко-
лишній Хотинський район). 

Діти демонструють власні вра-
ження від найжорстокішої в істо-
рії людства війни, яку розв’язали 
московитські агресори. Нація ста-
ла на захист Вітчизни, і малень-
кі українці також. По-своєму не-
рідко простодушно і наївно, але 
щиро вони передають відчуття 
болю, мужності й рішучості, які 
охопили Україну. 

Ось кілька сюжетів. Хлопчик 
намалював прапорець на палич-
ці — символ росії. І поряд напи-
сав: «Тепер я знаю, яке гімно на 
паличці». Ще один маленький 
художник намалював будиночок 
на околиці села. На ньому синьо-
жовтий український прапор і 
червоно-чорний — УПА і напис: 
«Моя хата скраю — першим во-
рога зустрічаю». Хлопчик, якому 
п’ять років, зобразив море, кора-

бель (мабуть, символ потоплено-
го крейсера «москва»). І кривими 
літерами висловив думку: «пу-
тін! Іди на піську!» 

Шкода, що наші діти змалеч-
ку пізнають такі реалії. Але во-
ни органічна частина нашого на-
роду і мислять так, як його біль-
шість. 

Поштовхом для організації ці-
єї виставки стали роздуми педі-
атра доцента кафедри педіатрії 
Національного університету охо-
рони здоров’я України ім.  П.Л. 
Шупика Валентини Корнєвої 

про фізичний і ментальний стан 
здоров’я дітей України під час 
війни «Дитинство, яке перевер-
нула війна» («Урядовий кур’єр» 
№16 за 24 січня 2023 року). Ав-
торка наводить таку статистику: 
«Від початку повномасштабної 
війни в Україні від обстрілів армії 
рашистів загинуло вже майже 10 
тисяч мирних жителів, серед них 
приблизно 500 дітей». Тепер спе-
ціалісти стверджують, що май-
же 100 тисяч маленьких україн-
ців під різними приводами виве-
зено до росії.

У заяві головного прокуро-
ра Міжнародного кримінально-
го суду Каріма Хана про видачу 
ордерів на арешт путіна та льво-
вої-бєлової йдеться: «Ми повин
ні забезпечити притягнення до 
відповідальності винних у ймо-
вірних злочинах і повернення ді-
тей у їхні сім’ї та громади. Ми не 
можемо допустити, щоб з дітьми 
поводилися так, ніби вони вій-
ськові трофеї». 

«Працюючи дитячим лікарем 
понад 50 років, — наголошува-
ла В. Корнєва, — викладачем у 
вищій медичній школі, можу з 
упевненістю сказати, що наші 
діти — це чудовий генофонд сві-
ту. Треба тільки Україні зроби-
ти все, щоб ці різнобарвні дитя-
чі голоси лунали в мирній країні. 
Але і не забувати, завдяки яким 
випробуванням, зусиллям, муж-
ності наша держава збереглася». 

На мою думку, доцільно ство-
рити в Україні музей «Війна і ді-
ти» або міжнародний виставко-
вий простір «Дитинство, яке пе-
ревернула війна». Такий проект 
має показати громадянам Укра-
їни і всьому світу, як під час 
московитської агресії стражда-
ють діти, чим це загрожує нашій 
країні і людству загалом. 

Організаторами виставки ви-
ступили головний редактор гро-
мадсько-політичного, літератур
но-мистецького і науково-освіт

нього всеукраїнського часопису 
«Буковинський журнал» М. Ла-
зарук, директор Буковинсько-
го центру культури та мистецтв 
М.  Шкрібляк, доцент кафедри 
педіатрії Національного універ-
ситету охорони здоров’я України 
ім. П.Л. Шупика В. Корнєва, вчи-
тель, керівник еколого-просвіт-
ницького гуртка «Лелеченька» 
Рукшинського ліцею Л. Григо-
ришина; в.о. директора обласно-
го меморіального музею Володи-
мира Івасюка Н. Мороз та автор 
цих рядків. 

У відкритті виставки взяли 
участь юні співаки і музикан-
ти Буковини, народний артист 
України Павло Дворський, за-
служена артистка Олена Урсу-
ляк, володарка «Золотої квіт-
ки» — призу вокального конкур-
су імені Квітки Цісик Тетяна Пе-
тришин, співачка Лариса Бєло-
ва, доцент кафедри української 
мови ЧНУ ім. Ю. Федьковича 
Валентина Чолкан. Були при-
сутні вдови та діти воїнів-буко-
винців, які загинули на фронті. 
Усі висловили їм глибоку шану і 
подяку за подвиг їхніх близьких. 

Пожертви, зібрані під час 
функціонування виставки, пе-
рерахують на потреби дітей пе-
реселенців, які лікуються в Чер-
нівецькій міській дитячій клініч-
ній лікарні, вдовам та дітям за-
гиблих воїнів. 

Фортеці. Жінки. Перемоги.
НЕСЛАБКА СТАТЬ. До 18 травня в Національному історико-архітектурному музеї «Київська фортеця» 
можна побачити роботи польського фотографа та мандрівника Родослава Тафлінського

Олександр КРЮЧКОВ, 
«Урядовий кур’єр»

Скажу щиро: з початком 
широкомасштабної ро-

сійсько-української війни 
забув, коли ходив у театр, 
кіно, на концерт. Вважав, 
мабуть, як і багато україн-
ців, що не до розваг, коли 
на фронті гинуть наші за-
хисники та захисниці, ста-
ють інвалідами ще зовсім 
молоді, руйнуються цілі 
міста й села. Тож коли мені 
зателефонувала керівниця 
всеукраїнської організації 
«Громадянський корпус» 
у Луганській області Оле-
на Стеценко і запросила на 
фотовиставку польського 
фотографа та мандрівни-
ка Родослава Тафлінсько-
го, хотів було послатися на 
невідкладні справи й від-
мовитися. Але підкупила 
сама назва: «Фортеці. Жін-
ки. Перемоги». Зацікавило 
й те, що зможу поспілкува-
тися з іноземцем та жінка-
ми-легендами Луганщини. 
Окремі з яких пережили 
розстріли, переслідуван-
ня на батьківщині за свої 
проукраїнські переконан-
ня. За одну з них російські 
загарбники навіть виста-
вили винагороду — 50 ти-
сяч євро.

Устодвадцять
восьме в Україні

Не думав, що огрядний 
чоловік в українській ви-
шиванці може бути поль-
ським фотографом та ман-

дрівником. Але коли поба-
чив на шиї в нього дві до-
рогі професійні фотокаме-
ри, повірив, що це і є вину-
ватець урочистості в Наці-
ональному історико-архі-
тектурному музеї «Київ-
ська фортеця». 

«Дуже багато подоро-
жую Україною, — запев-
нив пан Родослав. — У мо-
єму паспорті стоїть уже 
128 відміток про пере-
тин українського кордо-
ну. Уперше до вас приїхав 
2005 року велосипедом. 

Цього разу — автомо-
білем. Бачу, як змінюєть-
ся на краще життя укра-
їнців: у 2006—2008 ро-
ках, наприклад, у кожній 
поїздці до вас проколю-
вав по двоє коліс у маши-
ні. Тепер цього попри на-
віть широкомасштабну, як 
у вас кажуть, війну немає. 
Щоправда, більше подоро-
жую західними областями. 
Але після сьогоднішньої 
фотовиставки сподіваюся, 
що побуваю й на сході». 

Родослав Тафлінський 
дуже багато фотографує 
в Україні. Знайомство з 
Оленою Стеценко, розмо-
ви з активісткою з Луган-
щини наштовхнули його на 
підготовку фотовиставки. 
Для початку обрав укра-
їнських панянок зі Львів-
щини та Івано-Франків-
щини. Їхні портрети, а та-
кож світлини наших зам-
ків та фортець стали осно-
вою виставки. 

«У наступній фотовис-
тавці, — ділиться планами 

пан Родослав, — планую 
розмістити світлини геро-
їчних луганок. Саме геро-
їчних, бо дізнався про не-
легкі долі кожної з них. Я 
фотограф-фрілансер, але 
пишу статті, як щиро при-
ймають українці гостей 
з-за кордону. Перекона-
ний, що в них викликають 
велику повагу мужність, 
стійкість, хоробрість та са-
можертовність вашого на-
роду. Тому ми, поляки, від 
душі бажаємо вам якнай-
швидше перемоги над во-
рогом. І надалі допомага-
тимемо українцям вигнати 
росіян з вашої землі». 

Спорідненість 
душ

На виставку Родосла-
ва Тафлінського Олена 
Стеценко запросила зем-
лячок-луганок. Про кож-

ну хоробру жінку згодом  
розповім більше. Тут хо-
чу наголосити, що знайом-
ство з роботами Родослава 
Тафлінського викликало в 
мене відчуття давно забу-
того тепла: дивлячись на 
картини-фотографії, зга-
дував і дитинство (зі світ-
лин дивилися матері-жін-
ки), і щасливі юність та до-
рослі вже роки (в молодос-
ті погане швидко забува-
ється), і мирну Україну. 
Нехай і не таку правильну, 
але мирну. І ми її відроди-
мо й зробимо цивілізова-
ною, кращою, справедли-
вою та доброю до всіх сво-
їх громадян.

У тій довоєнній держа-
ві ми жили самі для себе, 
тож і стали такими слаб-
кими та вразливими. Війна 
змусила нас, якщо хочете, 
горнутися одне до одно-
го, відчути спорідненість 

душ. І коли до мене на ву-
лиці звертається із яки-
мось запитанням незнайо-
ма молода людина україн-
ською мовою, мені хочеть-
ся її обійняти. 

А ще — порадити біль-
ше ходити на такі вистав-
ки, як «Фортеці. Жінки. 
Перемоги». Колись прочи-
тав інтерв’ю із психологом 
та психотерапевткою Ве-
ронікою Конончук. Вона, 
щоправда, говорила про 
музику як інструмент ро-
боти з емоційним станом, 
чудовим засобом для про-
філактики пригнічення й 
апатії, навіть для боротьби 
з депресією. 

Виставки картин, фото-
графій теж можуть слугу-
вати таким інструментом. 
Світлина Кам’янецької 
фортеці — однієї з найпо-
пулярніших нині принад 
українського Поділля, яку 

майстерно зробив пан Ро-
дослав, мене збадьорила й 
надихнула: на відміну від 
росіян, племені без істо-
рії, культури, мови, герба, 
власного прапора, Україна 
має все. І це все ми повин
ні захистити. А те, що на-
зивається нині росією, — 
неприродно зліплена дер-
жава різних народів та на-
родностей.

Одне слово, треба під час 
війни ходити на виставки. І 
старатися довозити їх, на-
скільки це можливо, до во-
їнів на передову, щоб й їх-
ній дух підняти. Родослав 
Тафлінський, до речі, пла-
нує побувати на фронті й 
провести фотосесію по-
близу Лимана. І розказати 
про це у світлинах не лише 
в Києві, а й у Дніпрі, Оде-
сі, Харкові, інших україн-
ських містах. І обов’язково 
в Польщі. 

Цю роботу діти назвали «Потоплена «москва»

Портрети українок, а також 
світлини наших замків 

та фортець стали основою 
виставки пана Родослава
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СУБОТНІ ЗУСТРІЧІ

Недавно улюблений мільйона-
ми українців письменник і ви-

конавець своїх творів на сцені від-
носно тихо відзначив 90-річчя. Мо-
же, з огляду на поважний вік май-
стер художнього та публіцистич-
ного слова вже тільки приймає ві-
тання і спочиває на давно заслу-
жених лаврах? Нітрохи! Автор ба-
гатьох актуальних і нині книжок 
працює: пише, редагує, готує до 
видання нові твори. Він, як і рані-
ше, привітний, приязний і добро-
зичливий у спілкуванні, у твор-
чості він гострий, немов бритва, ко-
лючий, як їжак, і безпощадний до 
своїх улюблених «героїв» — воро-
гів і «воріженьків» України. Отже, 
сьогодні на запитання «Урядово-
го кур’єра»» відповідає Євген ДУ-
ДАР.      

УК Євгене Михайловичу, запитан-
ня на тему дня чи навіть року: як 
відреагували на заснованому ва-
ми літературному хуторі «Мозам-
бік» на давно очікуване рішення 
міжнародного кримінального су-
ду в Гаазі видати ордер на арешт 
глави держави-терориста рф пу-
тіна? 
— Як і в усьому світі всі нормаль-
ні люди, в таких ситуаціях кажуть:  
«Собаці — собачу смерть!» Та від 
сказу цього вовкулаки ще треба 
дезінфікувати не лише барлоги, 
заражені його паршивою шкурою. 
Цивілізований світ мусить лікві-
дувати ті пархи, які рознесли по 
його землях проскаженілі припу-
тані зграї і шпигунські кроти й не-
наситні носороги. А коли деякі «єв-
ропейські  горбани» заявляють, що 
вони проти такого рішення суду, 
то лише підтверджують своє бай-
стрюче походження. Отже, наро-
ди, керовані такими «горбанами», 
задумайтеся, доки остаточно  не 
згорбилися в чужій неволі.

УК Після підлого нападу рашис-
тів на Україну відразу виникла 
потреба закрити небо від воро-
жих літаків та ракет. Наша ППО 
тримає оборону повітряного про-
стору, а ось вітчизняний інфор-
маційний простір, на жаль, досі не 
зовсім захищений. Що, на вашу 
думку, насамперед має зробити 
інша українська ППО (протипро-
пагандистська оборона), аби по-
ставити надійний заслін токсич-
ній брехні, наклепам і фейкам, які 
москва, як ви свого часу писали, «і 
несе, і несе, і несе»? 
— Знаєте, я ще давно писав, що 
й «тупа, лайлива, багатослів-
на «контрпропаганда» набага-
то шкідливіша за саму ворожу                                                                            
пропаганду». Бо вона лише до-
помагає поширюватися ворожій 
брехні. Проти брехні треба воюва-
ти колючою, болючою, безпощад-
ною правдою. Проти цього спо-
конвічного ворога України, нашої 
ідентичності, духовності  слід орга-
нізувати всі здорові інтелектуаль-
ні сили суспільства. Не тішити себе 
лише «міськими», чи «сільськими» 
інтерпретаторами матюків або ж 
ударами всяких NEWSів у формі 
котячо-собачих маніпуляцій. 

УК Ваші гострі, дошкульні, влучні 
й дотепні сатиричні твори вже пів 
віку перебувають на передовій ін-
формаційної війни, і ви добре ви-
вчили і знаєте психологію голо-
вних московитських чи місцевих 
хатніх недругів і ворогів нашої 
незалежності. То як вважаєте: на 
росії печерними українофобами 
та україножерами народжуються 
чи їх там штампують у спеціаль-
них інкубаторах тощо? 
— Візьмімо конкретну «печеру» 
— центральний рашистський  те-
лебарліг. Ту, де кучкується оте 
припутане гайвороння, що постій-
но каркає на Україну. Серед ак-
тивних «фобів» там час від ча-
су з’являється дмітрій кісєльов. 
Український телеглядач його 
впізнає, бо свого часу він працю-
вав у Києві на одному з промос-

ковських телеканалів. Це було ро-
ків із п’ятнадцять тому чи  більше. 
Театральна зала повна глядачів, 
а чи слухачів. Стою на сцені, чи-
таю «Українці мої, українці!..» До-
рікаю своїм краянам, що ми дуже 
добрі до всіх загарбників, надмір-
но толерантні й гостинні. Публіка 
сприймає чудово. Але в першому 
ряду, якраз перед моїм носом си-
дить чоловік, втягнув голову в спи-
ну й на кожну мою колючу  фразу 
зривається, привстає й знову сідає. 
Після виступу підходить до мене: 
«Когда ви виступалі, мнє нєсколь-
ко раз хотєлось встать і уйті». — « 
І що? — питаю. — Побоялися?» У 
відповідь: «Нє трогайтє нас! А то 
как пайдьом!» — «Кого це вас?» 
— «Нас, рускіх». — «Таж я звер-
тався до українців, — кажу. — 
Слова «рускій» там не було. Було 
«загарбники». А з приводу «пай-
дьом»… То як «пайдьотє, так і по-
виносять». Бо Україна — не Чечня, 
яку в крові втопили… 

Повернімось у дні сьогодніш-
ні. Спитаймо: «Ну що, дімітрій? 
Скільки «вас» уже  «пашло»??? 
Совість не мучить? Чи ви наро-
джуєтеся  безсовісними?» А він 
тицьне пальцем на мене. І ска-
же, що таким «злоякісним» зро-
бив його я. Бо не визнаю  за-
гарбників своїми  «родичами».                                                                             
До речі, а на вчорашньому промос-
ковському каналі вже вітаються: 
«Слава Україні!» І відповідають: 
«Героям слава!»

УК Звідси скажіть: це прозріння, 
усвідомлення національної гід-
ності чи політична гра, лицемір-
не пристосуванство? Бо коли ди-
вишся, як ті, що вчора не просто 
глузували, а обпльовували нашу 
мову, кепкували з вишиванок, те-
пер враз повдягали вишиті сороч-
ки і тризубці на видному місці по-
чепили, то починаєш сумніватися 
у їхній щирості. 
— Найсправедливіший про-
рок і найчесніший  суддя — час. 

Він все покаже, все й розсудить. 
Пам’ятаймо одне: тих, кому біль-
ше до серця був, є чи буде тризу-
бець, в Україні й поза нею набагато 
більше, ніж прихильників дохло-
го двоглавого гібрида чи «звєзди» 
на кремлівській духовній шибени-
ці. То допоможімо людям ще й ді-
тей навчити гордитися тим, що ми 
українці. 

Не закликаю всім вірити. Але 
знаю життєве правило: «Віра бу-
дує, зневіра руйнує». Щоправда, 
дотримуюся цього правила із жит-
тєвим досвідом: «Вір, але… пере-
вір». Це ще нікому не завадило. Не  
завадило б і чиновникам, які відпо-
відають за державну безпеку.

УК Євгене Михайловичу, як вам, 
людині, яка вже пережила не од-
ну війну, працюється за робочим 
столом нині — під періодичні за-
вивання сирен чи навіть вибу-
хи, тобто фактично під ворожими 
прицілами?
— Сатирик приречений бути по-
стійно під прицілами. Чи то мо-
рального, а чи й фізичного ура-
ження. Отже, за довгі роки до 
пострілів звикаєш. Важко тільки 
звикнути до хронічного ідіотизму  
недорозвинених приполітичних гі-
бридів, які своїм тупомордієм на-
гло заявляють, що вони «напря-
мік руководіми богом» й коять такі 
злочини, що й сатані не снилися. 
Бо їхній бог у московському мавзо-
леї лежить. І аби від плину часу та 
людських проклять не розсипати-
ся, постійно жадає людської крові.                                                                                                            
Щодо мого  робочого столу, то я 
не дуже страждаю від його часто-
го перебазування. Бо він фактич-
но в мене в кишені. Я звик корис-
туватися диктофоном. Записувати 
думки, фрази, афоризми. А все це 
відбувається, коли я в русі. За стіл 
сідаєш тоді, коли все виважене, 
виношене… 

УК Ваші сатиричні твори, написа-
ні 20, 30 і більше років тому, зали-

шаються актуальними й нині. Чи 
не задумувалися, щоб вибрати із 
книжок найнеобхідніше й видати 
масовим тиражем? Бо і тепер, і на-
віть після закінчення війни (зви-
чайно, з нашою перемогою), чита-
чеві вони будуть дуже потрібні. 
— Ви зачепили дуже болючу 
струну моїх думок. Звісно, про ма-
сові тиражі тепер не може йти-
ся. Чи навіть про якийсь вагомий  
том. Але можна сформувати од-
ну чи дві невеличкі  збірочки «того, 
що треба». Щоб і роздати їх потім, 
кому треба. На жаль, сам я  видати 
їх не зможу. Бо, як зауважив мені 
колись один талановитий молодий 
патріот: «Ви працювали на ідею, а 
ми працюємо на гроші». І виходить, 
що нічого не вийде. Бо, висловлю-
ючись одним із моїх давніх афо-
ризмів: «На жаль, на сподвижни-
ків  української  справи в Україні 
не вистачає патронів, а на шкідни-
ків, руйнівників України, не виста-
чає  куль». Але… Поки що не все 
роздав те, що видавалося раніше. 

УК У січні ви перетнули 
дев’яносторічний життєвий ру-
біж. Відомо, що попередні ваші 
ювілеї проходили гучніше: пе-
ред багатолюддям у Національ-
ному палаці культури «Україна», 
Будинку художника. До речі, та-

кі заходи часто вів Володимир 
Стретович, який, на жаль, недавно 
загинув. Схоже, ви того трагічного 
дня втратили не лише прихиль-
ника сатиричного слова.   
— Усі мої сценічні ювілеї ніко-
ли не планував я сам. Мені оплес-
ків вистачало на будь-яких твор-
чих зустрічах. Вечори ювілейні 
ініціювали та здебільшого орга-
нізовували друзі, побратими. Ось 
три попередні заходи: відзначен-
ня 75, 80 та 85-річчя, які проходи-
ли у Будинку художника, справді 
ініціював, організував і сам вів мій 
духовний родич, друг і побратим 
світлої пам’яті Володимир Стре-
тович. Досвідчений юрист, голова 
комітету Верховної Ради, розум-
ний і виважений політик, він ці-
нував гостре слово. Сприяв його 
з’яві й росту. Завдяки його турботі 
й підтримці свого часу нам — ме-
ні як голові всеукраїнського кон-
курсу гумористів та сатириків, 
членам журі народному артис-
тові України Степанові Савці та 
світлої пам’яті народній артист-
ці Неонілі Крюковій — вдалося в 
кожній області провести конкур-
си-огляди. Потім на «Вишневих 
усмішках» у Національному па-
лаці «Україна» ми разом раділи 
і талановитим дітям, і дорослим 
виконавцям. 

А на цей мій дозрілий день на-
родження… І Володимир Стрето-
вич, і його сусід та колишній поміч-
ник Володимир Городнюк із дру-
жинами Танею та Олею вітали ме-
не на хуторі. Та ось… Ранок Бла-
говіщення приніс  болючу не бла-
гу вість: проклятий КамАЗ забрав 
життя мого побратима. І понівечив 
здоров’я та долі ще трьох близь-
ких мені людей. Досі не можу ві-
дійти від шоку. І корвалолом тут 
себе не врятуєш. Не відредагова-
ні лежать ще 30 книжечок «Нота-
ток». І в частині з них описано на-
ші спільні з Володимиром «бої за 
українську владу». Спочатку по 
селах та містечках північного кор-
дону. А наступного разу — по кор-
дону із «м’ордою», себто з моско-
витською ордою. Знаю, що там, на 
Небесах, Володимир чекатиме їх-
ньої публікації. Бо йдеться в них не 
лише про нас.  

Павло КУЩ, 
«Урядовий кур’єр»

ДОСЬЄ «УК»
Євген ДУДАР. Український письменник-сатирик, публіцист. Народився 

24 січня 1933 року в селі Озерна Тернопільської області. Закінчив факуль-
тет журналістики Львівського університету. Тривалий час працював у гумо-
ристично-сатиричному журналі «Перець». Автор більш як 30 книжок гумо-
ру й сатири та численних публікацій у пресі, окремі з яких перекладено ба-
гатьма мовами світу. 

Заслужений діяч мистецтв України. Нагороджений орденом Ярослава 
Мудрого V ступеня, Золотою медаллю Тараса Шевченка. Лауреат літера-
турних премій ім. Остапа Вишні, ім. Пилипа Орлика, ім. Микити Годованця, 
ім. П. Сагайдачного, Нобельської премії (всеукраїнського фестивалю гумо-
ру, який відбувається в селі Нобель на Рівненщині) та інших. 

Редакція «УК» приєднується до численних привітань, які з нагоди ювілею 
досі звідусіль надходять Майстрові художнього слова. З роси і води вам, 
Євгене Михайловичу!

Видатний письменник-сатирик 
Євген Дудар: 

«Проти брехні 
треба воювати 

колючою, болючою 
і безпощадною 

правдою»

Творчий доробок Євгена Дударя налічує десятки книжок, а також численні публікації в ЗМІ
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ДОКУМЕНТИ

 ��КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 2 травня 2023 р. № 430 
Київ

Про затвердження Порядку ведення  
Єдиного реєстру стратегічної екологічної оцінки

Відповідно до частини четвертої статті 91 Закону України «Про стратегічну екологічну оцінку» 
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:

1. Затвердити Порядок ведення Єдиного реєстру стратегічної екологічної оцінки, що додається.
2.  Внести до Порядку здійснення моніторингу наслідків виконання документа державного 

планування для довкілля, у тому числі для здоров’я населення, затвердженого постановою Ка-
бінету Міністрів України від 16  грудня 2020 р. № 1272 (Офіційний вісник України, 2021 р., № 1,  
ст. 38), зміни, що додаються.

3. Ця постанова набирає чинності з 19 травня 2023 року.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 2 травня 2023 р. № 430

ПОРЯДОК 
ведення Єдиного реєстру стратегічної екологічної оцінки

1. Цей Порядок визначає процедуру ведення Єдиного реєстру стратегічної екологічної оцінки 
(далі — Реєстр).

2. Терміни, що вживаються у цьому Порядку, мають таке значення:
електронний кабінет користувача — компонент Реєстру, який створюється для забезпечення 

електронної взаємодії між суб’єктами стратегічної екологічної оцінки, подання та опрацювання до-
кументації замовниками документів державного планування та органами, які здійснюють консуль-
тації;

об’єкти Реєстру — інформація про здійснені процедури стратегічної екологічної оцінки;
органи, які здійснюють консультації, — Міндовкілля, МОЗ, обласні, Київська та Севастополь-

ська міські держадміністрації (відповідні підрозділи з питань охорони навколишнього природного 
середовища та охорони здоров’я), орган виконавчої влади Автономної Республіки Крим з питань 
охорони навколишнього природного середовища та орган виконавчої влади Автономної Республі-
ки Крим з питань охорони здоров’я;

публічні реєстратори — посадові особи органів виконавчої влади та органів місцевого само-
врядування;

Реєстр — це єдина інформаційно-комунікаційна система, що забезпечує створення, перегляд, 
збирання, внесення, накопичення, обробку, використання, розгляд, зберігання, захист, облік та на-
дання інформації у сфері стратегічної екологічної оцінки. Реєстр є функціональним модулем Єди-
ної екологічної платформи «ЕкоСистема», призначеним для офіційного оприлюднення докумен-
тації щодо стратегічної екологічної оцінки, забезпечення інформування суб’єктів стратегічної еко-
логічної оцінки та інших заінтересованих сторін про хід та результати здійснення стратегічної еко-
логічної оцінки.

Інші терміни у цьому Порядку вживаються у значенні, наведеному в Законі України «Про 
стратегічну екологічну оцінку» (далі — Закон) та Положенні про Єдину екологічну плат-
форму «ЕкоСистема», затвердженому постановою Кабінету Міністрів України від 11 жовтня  
2021 р. № 1065 (Офіційний вісник України, 2021 р., № 82, ст. 5264).

3. Реєстр ведеться для забезпечення:
доступу суб’єктів стратегічної екологічної оцінки до актуальної інформації про здійснення стра-

тегічної екологічної оцінки (нормативно-правові акти, методичне забезпечення, довідкова інфор-
мація);

електронної взаємодії між суб’єктами стратегічної екологічної оцінки, подання та опрацювання 
відомостей замовниками документів державного планування та органами, які здійснюють консуль-
тації, через електронний кабінет користувача;

здійснення консультацій у порядку, передбаченому статтями 12 і 13 Закону, транскордонних 
консультацій у порядку, передбаченому статтями 14 і 15 Закону;

вільного доступу усіх заінтересованих сторін до інформації про стратегічну екологічну оцінку 
документів державного планування;

проведення громадського обговорення у процесі стратегічної екологічної оцінки та надання 
пропозицій та зауважень громадськості.

4. Держателем та адміністратором Реєстру, що забезпечує ведення Реєстру, а також відпові-
дальним за технічне, технологічне та програмне забезпечення Реєстру, збереження та захист да-
них, що містяться у Реєстрі, є Міндовкілля. Замовники та органи, які здійснюють консультації, ма-
ють доступ до Реєстру з правом внесення відомостей  відповідно до своїх повноважень.

5. Функціонування Реєстру забезпечує сумісність та електронну інформаційну взаємодію у ре-
жимі реального часу з іншими державними електронними реєстрами, у тому числі Державним зе-
мельним кадастром, Єдиним реєстром з оцінки впливу на довкілля, містобудівним кадастром, ін-
шими реєстрами та функціональними модулями інформаційно-комунікаційних систем, а також 
інтеграцію з системою електронної взаємодії державних електронних інформаційних ресурсів 
«Трембіта» та іншими інформаційними системами.

6. Ведення Реєстру та внесення до нього відповідних відомостей здійснюється державною мо-
вою та іноземною мовою, якщо відомості підготовлені під час транскордонних консультацій.

7. Програмне забезпечення Реєстру повинне забезпечувати розподільне зберігання даних (ін-
формації), метаданих документів та відомостей, що внесені до Реєстру, з метою підтвердження їх 
походження, цілісності та достовірності. Програмне забезпечення Реєстру передбачає неможли-
вість виправлень вже внесеної інформації або документів. У разі необхідності внесення змін  ви-
правлена інформація вноситься додатково замовниками та органами, які здійснюють консультації, 
відповідно до вимог цього Порядку.

8. Реєстр складається з електронних баз даних, інформації та відомостей, створених та заван-
тажених через електронний кабінет користувача.

9. Замовники та органи, які здійснюють консультації, забезпечують:
створення відповідного електронного кабінету користувача та визначення працівників, уповно-

важених вносити відомості до Реєстру, які є публічними реєстраторами;
створення через електронний кабінет користувача облікового запису шляхом внесення відпо-

відних відомостей за визначеною в Реєстрі формою;
внесення через електронний кабінет користувача відомостей  до Реєстру.
Доступ до електронного кабінету користувача здійснюється після проходження користувача-

ми електронної ідентифікації та автентифікації з використанням інтегрованої системи електронної 
ідентифікації, електронного підпису, що базується на кваліфікованому сертифікаті відкритого клю-
ча, або інших засобів електронної ідентифікації з високим або середнім рівнем довіри.

10. На документи, що вносяться до Реєстру замовниками та органами, які здійснюють консуль-
тації, накладається кваліфікований електронний підпис публічних реєстраторів.

11. Заява про визначення обсягу стратегічної екологічної оцінки та повідомлення про її опри-
люднення вносяться замовником документа державного планування до Реєстру шляхом заповне-
ння визначеної в Реєстрі форми та автоматичного перетворення інформації, наведеної в заяві про 
визначення обсягу стратегічної екологічної оцінки та повідомленні про її оприлюднення в Реєстрі, 
в електронний документ у форматі Adobe Portable Document Format (PDF) програмними засоба-
ми Реєстру.

12. У разі внесення замовником до Реєстру заяви про визначення обсягу стратегічної екологіч-
ної оцінки та повідомлення про її оприлюднення у Реєстрі автоматично формується реєстраційна 
справа з присвоєнням їй програмними засобами ведення Реєстру реєстрового номера.

Усі наступні відомості, що стосуються стратегічної екологічної оцінки проекту документа дер-
жавного планування, вносяться відповідно до зазначеного реєстрового номера справи. 

У реєстраційній справі зберігаються відомості щодо стратегічної екологічної оцінки, визначені 
статтею 91 Закону, органів, які здійснюють консультації, щодо дати отримання графічних матеріа-
лів містобудівної документації у паперовій формі (у разі здійснення стратегічної екологічної оцінки 
містобудівної документації) та про порушення Закону, які потребують усунення (у разі виявлення), 
а також інша документація, яка обґрунтовує або доповнює зауваження, пропозиції та рекомендації  
органів, які здійснюють консультації (у разі потреби).

13. Документи щодо стратегічної екологічної оцінки вносяться до Реєстру у форматі Adobe 
Portable Document Format (PDF) і повинні відповідати таким вимогам:

бути повнокольоровими;
графічні матеріали зберігаються в окремих файлах в машиночитаному форматі;
текстові та табличні матеріали, які в оригіналі створені в паперовій формі, містять підписи та/

або засвідчені печаткою, зберігаються як скановані повнокольорові зображення;
усі шрифти, що використовуються, повинні бути вбудовані у файл;
файли текстових документів повинні мати структуровану форму, зміст і посилання, що 

пов’язані з елементами структури, та забезпечувати копіювання тексту;
якість матеріалів повинна забезпечувати розбірливе читання їх змісту.
Проекти містобудівної документації на місцевому рівні в електронній формі вносяться замов-

никами до Реєстру відповідно до вимог Порядку розроблення, оновлення, внесення змін та за-
твердження містобудівної документації, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від  
1 вересня 2021 р. № 926 (Офіційний вісник України, 2021 р., № 72, ст. 4545), та у форматі відпо-
відно до вимог постанови Кабінету Міністрів України від 9 червня 2021 р. № 632 «Про визначення 
формату електронних документів комплексного плану просторового розвитку території територі-
альної громади, генерального плану населеного пункту, детального плану території» (Офіційний ві-
сник України, 2021 р., № 51,  ст. 3152), крім випадків, встановлених Законом України від 17 червня  
2020 р. № 711-IX «Про внесення змін до деяких законодавчих актів України щодо планування вико-
ристання земель», а також з дотриманням відповідних будівельних норм.

14. Відомості про об’єкти Реєстру вносяться замовниками та органами, які здійснюють кон-
сультації, у строки, що відповідають вимогам статей 10, 12—16 Закону, а в інших випадках — не 
пізніше ніж протягом 20 днів з дня завершення відповідного етапу стратегічної екологічної оцінки. 

Під час ведення Реєстру матеріальні форми документів не створюються.
15. Замовник вносить до Реєстру відомості, зазначені у частині третій статті 91 Закону.
Під час внесення замовником до Реєстру відомостей, зазначених у пунктах 1, 2, 5, 6 частини 

третьої статті 91 Закону, програмні засоби ведення Реєстру автоматично створюють повідомлен-
ня, що надсилаються через електронний кабінет користувача органам, які здійснюють консультації. 
Такі повідомлення включають дату та час розміщення у Реєстрі відповідних відомостей і посилан-
ня на Реєстр для ознайомлення з ними.

16. Органи, які здійснюють консультації, вносять до Реєстру такі відомості:
зауваження і пропозиції органів виконавчої влади;
інформація про транскордонні консультації (у разі їх проведення);
рекомендації щодо необхідності здійснення стратегічної екологічної оцінки незначних змін до 

документа державного планування, щодо якого раніше здійснювалася стратегічна екологічна оцін-
ка;

інформація про дату отримання графічних матеріалів містобудівної документації у паперовій 
формі (у разі здійснення стратегічної екологічної оцінки містобудівної документації);

інформація про порушення Закону, які потребують усунення (у разі наявності);

інша документація, яка обґрунтовує або доповнює зауваження, пропозиції та рекомендації  ор-
ганів виконавчої влади, які здійснюють консультації (у разі потреби).

Під час внесення органами, які здійснюють консультації, до Реєстру відомостей, визначених 
цим пунктом, програмні засоби ведення Реєстру автоматично створюють повідомлення, що надси-
лаються через електронний кабінет користувача замовникам.

МОЗ, обласні, Київська та Севастопольська міські держадміністрації (відповідні підрозділи з пи-
тань охорони навколишнього природного середовища та охорони здоров’я), орган виконавчої вла-
ди Автономної Республіки Крим з питань охорони навколишнього природного середовища та орган 
виконавчої влади Автономної Республіки Крим з питань охорони здоров’я вносять до Реєстру ін-
формацію про те, що виконання документа державного планування ймовірно матиме наслідки для 
довкілля, у тому числі для здоров’я населення. У такому разі повідомлення про внесення інформа-
ції також надсилаються через електронний кабінет користувача до Міндовкілля.

Повідомлення, які автоматично створюються програмними засобами ведення Реєстру, вклю-
чають дату та час розміщення у Реєстрі відповідних відомостей і посилання на Реєстр для озна-
йомлення з ними.

17. Датою отримання документа органами, які здійснюють консультації, є дата, зазначена у по-
відомленні про його розміщення у Реєстрі, а у разі здійснення стратегічної екологічної оцінки міс-
тобудівної документації — дата отримання графічних матеріалів такої містобудівної документа-
ції у паперовій формі.

18. Документи щодо стратегічної екологічної оцінки зберігаються в Реєстрі у вільному доступі 
на період дії відповідного документа державного планування та протягом одного року після його 
закінчення чи втрати чинності або скасування документа державного планування.

Вилучення документів з Реєстру після завершення строків їх зберігання здійснюється автома-
тично за допомогою програмного забезпечення ведення Реєстру.

Вилучені з Реєстру документи можуть знищуватися або переноситися в електронний архів.
19. Відомості, внесені до Реєстру, є відкритими і публікуються у Реєстрі у прив’язці до реєстра-

ційної справи щодо стратегічної екологічної оцінки з обов’язковим зазначенням дати офіційного 
оприлюднення такої інформації та документів у Реєстрі.

20. Власником Реєстру, у тому числі його програмно-технічних засобів та виключних майнових 
прав на його програмне забезпечення, є держава в особі держателя Реєстру.

21. Створення Реєстру, у тому числі його програмно-технічних засобів, здійснюється за рахунок 
коштів міжнародної технічної допомоги.

Фінансове забезпечення функціонування Реєстру здійснюється у рамках щорічних видатків на 
утримання Міндовкілля, коштів міжнародної технічної допомоги та інших джерел, не забороне-
них законом.

22. Реєстр функціонує у цілодобовому режимі, крім випадків проведення планових та позапла-
нових профілактичних та/або технічних робіт, пов’язаних з усуненням технічних та/або методоло-
гічних помилок чи технічного збою в роботі, тривалість проведення яких визначається технічним 
адміністратором Реєстру за умови згоди держателя Реєстру. Інформація про проведення профі-
лактичних та/або технічних робіт з підтримки Реєстру оприлюднюється на офіційному веб-сайті 
технічного адміністратора Реєстру за три календарних дні до дати проведення таких робіт, крім ви-
падків, коли через терміновість проведення таких робіт своєчасне попередження неможливе, про 
що надсилається відповідне повідомлення.

23. Користування Реєстром є безоплатним.
24. Обробка та захист персональних даних, інших реєстрових даних та інформації, інформуван-

ня правоволодільця здійснюються відповідно до вимог Закону України «Про захист персональних 
даних» та інших нормативно-правових актів у відповідній сфері.

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 2 травня 2023 р. № 430

ЗМІНИ, 
що вносяться до Порядку здійснення моніторингу наслідків виконання документа державного 

планування для довкілля, у тому числі для здоров’я населення
1. Пункт 7 викласти в такій редакції: 
«7. Замовник протягом п’яти робочих днів з дня затвердження документа державного плану-

вання розміщує на своєму офіційному веб-сайті та вносить до Єдиного реєстру стратегічної еколо-
гічної оцінки затверджений документ державного планування (крім інформації, яка відповідно до 
закону становить державну таємницю або належить до інформації з обмеженим доступом), рішен-
ня про його затвердження, заходи, передбачені для здійснення моніторингу наслідків виконання 
документа державного планування, і письмово повідомляє про це Міндовкіллю.».

2. Пункт 10 викласти в такій редакції: 
«10. Результати моніторингу замовник оприлюднює на своєму офіційному веб-сайті та вносить 

до Єдиного реєстру стратегічної екологічної оцінки один раз на рік протягом строку дії документа 
державного планування та через рік після закінчення такого строку та у разі виявлення не передба-
чених звітом про стратегічну екологічну оцінку негативних наслідків для довкілля, у тому числі для 
здоров’я населення, вживає заходів для їх усунення.».

3. Пункт 11 виключити.

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 2 травня 2023 р. № 436 
Київ

Про затвердження Порядку проведення 
аудиту пожежної та техногенної безпеки

Відповідно до частини другої статті 461 Кодексу цивільного захисту України Кабінет Міністрів 
України ПОСТАНОВЛЯЄ:

Затвердити Порядок проведення аудиту пожежної та техногенної безпеки, що додається.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 2 травня 2023 р. № 436

ПОРЯДОК 
проведення аудиту пожежної та техногенної безпеки

1. Цей Порядок визначає механізм організації та проведення аудиту пожежної та техногенної 
безпеки (далі — аудит).

Аудит полягає в аналізі стану діяльності суб’єкта господарювання або іншої юридичної особи 
щодо відповідності вимогам законодавства у сфері пожежної та техногенної безпеки будинків, спо-
руд, у тому числі об’єктів будівництва, їх комплексів та/або частин будь-якого призначення та фор-
ми власності, територій, систем (засобів) протипожежного захисту, автоматизованих систем ран-
нього виявлення загрози виникнення надзвичайних ситуацій та оповіщення населення та інших 
систем, які не входять до їх складу, але з ними функціонально пов’язані, зовнішнього (внутріш-
нього) протипожежного водопостачання, вогнезахисту та блискавкозахисту (далі — об’єкт аудиту).

2. У цьому Порядку терміни вживаються у значенні, наведеному в Кодексі цивільного захис-
ту України, Законах України «Про регулювання містобудівної діяльності» та «Про архітектурну ді-
яльність».

3. Основними завданнями аудиту є:
1) проведення аналізу:
відповідності вимогам законодавства організаційно-розпорядчих, проектних та технічних доку-

ментів з питань пожежної та техногенної безпеки;
якості навчання персоналу (працівників) правилам пожежної та техногенної безпеки;
здійснення інших заходів, передбачених Кодексом цивільного захисту України, іншими норма-

тивно-правовими актами та нормативними документами з питань пожежної і техногенної безпеки;
2) проведення огляду (обстеження) об’єкта аудиту щодо його відповідності вимогам норматив-

но-правових актів і нормативних документів у сфері пожежної та техногенної безпеки.
4. Аудит проводиться організаціями незалежно від форми власності, які внесено до відповідно-

го реєстру, визначеного законом (далі — організація, що проводить аудит).
Організація, що проводить аудит, повинна мати атестат про акредитацію Національного 

агентства з акредитації відповідно до вимог стандарту ДСТУ EN ISO/IEC 17020:2019 (EN ISO/IEC 
17020:2012, IDT; ISO/IEC 17020:2012, IDT) Оцінка відповідності. Вимоги до роботи різних типів орга-
нів з інспектування (в частині проведення робіт у сфері пожежної та техногенної безпеки).

Для проведення аудиту організаціями, що проводять аудит, залучаються (у тому числі відпо-
відно до цивільно-правових договорів) експерти у сфері пожежної та техногенної безпеки (далі 
— експерти), які пройшли професійну атестацію та внесені до відповідного реєстру, визначено-
го законом.

5. Організація, що проводить аудит, визначається суб’єктом господарювання або іншою юри-
дичною особою, щодо яких проводиться аудит (далі — суб’єкт аудиту).

Аудит проводиться відповідно до цивільно-правового договору, укладеного між організацією, 
що проводить аудит, та суб’єктом аудиту або уповноваженою ним особою згідно з вимогами зако-
нодавства за зверненням суб’єкта аудиту (далі — звернення).

Звернення подається до організації, що проводить аудит, особисто, шляхом надсилання пошто-
вого відправлення або в електронній формі в установленому законодавством порядку.

Цивільно-правовий договір про проведення аудиту не повинен містити положень, реалізація 
яких може вплинути на якість та результат аудиту, в тому числі результат не повинен залежати від 
умов оплати суб’єктом аудиту.

6. Звернення повинно містити найменування та контактні дані суб’єкта аудиту, адресу фактич-
ного місця розташування та характеристики об’єкта аудиту — ступінь ризику від провадження гос-
подарської діяльності у сфері техногенної та пожежної безпеки суб’єкта аудиту та клас наслідків 
(відповідальності).

У зверненні додатково зазначається інформація про наявність на об’єкті аудиту систем (засобів) 
протипожежного захисту, зовнішнього (внутрішнього) водопостачання, автоматизованих систем 
раннього виявлення загрози виникнення надзвичайних ситуацій та оповіщення населення.

Строк розгляду організацією, що проводить аудит, звернення не може перевищувати п’яти ро-
бочих днів з дати його реєстрації. За результатами розгляду звернення організація, що проводить 
аудит, повідомляє суб’єкту аудиту або уповноваженій ним особі про можливість (неможливість) 
проведення аудиту шляхом надсилання поштового відправлення або в електронній формі в уста-
новленому законодавством порядку.

7. Аудит проводиться не пізніше 45 днів після отримання відповідного звернення суб’єкта ауди-
ту або уповноваженої ним особи до організації, що проводить аудит, відповідно до законодавства. 
Строк проведення аудиту не може перевищувати 10 робочих днів.

8. Аудит складається з таких етапів:
1) підготовчого, що включає:
ознайомлення з діяльністю суб’єкта аудиту щодо забезпечення пожежної та техногенної без-

пеки на об’єкті аудиту;
попереднє вивчення об’єкта аудиту, в тому числі його об’ємно-планувальних та конструктивних 

рішень, характеристик (загальна площа, кількість поверхів, наявність горищ, підземних та підваль-
них приміщень, кількість робочих місць та відвідувачів, клас наслідків (відповідальності), ступінь 
вогнестійкості, ступінь ризику від провадження господарської діяльності у сфері техногенної та по-
жежної безпеки суб’єкта аудиту, системи (засоби) протипожежного захисту, автоматизовані систе-

ми раннього виявлення загрози виникнення надзвичайних ситуацій та оповіщення населення та ін-
ші системи, які не входять до їх складу, але з ними функціонально пов’язані, зовнішнє (внутрішнє) 
протипожежне водопостачання, вогнезахист конструкцій та блискавкозахист);

проведення аналізу наявної в суб’єкта аудиту проектної та технічної документації, організаційно-
розпорядчих та інших документів з питань пожежної та техногенної безпеки;

складення плану проведення аудиту, що повинен включати поетапні заходи з їх детальним опи-
сом, строком проведення та необхідними ресурсами, який затверджується керівником організації, 
що проводить аудит, і погоджується із суб’єктом аудиту або уповноваженою ним особою;

2) основного, що включає:
опитування та співбесіду з персоналом (працівниками);
розгляд організаційно-розпорядчих, проектних і технічних документів з питань пожежної та тех-

ногенної безпеки;
обстеження (огляд) об’єкта аудиту, в тому числі із застосуванням засобів вимірювальної тех-

ніки та обладнання;
3) заключного, що включає:
узагальнення та аналіз інформації і матеріалів, отриманих під час проведення аудиту;
підготовку та вручення акта, складеного за результатами проведення аудиту (далі — акт), типо-

ва форма якого затверджується МВС.
9. Засоби вимірювальної техніки та обладнання, що застосовуються експертом під час прове-

дення аудиту, повинні відповідати нормативно-правовим актам та нормативним документам, що 
містять вимоги до таких засобів та обладнання, орієнтовний перелік яких наведено в додатку.

10. Акт складається в паперовій формі у трьох примірниках.
В акті зазначається детальний опис виявлених порушень з посиланням на вимоги нормативно-

правових актів та нормативних документів, які було порушено.
Перший і другий примірники акта надаються суб’єктові аудиту або уповноваженій ним особі в 

останній день проведення аудиту, але не пізніше 45 днів з дати реєстрації звернення до організації, 
що проводить аудит, у спосіб, визначений цивільно-правовим договором, укладеним між суб’єктом 
аудиту та зазначеною організацією.

Третій примірник акта зберігається в організації, що проводила аудит, у встановленому зако-
нодавством порядку.

За результатами проведення аудиту об’єктів аудиту, які розташовані за різними адресами од-
ного суб’єкта аудиту, складаються окремі акти, якщо інше не визначено цивільно-правовим до-
говором.

У разі наявності технічної можливості акт складається, надсилається та зберігається в електро-
нній формі в установленому законодавством порядку.

11. Акт є дійсним протягом трьох місяців з дня його складення.
12. Суб’єкти аудиту або уповноважені ними особи на час проведення аудиту забезпечують екс-

перту (експертам) безперешкодний доступ до будівель, споруд та територій об’єкта аудиту, а також 
до інформації, документів і матеріалів, необхідних для його проведення.

13. Організація та експерти, що проводять аудит, забезпечують відповідно до законодавства 
збереження (нерозголошення) комерційної таємниці та конфіденційної інформації щодо суб’єкта 
аудиту.

14. Організації, що проводять аудит, та експерти під час провадження своєї професійної діяль-
ності несуть відповідальність згідно із законодавством.

15. У разі наявності обставин, що перешкоджають проведенню повного та об’єктивного аудиту 
(унеможливлюють його проведення) за незалежних від експерта причин експерт зазначає про це в 
акті з обґрунтуванням та описом відповідних обставин.

16. Проведення аудиту не тягне за собою застосування санкцій та/або інших заходів реагування.

Додаток  
до Порядку

ОРІЄНТОВНИЙ ПЕРЕЛІК 
засобів вимірювальної техніки та обладнання, що застосовуються  

під час проведення аудиту пожежної та техногенної безпеки

Група систем,  
що перевіряється Засоби вимірювальної техніки та обладнання

1. Системи пожежної сигна-
лізації, системи керування 
евакуацією (у частині опові-
щення про пожежу і покаж-
чиків напрямку евакуації)

прилад для вимірювання лінійних відстаней
прилад для вимірювання часу
прилад для вимірювання температури, вологості
прилад для вимірювання шуму
прилад заміру освітленості
комплект тестових приладів для перевірки сповіщувачів
обладнання для проведення робіт на висоті

2. Автоматичні та автономні 
системи пожежогасіння

прилад для вимірювання лінійних відстаней
прилад для вимірювання часу
прилад для вимірювання тиску повітря, рідин, газів
прилад для вимірювання температури, вологості
прилад для вимірювання шуму
прилад заміру освітленості
комплект тестових приладів для перевірки сповіщувачів
устаткування для визначення витрат води
обладнання для проведення робіт на висоті

3. Системи протидимно-
го захисту 

прилад для вимірювання лінійних відстаней
прилад для вимірювання часу
прилад для вимірювання тиску повітря, рідин, газів
прилад для вимірювання температури, вологості, тиску повітря,  
рідин, газів
комплект тестових приладів для перевірки сповіщувачів
прилад для вимірювання сили або моменту сили
прилад для визначення якісного і кількісного складу сумішей газів
обладнання для проведення робіт на висоті
прилад для вимірювання товщини сухого шару вогнезахисно-
го матеріалу

4. Системи внутрішнього та 
зовнішнього водопроводів

прилад для вимірювання лінійних відстаней
прилад для вимірювання часу
прилад для вимірювання тиску рідин
устаткування для визначення витрат води

5. Блискавкозахист прилад для вимірювання лінійних відстаней
обладнання для проведення робіт на висоті
прилад для вимірювання електричного опору ланцюга блискав-
козахисту

6. Протипожежні двері, 
клапани, ворота та завіси 
(екрани)

прилад для вимірювання лінійних відстаней
прилад для вимірювання часу
прилад для вимірювання температури, вологості
прилад для вимірювання контактним методом кутів між двома пло-
щинами
прилад для вимірювання сили або моменту сили
обладнання для проведення робіт на висоті

7. Вогнезахист матеріалів та 
конструкцій

прилад для вимірювання лінійних відстаней
прилад для вимірювання температури, вологості
прилад для вимірювання товщини сухого шару вогнезахисно-
го матеріалу
обладнання для проведення робіт на висоті

8. Автоматизовані системи 
раннього виявлення загро-
зи виникнення надзвичай-
них ситуацій та оповіщення 
населення

прилад для вимірювання лінійних відстаней
прилад для вимірювання часу
прилад для вимірювання тиску повітря, рідин, газів
прилад для вимірювання температури, вологості, тиску повітря, рі-
дин, газів
прилад для вимірювання шуму
прилад заміру освітленості
прилад для вимірювання контактним методом кутів між двома пло-
щинами
комплект тестових приладів для перевірки сповіщувачів
прилад для вимірювання сили або моменту сили
прилад для визначення якісного і кількісного складу сумішей газів
обладнання для проведення робіт на висоті

9. Шляхи евакуації, протипо-
жежні відстані, протипожеж-
ні відсіки, секції, протипо-
жежні перешкоди, шляхи до-
ступу пожежно-рятувальних 
підрозділів

прилад для вимірювання лінійних відстаней
прилад для вимірювання контактним методом кутів між двома пло-
щинами 
прилад для вимірювання часу
прилад заміру освітленості

10. Ліфти пожежні, ліфто-
ві холи

прилад для вимірювання лінійних відстаней
прилад для вимірювання часу
прилад для вимірювання тиску повітря, рідин, газів
прилад для вимірювання температури, вологості, тиску повітря, рі-
дин, газів
прилад для вимірювання контактним методом кутів між двома пло-
щинами
прилад для вимірювання сили або моменту сили

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 28 квітня 2023 р. № 411 
Київ

Про внесення змін до Порядку та умов надання  
субвенції з державного бюджету місцевим 

бюджетам на реалізацію проектів у рамках Програми 
з відновлення України

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до Порядку та умов надання субвенції з державного бюджету місцевим бюджетам на ре-

алізацію проектів у рамках Програми з відновлення України, затверджених постановою Кабінету 
Міністрів України від 15 грудня 2021 р. № 1324 (Офіційний вісник України, 2021 р., № 100, ст. 6598; 
2022 р., № 59, ст. 3558), такі зміни: 

у тексті Порядку та умов слово «Мінрегіон» у всіх відмінках замінити словом «Мінінфраструк-
тури»;

у додатку до Порядку та умов слово «Мінрегіон» замінити словом «Мінінфраструктури».

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
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ДОКУМЕНТИ
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 2 травня 2023 р. № 423 

Київ

Про вихід з Угоди про співробітництво  
держав — учасниць Співдружності Незалежних 
Держав у боротьбі зі злочинністю на транспорті 

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Вийти з Угоди про співробітництво держав — учасниць Співдружності Незалежних Держав у 

боротьбі зі злочинністю на транспорті, вчиненої 15 вересня 2004 р. у м. Астані.
2. Міністерству закордонних справ в установленому порядку повідомити депозитарію про вихід 

з Угоди, зазначеної в пункті 1 цієї постанови.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 2 травня 2023 р. № 427 
Київ

Про внесення зміни до пункту 12 додатка  
до постанови Кабінету Міністрів України  

від 11 жовтня 2016 р. № 710
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести зміну до пункту 12 додатка до постанови Кабінету Міністрів України від 11 жовтня 2016 р.  

№ 710 «Про ефективне використання державних коштів» (Офіційний вісник України, 2016 р.,  
№ 83, ст. 2739; 2020 р., № 89, ст. 2856), замінивши слова і цифри «Державної цільової національ-
но-культурної програми розвитку народних художніх промислів на 2021—2025 роки» словами і 
цифрами «Державної цільової національно-культурної програми розвитку народних художніх про-
мислів на 2024—2027 роки».

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 2 травня 2023 р. № 433 
Київ

Про розміри плати за видачу, переоформлення,  
продовження строку дії ліцензії на користування  

радіочастотним спектром 
Відповідно до статті 5 Закону України «Про електронні комунікації» Кабінет Міністрів України  

ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Затвердити розміри плати за видачу ліцензії на користування радіочастотним спектром 

(радіочастотним ресурсом) згідно з додатком.
2. Установити, що плата справляється:
за переоформлення ліцензій на користування радіочастотним спектром (радіочастотним ресур-

сом) у розмірі 650 гривень;
за продовження строку дії ліцензії у розмірі плати за видачу ліцензії на користування радіочас-

тотним спектром (радіочастотним ресурсом) на визначений у розмірах плати строк.
3. Визнати такими, що втратили чинність, постанови Кабінету Міністрів України згідно з пере-

ліком, що додається.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

Додаток 
до постанови Кабінету Міністрів України 

від 2 травня 2023 р. № 433

РОЗМІРИ ПЛАТИ  
за видачу ліцензії на користування радіочастотним  

спектром (радіочастотним ресурсом)

Вид радіозв’язку Діапазон  
радіочастот

Розмір 
плати за  

1 МГц сму-
ги радіочас-
тот у кож-
ному ре-

гіоні,  
гривень

Строк корис-
тування раді-
очастотним 

спектром (ра-
діочастотним 
ресурсом), на 
який поширю-
ється розмір 
плати, років

Регіон

1. Радіорелейний зв’язок фік-
сованої радіослужби

30—3000 МГц 
3—300 ГГц

189 5 усі регіони

2. Радіозв’язок фіксованої, 
рухомої сухопутної та мор-
ської радіослужб

30—3000 кГц 
3—470 МГц

18 926 5 усі регіони

3. Радіозв’язок у системі охо-
ронної та охоронно-пожежної 
сигналізації

30—470 МГц 9 463 5 усі регіони

4. Радіозв’язок з використан-
ням радіоподовжувачів

30—470 МГц 5 678 5 усі регіони

5. Радіозв’язок у системі пе-
редавання даних з вико-
ристанням шумоподібних 
сигналів

1427—2232 МГц
2400—5850 МГц

568 189 5 усі регіони

6. Радіозв’язок у систе-
мі з фіксованим абонент-
ським радіодоступом стан-
дарту DECT

30—3000 МГц 189 5 усі регіони

7. Транкінговий радіозв’язок 30—470 МГц 37 852 5 усі регіони
8. Пошуковий радіозв’язок 30—960 МГц 75 704 5 усі регіони
9. Радіолокаційна та радіона-
вігаційна радіослужби

30—3000 МГц 
3—30 ГГц

189 5 усі регіони

10. Радіозв’язок супутнико-
вої рухомої та фіксованої ра-
діослужб

30—3000 МГц 
3—30 ГГц

3 785 5 усі регіони

11. Стільниковий радіозв’язок 791—890 МГц 567 936 5 м. Київ
378 624 5 Дніпропетровська, До-

нецька, Одеська, Харків-
ська області, Автономна 
Республіка Крим

189 312 5 Запорізька, Київська, 
Луганська, Львівська, 
Полтавська області

151 450 5 Вінницька, Житомир-
ська, Миколаївська, 
Сумська, Херсонська, 
Хмельницька, Черкась-
ка області, м. Севас-
тополь

94 656 5 Волинська, Закарпат-
ська, Івано-Франків-
ська, Кіровоградська, 
Рівненська, Тернопіль-
ська, Чернівецька, Чер-
нігівська області

12. Стільниковий радіозв’язок 890—960 МГц 1 514 496 5 м. Київ
757 248 5 Дніпропетровська, 

Донецька, Одеська,  
Харківська області,  
Автономна Республі-
ка Крим

567 936 5 Запорізька, Київська, 
Луганська, Львівська, 
Полтавська області

378 624 5 Вінницька, Житомир-
ська, Миколаївська, 
Сумська, Херсонська, 
Хмельницька, Черкась-
ка області, м. Севас-
тополь

189 312 5 Волинська, Закарпат-
ська, Івано-Франків-
ська, Кіровоградська, 
Рівненська, Тернопіль-
ська, Чернівецька, Чер-
нігівська області

13. Стільниковий радіозв’язок 1920—1980 МГц
2110—2170 МГц

1 833 333 15 усі регіони

14. Стільниковий радіозв’язок 2350—2400 МГц 984 860 15 усі регіони
15. Стільниковий радіозв’язок 2510—2545 МГц 

2565—2570 МГц 
2630—2665 МГц 
2685—2690 МГц

1 179 592 15 усі регіони

2575—2610 МГц 605 720 15 усі регіони

16. Стільниковий радіозв’язок 1710—1785 МГц 
1805—1880 МГц

1 092 977 15 усі регіони

17. Радіозв’язок у багатока-
нальних розподільчих систе-
мах для передавання та ре-
трансляції телевізійного зо-
браження, передавання зву-
ку, цифрової інформації

2,3—11,0 ГГц 1 893 5 м. Київ
1 514 5 Дніпропетровська,  

Донецька, Одеська,  
Харківська, Київська,  
Луганська області

1 136 5 Автономна Республі-
ка Крим, Запорізька, 
Львівська, Полтавська,  
Вінницька, Житомир-
ська, Миколаївська, 
Сумська, Херсонська, 
Хмельницька області,  
м. Севастополь

757 5 Волинська, Закарпат-
ська, Івано-Франків-
ська, Кіровоградська, 
Рівненська, Тернопіль-
ська, Черкаська, Чер-
нівецька, Чернігівська 
області

11,5—42,5 ГГц 189 5 усі регіони
18. Інші види радіозв’язку 
(служби, системи, радіотех-
нології), що не ввійшли до 
пунктів 1—17

9 кГц—400 ГГц 15 141 5 усі регіони

__________
Примітка. 1. Плата за видачу ліцензії здійснюється окремо для кожного регіону України (територія Автономної Рес-

публіки Крим, області, мм. Києва та Севастополя).
2. У випадку передачі або надання в користування індивідуальних прав користування радіочастотним спектром (ра-

діочастотним ресурсом) відповідно до статті 52 Закону України «Про електронні комунікації» за видачу ліцензії вно-
ситься плата у розмірі 650 гривень. 

3. Під час видачі або продовження строку дії ліцензії на строк користування радіочастотним спектром (радіочастот-
ним ресурсом), що відрізняється від строку, на який поширюється розмір плати, вноситься така плата:

за видачу ліцензії на користування радіочастотним спектром (радіочастотним ресурсом) строком понад п’ять ро-
ків або за продовження строку дії ліцензії на користування радіочастотним спектром (радіочастотним ресурсом) понад 
п’ять років, крім діапазонів радіочастот, передбачених пунктами 11 та 12 розмірів       плати, — з урахуванням розміру 
плати за видачу ліцензії на користування радіочастотним спектром (радіочастотним ресурсом) строком на п’ять років, 
збільшеного на 10 відсотків за кожний наступний рік;

за видачу у діапазонах радіочастот, передбачених пунктами 11 та 12 розмірів   плати, ліцензії на користування ра-
діочастотним спектром (радіочастотним ресурсом) строком понад п’ять років або за продовження строку дії ліцен-
зії на користування таким спектром (ресурсом) понад п’ять років — з урахуванням розміру плати за видачу ліцензій 
на користування радіочастотним спектром (радіочастотним ресурсом) строком на п’ять років, збільшеного на 5 відсо-
тків за кожний наступний рік;

за видачу ліцензії на користування радіочастотним спектром (радіочастотним ресурсом) для видів радіозв’язку, ви-
значених пунктами 13—16 розмірів плати, строком дії менше 15 років та за продовження строку дії ліцензії на корис-
тування радіочастотним спектром (радіочастотним ресурсом) менше 15 років — з урахуванням розміру плати за ви-
дачу відповідної ліцензії на користування радіочастотним спектром (радіочастотним ресурсом), зменшеного на 5 від-
сотків за кожний попередній рік.

4. Розміри плати застосовуються за видачу ліцензії, крім випадків проведення конкурсу або аукціону, для яких роз-
мір плати за ліцензію або початковий (мінімальний) розмір плати за смугу радіочастот встановлюється Кабінетом Мі-
ністрів України за поданням Національної комісії, що здійснює державне регулювання у сферах електронних комуніка-
цій, радіочастотного спектра та надання послуг поштового зв’язку.

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 2 травня 2023 р. № 433

ПЕРЕЛІК 
постанов Кабінету Міністрів України, що втратили чинність

1. Постанова Кабінету Міністрів України від 22 лютого 2006 р. № 200 «Про розміри плати за ви-
дачу, продовження строку дії, переоформлення, видачу дублікатів ліцензій на користування радіо-
частотним ресурсом України» (Офіційний вісник України, 2006 р., № 8, ст. 453).

2. Постанова Кабінету Міністрів України від 27 грудня 2008 р. № 1148 «Про внесення змін до по-
станови Кабінету Міністрів України від 22 лютого 2006 р. № 200» (Офіційний вісник України, 2008 р.,  
№ 100, ст. 3338).

3. Пункт 1 змін, що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України від 22 лютого 2006 р.  
№ 200 і від 1 серпня 2007 р. № 993, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 4 лип-
ня 2017 р. № 464 (Офіційний вісник України, 2017 р., № 57, ст. 1693).

4. Постанова Кабінету Міністрів України від 9 серпня 2017 р. № 607 «Про внесення змін до роз-
мірів плати за видачу ліцензій на користування радіочастотним ресурсом України» (Офіційний ві-
сник України, 2017 р., № 69, ст. 2072).

5. Постанова Кабінету Міністрів України від 24 січня 2020 р. № 30 «Про внесення змін до поста-
нови Кабінету Міністрів України від 22 лютого 2006 р. № 200» (Офіційний вісник України, 2020 р.,  
№ 12, ст. 491).

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 2 травня 2023 р. № 437 
Київ

Про внесення змін до порядків,  
затверджених постановами Кабінету Міністрів 

України від 7 вересня 1998 р. № 1388  
і від 11 листопада 2009 р. № 1200

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ: 
1. Внести до Порядку державної реєстрації (перереєстрації), зняття з обліку автомобілів, авто-

бусів, а також самохідних машин, сконструйованих на шасі автомобілів, мотоциклів усіх типів, ма-
рок і моделей, причепів, напівпричепів, мотоколясок, інших прирівняних до них транспортних засо-
бів та мопедів, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 7 вересня 1998 р. № 1388 
(Офіційний вісник України, 1998 р., № 36, ст. 1327; 2009 р., № 101, ст. 3521; 2012 р., № 13, ст. 467, 
№ 50, ст. 1978; 2015 р., № 90, ст. 3040, № 93, ст. 3169; 2021 р., № 1, ст. 39; 2022 р., № 3, ст. 133), і 
Порядку здійснення оптової та роздрібної торгівлі транспортними засобами та їх складовими час-
тинами, що мають ідентифікаційні номери, затвердженого постановою Кабінету Міністрів Укра-
їни від 11 листопада 2009 р. № 1200 (Офіційний вісник України, 2009 р., № 87, ст. 2939; 2010 р.,  
№ 80, ст. 2826; 2011 р., № 85, ст. 3102; 2012 р., № 91, ст. 3674; 2013 р., № 29, ст. 992; 2015 р., № 90,  
ст. 3043, № 93, ст. 3169; 2016 р., № 56, ст. 1941; 2017 р., № 94, ст. 2846, № 96, ст. 2938; 2021 р.,  
№ 44, ст. 2704), зміни, що додаються.

2. Ця постанова набирає чинності через три місяці з дня її опублікування.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України  

від 2 травня 2023 р. № 437

ЗМІНИ, 
що вносяться до порядків, затверджених постановами Кабінету Міністрів України  

від 7 вересня 1998 р. № 1388 і від 11 листопада 2009 р. № 1200

1. У Порядку державної реєстрації (перереєстрації), зняття з обліку автомобілів, автобусів, а та-
кож самохідних машин, сконструйованих на шасі автомобілів, мотоциклів усіх типів, марок і моде-
лей, причепів, напівпричепів, мотоколясок, інших прирівняних до них транспортних засобів та мо-
педів, затвердженому постановою Кабінету Міністрів України від 7 вересня 1998 р. № 1388:

1) у пункті 4 слова «, бланками актів приймання-передачі транспортних засобів установленого 
зразка із сплатою вартості зазначених номерних знаків і бланків, розробляють порядок видачі та-
ких бланків, обліку та контролю за їх використанням» замінити словами «із сплатою їх вартості»;

2) у пункті 8:
після абзацу першого доповнити пункт новим абзацом такого змісту:
«За бажанням власника державна реєстрація нового транспортного засобу може проводити-

ся продавцем цього транспортного засобу (суб’єктом господарювання) на підставі заяви, поданої 
від імені власника, відповідно до договору купівлі-продажу із зазначенням умов на вчинення та-
ких дій, із доданими до неї документами, необхідними для державної реєстрації нового транспорт-
ного засобу згідно із цим Порядком, та довіреністю на вчинення таких дій, яка формується засо-
бами Єдиного державного реєстру транспортних засобів та підписується власником в електронній 
або паперовій формі.».

У зв’язку з цим абзаци другий — тридцять четвертий вважати відповідно абзацами третім — 
тридцять п’ятим;

в абзаці вісімнадцятому слово «виданий» замінити словами «оформлений в електронній формі 
засобами Єдиного державного реєстру транспортних засобів»;

3) в абзаці другому пункту 37 слова і цифру «або 6 чи відомості в електронній формі про такі 
свідоцтво та акт, що містяться в Єдиному державному реєстрі транспортних засобів» замінити сло-
вами і цифрою «чи відомості в електронній формі про такі свідоцтво та акт, що містяться в Єди-
ному державному реєстрі транспортних засобів, або відомості про акт приймання-передачі тран-
спортного засобу, оформлений в електронній формі засобами Єдиного державного реєстру тран-
спортних засобів, згідно з додатком 6.».

2. У Порядку здійснення оптової та роздрібної торгівлі транспортними засобами та їх складо-
вими частинами, що мають ідентифікаційні номери, затвердженому постановою Кабінету Міністрів 
України від 11 листопада 2009 р. № 1200:

1) пункт 3 після абзацу другого доповнити новим абзацом такого змісту:
«акт приймання-передачі — документ установленої форми, що оформляється в електронному 

реєстрі суб’єктом господарювання, який є виробником транспортних засобів та їх складових час-
тин, що мають ідентифікаційні номери, здійснює їх оптову та роздрібну торгівлю;».

У зв’язку з цим абзаци третій — шостий вважати відповідно абзацами четвертим — сьомим;
2) у пункті 12:
в абзаці першому слова «, а підприємство-виробник — акти приймання-передачі транспортних 

засобів та їх складових частин, що мають ідентифікаційні номери (далі — акти приймання-переда-
чі), а також номерні знаки для разових поїздок та номерні знаки «Транзит» виключити;

абзац другий викласти в такій редакції:
«Номерні знаки для разових поїздок та номерні знаки «Транзит» повинні зберігатися суб’єктом 

господарювання відповідно до вимог законодавства.»;
в абзаці третьому слова «актами приймання-передачі та відповідно» виключити; 
3) у пункті 13:
в абзацах першому і другому слова «виданих актів приймання-передачі, біржових угод» заміни-

ти словами «оформлених актів приймання-передачі, виданих біржових угод»;
в абзаці четвертому слова «видачі актів приймання-передачі та біржових угод,» замінити слова-

ми «оформлення актів приймання-передачі, видачі біржових угод,»;
4) у першому реченні пункту 14 слова «акта приймання-передачі та» виключити;
5) в абзаці другому пункту 16 слова «крім акта приймання-передачі підприємства-виробника» 

виключити;
6) у пункті 18:
в абзаці першому слова «, бланках актів приймання-передачі і» замінити словами «і бланках»;
в абзаці другому:
у першому реченні слова «акта приймання-передачі або» виключити;

у другому реченні слова «бланків зазначених документів» замінити словами «бланка біржо-
вої угоди»;

7) пункти 19 і 20 викласти в такій редакції:
«19. На один транспортний засіб та його складові частини, що мають ідентифікаційні номери, у 

випадках, передбачених цим Порядком, оформляється акт приймання-передачі або видається по 
одному примірнику біржової угоди чи договору купівлі-продажу.

У разі придбання транспортного засобу та його складових частин, що мають ідентифікаційні 
номери, за відповідним дорученням біржова угода або договір купівлі-продажу, а також акт при-
ймання-передачі оформляються на ім’я юридичної або фізичної особи — покупця, від імені якої 
діє представник.

20. У разі втрати покупцем біржової угоди або відповідно номерного знака для разових поїздок 
та номерного знака «Транзит» суб’єкт господарювання на підставі заяви покупця видає нову бір-
жову угоду, на якій робиться напис «ДУБЛІКАТ», зазначається серія, номер і дата видачі втраченої 
біржової угоди. Дублікат біржової угоди підписується відповідальною особою суб’єкта господарю-
вання. Інформація про видачу нового відповідно номерного знака для разових поїздок та номерно-
го знака «Транзит» вноситься до акта огляду реалізованого транспортного засобу або біржової уго-
ди чи акта приймання-передачі, оформленого в електронному реєстрі.

Суб’єкт господарювання інформує у триденний строк після надходження заяви покупця в пись-
мовій формі відповідний територіальний орган з надання сервісних послуг МВС і Держпродспо-
живслужбу про втрату покупцем біржової угоди або відповідно номерного знака для разових поїз-
док та номерного знака «Транзит».»;

8) у пункті 21 слова «актів приймання-передачі,» виключити;
9) пункт 33 викласти в такій редакції:
«33. На продані транспортні засоби та їх складові частини, що мають ідентифікаційні номе-

ри, суб’єктами господарювання, поставленими на облік у Держпродспоживслужбі, споживачеві 
видається примірник договору купівлі-продажу транспортного засобу, підписаного уповноваже-
ною особою суб’єкта господарювання і скріпленого печаткою (за її наявності), копія декларації 
про відповідність або декларації про вбудовування незавершеної машини (для транспортних за-
собів, на які поширюється дія Технічного регламенту безпеки машин), копія сертифіката відповід-
ності затвердженому типу (для машин, на які поширюється дія Технічного регламенту затверджен-
ня типу сільськогосподарських та лісогосподарських тракторів, їх причепів і змінних причіпних ма-
шин, систем, складових частин та окремих технічних вузлів), сервісна книжка, експлуатаційна до-
кументація, розрахунковий документ, який засвідчує факт купівлі. В електронному реєстрі підпри-
ємством-виробником оформлюється акт прийняття-передачі машини за формою згідно з додат-
ком 1 до Порядку відомчої реєстрації та зняття з обліку тракторів, самохідних шасі, самохідних 
сільськогосподарських, дорожньо-будівельних і меліоративних машин, сільськогосподарської тех-
ніки, інших механізмів, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 8 липня 2009 р. 
№ 694 (Офіційний вісник України, 2009 р., № 51, ст. 1739), а в разі продажу транспортних засобів 
та їх складових частин, що мають ідентифікаційні номери, філією суб’єкта господарювання або йо-
го уповноваженим дилером видається акт приймання-передачі тракторів, самохідних шасі, само-
хідних сільськогосподарських, дорожньо-будівельних і меліоративних машин, сільськогосподар-
ської техніки, інших механізмів та їх складових частин, що мають ідентифікаційні номери, за фор-
мою згідно з додатком 5.

У разі продажу нових транспортних засобів, що підлягають першій державній реєстрації в Укра-
їні, та їх складових частин, що мають ідентифікаційні номери, суб’єкти господарювання, постав-
лені на облік у Головному сервісному центрі МВС, видають покупцеві примірник договору купів-
лі-продажу транспортного засобу, підписаного уповноваженою особою суб’єкта господарювання 
і скріпленого печаткою (за її наявності), сертифікат відповідності, виданий згідно з порядком за-
твердження конструкції транспортних засобів, їх частин та обладнання, акт огляду реалізованого 
транспортного засобу, сервісну книжку, експлуатаційну документацію, розрахунковий документ, 
який засвідчує факт купівлі, а також оформляється в електронному реєстрі акт приймання-переда-
чі транспортного засобу за формою згідно з додатком 6 до Порядку державної реєстрації (перереє-
страції), зняття з обліку автомобілів, автобусів, а також самохідних машин, сконструйованих на ша-
сі автомобілів, мотоциклів усіх типів, марок і моделей, причепів, напівпричепів, мотоколясок, інших 
прирівняних до них транспортних засобів та мопедів, затвердженого постановою Кабінету Міністрів 
України від 7 вересня 1998 р. № 1388 (Офіційний вісник України, 1998 р., № 36, ст. 1327; 2009 р., 
№ 101, ст. 3521). У разі продажу зазначених транспортних засобів та їх складових частин філією 
суб’єкта господарювання або його уповноваженим дилером оформляється акт прийняття-передачі 
транспортних засобів та їх складових частин, що мають ідентифікаційні номери, між суб’єктом гос-
подарювання (його філією) та уповноваженим дилером згідно з додатком 2.»;

10) пункт 34 доповнити абзацами такого змісту:
«Якщо транспортний засіб не доставлятиметься до місця його державної реєстрації своїм хо-

дом, номерний знак для разових поїздок або номерний знак «Транзит» видається його покупце-
ві за бажанням.

У разі коли відповідно номерний знак для разових поїздок або номерний знак «Транзит» на 
проданий новий транспортний засіб не видавався, в акті огляду реалізованого транспортного засо-
бу та в оформленому в електронному реєстрі акті приймання-передачі робиться відмітка «Не ви-
давався».».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 18 квітня 2023 р. № 443 
Київ

Про затвердження Порядку відшкодування особами  
рядового і начальницького складу служби цивільного 
захисту витрат, пов’язаних з їх утриманням у закладах 
вищої освіти із специфічними умовами навчання, які 
належать до сфери управління Державної служби 
з надзвичайних ситуацій, або в їх відокремлених 

структурних підрозділах
Відповідно до частини шостої статті 106 Кодексу цивільного захисту України Кабінет Міністрів 

України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Затвердити Порядок відшкодування особами рядового і начальницького складу служби цивіль-

ного захисту витрат, пов’язаних з їх утриманням у закладах вищої освіти із специфічними умовами 
навчання, які належать до сфери управління Державної служби з надзвичайних ситуацій, або в їх 
відокремлених структурних підрозділах, що додається.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО  
постановою Кабінету Міністрів України  

від 18 квітня 2023 р. № 443

ПОРЯДОК  
відшкодування особами рядового і начальницького складу служби  

цивільного захисту витрат, пов’язаних з їх утриманням у закладах вищої освіти  
із специфічними умовами навчання, які належать до сфери управління Державної служби  

з надзвичайних ситуацій, або в їх відокремлених структурних підрозділах

1. Цей Порядок визначає механізм відшкодування особами рядового і начальницького скла-
ду служби цивільного захисту, що навчалися за денною формою здобуття освіти за державним 
замовленням (далі — особи) у закладах вищої освіти із специфічними умовами навчання, які на-
лежать до сфери управління ДСНС, або в їх відокремлених структурних підрозділах (далі — за-
клад вищої освіти), витрат, пов’язаних з їх утриманням у таких закладах (далі — витрати), у разі:

дострокового припинення (розірвання) з особою рядового і начальницького складу служби ци-
вільного захисту контракту про навчання (проходження служби цивільного захисту) (далі — конт
ракт), крім осіб, звільнених із служби цивільного захисту за станом здоров’я (на підставі висновків 
(постанов) центральної лікарсько-експертної комісії, лікарсько-експертних комісій ДСНС про не-
придатність або обмежену придатність до служби), а також відповідно до заяви особи, яка звіль-
няється у зв’язку із сімейними обставинами або з інших поважних причин, перелік яких визнача-
ється Кабінетом Міністрів України;

звільнення особи начальницького складу служби цивільного захисту із служби цивільного за-
хисту протягом трьох років після закінчення закладу вищої освіти, крім осіб, звільнених із служ-
би цивільного захисту за станом здоров’я (на підставі висновків (постанов) центральної лікарсько-
експертної комісії, лікарсько-експертних комісій ДСНС про непридатність або обмежену придат-
ність до служби), а також відповідно до заяви особи, яка звільняється у зв’язку із сімейними об-
ставинами або з інших поважних причин, перелік яких визначається Кабінетом Міністрів України, 
або у зв’язку із скороченням штату (у разі неможливості проходження служби цивільного захисту 
у зв’язку із скороченням штату або проведенням організаційних заходів).

2. Зобов’язання про добровільне відшкодування особою витрат зазначається в контракті під час 
його укладання. У разі коли особа є неповнолітньою врегулювання правових відносин здійснюється 
відповідно до вимог Цивільного кодексу України.

3. Відшкодування здійснюється в розмірі витрат, пов’язаних з:
грошовим, продовольчим, речовим та медичним забезпеченням;
оплатою комунальних послуг.
Розрахунок витрат на утримання осіб (грошове, продовольче, речове та медичне забезпечення) 

у закладах вищої освіти здійснюється відповідно до встановлених норм за їх фактичною вартістю.
Розрахунок витрат на оплату комунальних послуг здійснюється виходячи із середнього обсягу 

споживання у відповідному закладі вищої освіти на одну особу за добу за період її фактичного пе-
ребування в такому закладі.

Під час проведення розрахунків застосовуються тарифи, що встановлені для бюджетних уста-
нов і діють у місцевості, в якій розташований заклад вищої освіти, у відповідному навчальному році.

Закладом вищої освіти на підставі його розрахунків складається довідка про фактичні витрати 
на кожну особу за весь період навчання за денною формою здобуття освіти за державним замов-
ленням, яка долучається до її особової справи.

4. Витрати відшкодовуються особою в повному розмірі за весь період її навчання за денною 
формою здобуття освіти за державним замовленням.

Сума відшкодованих витрат зараховується до спеціального фонду державного бюджету і вико-
ристовується відповідно до кошторису закладу вищої освіти.

5. Після видання наказу про відрахування із закладу вищої освіти особи керівник закладу вищої 
освіти або за його дорученням інша посадова особа видає під особистий підпис зазначеній відра-
хованій особі повідомлення із зобов’язанням відшкодувати ДСНС протягом 30 діб з моменту отри-
мання повідомлення витрати із зазначенням їх розміру та реквізитів розрахункового рахунка для 
перерахування коштів.

У разі звільнення із служби особи до моменту відпрацювання нею трьох років після закінчення 
закладу вищої освіти територіальний орган ДСНС, у якому особа проходила службу, невідкладно 
повідомляє про це закладу вищої освіти, у якому особа навчалася. У такому випадку повідомлен-
ня особі може бути видано під особистий підпис або надіслано рекомендованим листом з повідо-
мленням про вручення поштового відправлення за останнім місцем реєстрації, зазначеним у ма-
теріалах її особової справи.

У разі відмови від добровільного відшкодування витрат таке відшкодування здійснюється в су-
довому порядку.

6. Стягнення суми витрат припиняється з дати:
поновлення на навчання особи, що була відрахована із закладу вищої освіти;
повторного прийняття особи на службу цивільного захисту.
7. У разі поновлення на навчання та/або на службі цивільного захисту особи, що була відра-

хована із закладу вищої освіти чи звільнена із служби цивільного захисту незаконно, відшкодо-
вані особою витрати підлягають поверненню їй у повному обсязі на підставі судового рішення та 
наказу ДСНС.
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ДОКУМЕНТИ
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

РОЗПОРЯДЖЕННЯ 
від 28 квітня 2023 р. № 376-р 

Київ

Про зміну складу Ради з міжнародної торгівлі 
На часткову зміну пункту 1 постанови Кабінету Міністрів України від 4 липня 2017 р. № 455 «Про 

утворення Ради з міжнародної торгівлі» (Офіційний вісник України, 2017 р., № 57, ст. 1685; 2020 р., № 3,  
ст. 148; 2021 р., № 33, ст. 1952; 2022 р., № 3, ст. 132) затвердити новий склад Ради з міжнарод-
ної торгівлі, що додається.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
розпорядженням Кабінету Міністрів України 

від 28 квітня 2023 р. № 376-р

СКЛАД 
Ради з міжнародної торгівлі

Перший віце-прем’єр-міністр України — Міністр економіки, голова Ради
Заступник Міністра економіки — Торговий представник України, перший заступник голови  

Ради
Державний секретар МЗС, заступник голови Ради
Заступник Керівника Офісу Президента України (за згодою)
Перший заступник Голови ДПС
Заступник Голови Держмитслужби 
Заступник Міністра фінансів відповідно до розподілу функціональних обов’язків
Перший заступник Міністра аграрної політики та продовольства 
Заступник Міністра розвитку громад, територій та інфраструктури
Перший заступник Міністра енергетики 
Заступник Міністра захисту довкілля та природних ресурсів
Заступник Міністра з питань стратегічних галузей промисловості
Заступник бізнес-омбудсмена (за згодою)
Голова Комітету Верховної Ради України з питань економічного розвитку (за згодою)
Голова Комітету Верховної Ради України з питань фінансів, податкової та митної політики (за 

згодою)
Член Комітету Верховної Ради України з питань зовнішньої політики та міжпарламентського 

співробітництва (за згодою)
Заступник голови Комітету Верховної Ради України з питань інтеграції України до Європейсько-

го Союзу (за згодою)
Керівник проектів та програм департаменту відкритих ринків Національного банку (за згодою)
Голова Торгово-промислової палати (за згодою)
Директор департаменту торговельних угод та розвитку експорту Мінекономіки

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 28 квітня 2023 р. № 383-р 
Київ

Про передачу частини бюджетних призначень, 
передбачених Міністерству освіти  

і науки на 2023 рік
1. Відповідно до частини шостої статті 23 Бюджетного кодексу України передати частину бюджетних 

призначень, передбачених Міністерству освіти і науки на 2023 рік у загальному фонді державного бюдже-
ту за програмою 2201080 «Державні премії, стипендії та гранти в галузі освіти, науки і техніки, стипендії пе-
реможцям міжнародних конкурсів», у сумі 4 058,208 тис. гривень (видатки споживання) для виплати сти-
пендій Кабінету Міністрів України за видатні заслуги у сфері вищої освіти:

1) Міністерству внутрішніх справ — 676,368 тис. гривень (видатки споживання), з них для Державної 
служби з надзвичайних ситуацій — 289,872 тис. гривень;

2) Міністерству культури та інформаційної політики  — 1 159,488 тис. гривень (видатки споживання);
3) Міністерству оборони — 289,872 тис. гривень (видатки споживання);
4) Міністерству охорони здоров’я — 1 642,608 тис. гривень (видатки споживання);
5) Міністерству фінансів — 289,872 тис. гривень (видатки споживання).
2. Міністерству фінансів забезпечити у разі потреби визначення нових кодів і назв бюджетних програм 

та внесення відповідних змін до розпису державного бюджету.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 28 квітня 2023 р. № 384-р 
Київ

Про перерозподіл деяких видатків державного 
бюджету, передбачених Міністерству  

освіти і науки на 2023 рік
1. Відповідно до частини восьмої статті 23 Бюджетного кодексу України здійснити в межах за-

гального обсягу бюджетних призначень, передбачених Міністерству освіти і науки на 2023 рік у за-
гальному фонді державного бюджету, перерозподіл видатків шляхом:

1) зменшення обсягу видатків за програмою 2201380 «Виконання зобов’язань України у сфері 
міжнародного науково-технічного та освітнього співробітництва, участь у рамковій програмі Євро-
пейського Союзу з досліджень та інновацій» на 55 160,8 тис. гривень (у тому числі видатки спожи-
вання — 40 650,8 тис. гривень, видатки розвитку — 14 510 тис. гривень);

2) збільшення обсягу видатків споживання за програмою 2201190 «Виплата академічних сти-
пендій студентам (курсантам), аспірантам, докторантам закладів фахової передвищої та вищої 
освіти» на 55 160,8 тис. гривень.

2. Міністерству фінансів забезпечити внесення відповідних змін до розпису державного бю-
джету.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 21 квітня 2023 р. № 386-р 
Київ

Про делегацію Уряду України для участі  
у переговорах з метою підготовки текстів 

міжнародних договорів щодо співробітництва під час 
здійснення контролю осіб, транспортних засобів  
і товарів, які перетинають спільний державний 

кордон України з державами — членами ЄС
1. Утворити делегацію Уряду України для участі у переговорах з метою підготовки текстів між-

народних договорів щодо співробітництва під час здійснення контролю осіб, транспортних засо-
бів і товарів, які перетинають спільний державний кордон України з державами — членами ЄС, у 
складі згідно з додатком.

Дозволити главі делегації вносити у разі потреби зміни до персонального складу делегації та за-
лучати експертів до участі в її роботі.

2. Затвердити такі, що додаються:
директиви делегації Уряду України для участі у переговорах з метою підготовки тексту Угоди 

між Кабінетом Міністрів України та Урядом Угорщини про контроль прикордонного руху в спільних 
пунктах пропуску через державний кордон;

директиви делегації Уряду України для участі у переговорах з метою підготовки тексту Угоди 
між Кабінетом Міністрів України та Урядом Словацької Республіки про співробітництво під час здій-
снення контролю осіб, транспортних засобів і товарів у спільних пунктах пропуску.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

Додаток 
до розпорядження Кабінету Міністрів України 

від 21 квітня 2023 р. № 386-р

СКЛАД 
делегації Уряду України для участі у переговорах з метою підготовки  

текстів міжнародних договорів щодо співробітництва під час здійснення  
контролю осіб, транспортних засобів і товарів, які перетинають спільний  

державний кордон України з державами — членами ЄС

ДЕРКАЧ Сергій Анатолійович — заступник Міністра розвитку громад, територій та інфраструк-
тури, глава делегації

БАЛУЄВ Станіслав Сергійович — начальник відділу прикордонної інфраструктури управління 
міжнародних автомобільних перевезень департаменту дорожніх і авіаційних перевезень, розвитку 
туризму та безпеки на транспорті Мінінфраструктури

БЕВЗА Олександр Володимирович — головний державний інспектор відділу організації про-
вадження у справах про порушення митних правил управління боротьби з митними правопо-
рушеннями департаменту боротьби з контрабандою та порушеннями митних правил Держмит-
служби

БІЛОУС Наталія Адольфівна — начальник відділу двостороннього співробітництва департамен-
ту міжнародної взаємодії Держмитслужби

ГОЯ Олег Васильович — директор департаменту організації митного контролю та оформлен-
ня Держмитслужби

ЗАДОРОЖНИЙ Олександр Вячеславович — директор департаменту дорожніх і авіаційних пере-
везень, розвитку туризму та безпеки на транспорті Мінінфраструктури

ЗІНКЕВИЧ Світлана Олексіївна — начальник відділу міжнародного права, адаптації та система-
тизації законодавства управління юридичного забезпечення Адміністрації Держприкордонслужби

КАРПЕНКО Євген Миколайович — заступник директора департаменту міжнародних зв’язків — 
начальник відділу договірно-правових питань МВС

КЛЮГА Ярослав Миронович — завідувач сектору аналізу поточної діяльності та контролю 
управління взаємодії з Держприкордонслужбою МВС

КНЯЗЕВИЧ Микола Миколайович — директор департаменту міжнародної взаємодії Держмит-
служби

КРАВЧЕНКО Ольга Олександрівна — директор департаменту правової роботи Мінінфраструк-
тури

ЛИСЮК Юрій Олександрович — заступник директора департаменту охорони державного кор-
дону — начальник управління організації прикордонного контролю Адміністрації Держприкордон-
служби

МАЛЬЦЕВА Тетяна Володимирівна — заступник директора департаменту — начальник відді-
лу міжнародного співробітництва департаменту міжнародного співробітництва та європейської ін-
теграції Мінінфраструктури

МРУЦЬ Юрій Богданович — заступник директора департаменту — начальник управління будів-
ництва та державного майна департаменту бухгалтерського обліку, планово-фінансової та госпо-
дарської роботи Держмитслужби

ОНИЩЕНКО Катерина Вячеславівна — начальник управління міжнародних автомобільних пе-
ревезень департаменту дорожніх і авіаційних перевезень, розвитку туризму та безпеки на тран-
спорті Мінінфраструктури 

ПОГИБА Микола Григорович — головний спеціаліст відділу нормативного забезпечення при-
кордонного контролю управління організації прикордонного контролю Адміністрації Держприкор-
донслужби

РОЖКОВ Олексій Валерійович — директор департаменту економічного співробітництва з Євро-
пейським Союзом та країнами світу Мінекономіки

САВЧЕНКО Ольга Петрівна — директор департаменту міжнародного співробітництва та євро-
пейської інтеграції Мінінфраструктури

СЕРГЄЄВ Олексій Олексійович — заступник Міністра внутрішніх справ
СІДЛОВСЬКА Людмила Євгенівна  — заступник директора департаменту міжнародного пра-

ва — начальник управління правової експертизи міжнародних договорів та міжнародного співро-
бітництва Мін’юсту

СМІРНОВ Ігор Васильович — заступник директора департаменту з питань цифрового розвитку, 
цифрових трансформацій і цифровізації Держмитслужби

ШАЛОПУТ Олена Олександрівна — заступник директора другого територіального департамен-
ту МЗС

ЮРЧЕНКО Анна Станіславівна — заступник Міністра розвитку громад, територій та інфраструк-
тури з питань європейської інтеграції

ЗАТВЕРДЖЕНО 
розпорядженням Кабінету Міністрів України 

від 21 квітня 2023 р. № 386-р

ДИРЕКТИВИ 
делегації Уряду України для участі у переговорах з метою 
 підготовки тексту Угоди між Кабінетом Міністрів України  
та Урядом Угорщини про контроль прикордонного руху  
в спільних пунктах пропуску через державний кордон

Основні завдання делегації, включаючи 
кінцеву мету участі у заході

1. Метою участі делегації Уряду України у переговорах є підготовка тексту Угоди між Кабінетом 
Міністрів України та Урядом Угорщини про контроль прикордонного руху в спільних пунктах про-
пуску через державний кордон (далі — проект Угоди).

2. Делегації Уряду України під час проведення переговорів:
1) керуватися Конституцією та законами України, актами Президента України та Кабінету Міні-

стрів України, міжнародними договорами України та цими директивами;
2) забезпечувати захист національних інтересів України з використанням переговорного про-

цесу для посилення міжнародного авторитету держави та розвитку рівноправних економічних 
зв’язків між Україною та ЄС;

3) звертати увагу, що Генеральна Асамблея ООН підтвердила відданість суверенітету, незалеж-
ності, єдності та територіальній цілісності України в межах її міжнародно визнаних кордонів та те-
риторіальних вод; 

4) наголошувати, що триваюча агресія Російської Федерації проти України є порушенням Стату-
ту ООН, а її вторгнення на суверенну територію України із застосуванням сили проти України та по-
дальші погрози є нічим іншим, як війною проти нашої держави;

5) упереджувати, не допускати та блокувати можливі кроки Російської або будь-якої іншої Сто-
рони, спрямовані на легітимізацію спроби анексії Російською Федерацією тимчасово окупованих 
Російською Федерацією частин території України, та прийняття рішень, що можуть інтерпретувати-
ся як пряме або непряме визнання будь-якої зміни статусу таких територій України;

6) враховувати і за необхідності активно використовувати положення резолюцій Генераль-
ної Асамблеї ООН 68/262 «Територіальна цілісність України», 71/205, 72/190, 73/263, 74/168, 
75/192, 76/179 «Ситуація з правами людини в тимчасово окупованих Автономній Республіці 
Крим та м. Севастополь (Україна)», 73/194, 74/17, 75/29, 76/70 «Проблема мілітаризації Авто-
номної Республіки Крим та міста Севастополя, Україна, а також частин Чорного та Азовського 
морів» та резолюції 11-ї надзвичайної спеціальної сесії Генеральної Асамблеї ООН 11/1 від 2 бе-
резня 2022 р. «Агресія проти України», 11/2 від 27 березня 2022 р. «Гуманітарні наслідки агре-
сії проти України» та 11/4 від 12 жовтня 2022 р. «Територіальна цілісність України: захист прин-
ципів Статуту ООН»;

7) наполягати на використанні в офіційних документах, повідомленнях, публікаціях, інформа-
ційних матеріалах та доповідях у рамках переговорів/відряджень, у тому числі щодо відповідних 
статистичних даних, які стосуються Російської Федерації або були надані Російською Федерацією, 
а також які розміщуються та використовуються на офіційних інтернет-ресурсах та інтернет-плат-
формах ООН, формулювань:

«агресивна війна»/«war of aggression» та «збройне вторгнення»/«armed invasion» під час згаду-
вання триваючої збройної агресії Російської Федерації проти України та подальших погроз нашій 
державі, відповідно до заяв та позиції Генерального секретаря ООН;

«тимчасово окуповані території України»/«тemporarily occupied territories of Ukraine» під час зга-
дування тимчасово окупованих Російською Федерацією Автономної Республіки Крим, м. Севасто-
поля і частин Донецької, Запорізької, Луганської та Херсонської областей;

«окупаційна влада Російської Федерації»/«occupying authorities of the Russian Federation» під 
час згадування органів Російської Федерації та їх представників на тимчасово окупованих тери-
торіях України.

У разі виявлення фактів подання статистичної інформації від Російської Федерації, до якої 
включена статистика тимчасово окупованих територій, без відповідної примітки або використання 
стосовно тимчасово окупованих територій будь-якого іншого формулювання, ніж це передбачено 
зазначеними резолюціями Генеральної Асамблеї ООН, вживати таких заходів реагування:

інформувати МЗС про ідентифіковані проблеми та вжиті в межах компетенції заходи з метою 
їх усунення;

у разі коли документ поширюється в рамках установ міжнародних організацій/секретаріатів 
міжнародних договорів, затверджується на засіданні її керівних чи робочих (експертних) органів, 
блокувати такі рішення.

У разі коли Українська Сторона не в змозі запобігти поширенню, ухваленню чи затвердженню:
виголосити заяву під час засідання або коментар за підсумками, у яких опротестувати факт 

оприлюднення документа, що завдає шкоди незалежності, територіальній цілісності та сувереніте-
ту України і порушує тим самим політику невизнання, запроваджену зазначеними резолюціями Ге-
неральної Асамблеї ООН;

наполягати на необхідності позбавлення/тимчасового зупинення членства Російської Федера-
ції/її кандидатур у міжнародних організаціях та їх допоміжних, конвенційних і виборних органах. 
Вживати усіх можливих заходів для досягнення зазначеної мети.

Окремі доручення главі та в разі потреби 
кожному члену делегації

3. Главі делегації за результатами переговорів підписати протокол зустрічі у двох примір-
никах та завізувати разом з Угорською Стороною фінальний проект тексту Угоди після узго-
дження позицій щодо питань, визначених розділом ІІІ цих директив, та якщо під час перего-
ворів до тексту проекту Угоди не внесено суттєвих змін, що передбачають збільшення обсягу 
зобов’язань України.

Позиція делегації України щодо можливих 
варіантів розвитку переговорного процесу

4. Постатейно обговорити проект Угоди та узгодити прийнятний для Української Сторони текст 
Угоди.

5. У тексті Угоди зафіксувати, що Угода визначає порядок співробітництва між договірними 
сторонами під час здійснення контролю прикордонного руху осіб, транспортних засобів, предме-
тів, що належать особам, які перетинають кордон, а також контролю вантажів (товарів) у спіль-
них пунктах пропуску.

6. У тексті Угоди зазначити, що контроль прикордонного руху в спільному пункті пропуску здій-
снюється окремо працівниками контрольних органів держави сторони виїзду, а потім працівника-
ми контрольних органів держави сторони в’їзду.

7. Визначити у тексті Угоди, що контрольні органи здійснюють виїзний, а потім в’їзний контроль 
у визначених зонах спільних пунктів пропуску.

8. Зафіксувати у тексті Угоди положення, що територіальні органи компетентних органів дого-
вірних сторін, у зоні діяльності яких функціонуватиме спільний пункт пропуску через кордон, пого-
джують у письмовій формі для кожного спільного пункту пропуску через кордон Регламент функ-
ціонування такого спільного пункту пропуску.

9. У тексті Угоди передбачити, що за охорону об’єктів, осіб, товарів і транспортних засобів, а 
також за дотримання безпеки та громадського порядку у спільному пункті пропуску відповідають 
компетентні органи договірної сторони, на території якої розміщується спільний пункт пропуску.

10. Акцентувати увагу на необхідності дотримання правила альтернату згідно з текстами проек-
ту Угоди всіма мовами її укладення. 

11. Обговорити (визначити) перелік спільних пунктів пропуску через українсько-угорський кор-
дон, де можливе запровадження контролю прикордонного руху після укладення Угоди.

12. Наполягати на важливості та необхідності пошуку компромісних рішень  у питаннях запро-
вадження контролю у спільних пунктах пропуску на українсько-угорському кордоні з метою ство-
рення сприятливих умов для перетинання державного кордону.

Зобов’язання щодо звітування
13. Главі делегації у десятиденний строк після завершення переговорів подати звіт в установле-

ному законодавством порядку про виконання цих директив та досягнуті домовленості.

ЗАТВЕРДЖЕНО 
розпорядженням Кабінету Міністрів України 

від 21 квітня 2023 р. № 386-р

ДИРЕКТИВИ 
делегації Уряду України для участі у переговорах з метою підготовки 
 тексту Угоди між Кабінетом Міністрів України та Урядом Словацької  

Республіки про співробітництво під час здійснення контролю осіб,  
транспортних засобів і товарів у спільних пунктах пропуску

Основні завдання делегації, включаючи 
кінцеву мету участі у заході

1. Метою участі делегації Уряду України у переговорах є підготовка тексту Угоди між Кабіне-
том Міністрів України та Урядом Словацької Республіки про співробітництво під час здійснення 
контролю осіб, транспортних засобів і товарів у спільних пунктах пропуску (далі — проект Угоди).

2. Делегації Уряду України під час проведення переговорів:

1) керуватися Конституцією та законами України, актами Президента України та Кабінету Міні-
стрів України, міжнародними договорами України та цими директивами;

2) забезпечувати захист національних інтересів України з використанням переговорного про-
цесу для посилення міжнародного авторитету держави та розвитку рівноправних економічних 
зв’язків між Україною та ЄС;

3) звертати увагу, що Генеральна Асамблея ООН підтвердила відданість суверенітету, незалеж-
ності, єдності та територіальній цілісності України в межах її міжнародно визнаних кордонів та те-
риторіальних вод; 

4) наголошувати, що триваюча агресія Російської Федерації проти України є порушенням Стату-
ту ООН, а її вторгнення на суверенну територію України із застосуванням сили проти України та по-
дальші погрози є нічим іншим, як війною проти нашої держави;

5) упереджувати, не допускати та блокувати можливі кроки Російської або будь-якої іншої Сто-
рони, спрямовані на легітимізацію спроби анексії Російською Федерацією тимчасово окупованих 
Російською Федерацією частин території України, та прийняття рішень, що можуть інтерпретувати-
ся як пряме або непряме визнання будь-якої зміни статусу таких територій України;

6) враховувати і за необхідності активно використовувати положення резолюцій Генеральної 
Асамблеї ООН 68/262 «Територіальна цілісність України», 71/205, 72/190, 73/263, 74/168, 75/192, 
76/179 «Ситуація з правами людини в тимчасово окупованих Автономній Республіці Крим та м. 
Севастополь (Україна)», 73/194, 74/17, 75/29, 76/70 «Проблема мілітаризації Автономної Респу-
бліки Крим та міста Севастополя, Україна, а також частин Чорного та Азовського морів» та ре-
золюції 11-ї надзвичайної спеціальної сесії Генеральної Асамблеї ООН 11/1 від 2 березня 2022 р. 
«Агресія проти України», 11/2 від 27 березня 2022 р. «Гуманітарні наслідки агресії проти Укра-
їни» та 11/4 від 12 жовтня 2022 р. «Територіальна цілісність України: захист принципів Стату-
ту ООН»;

7) наполягати на використанні в офіційних документах, повідомленнях, публікаціях, інформа-
ційних матеріалах та доповідях у рамках переговорів/відряджень, у тому числі щодо відповідних 
статистичних даних, які стосуються Російської Федерації або були надані Російською Федерацією, 
а також які розміщуються та використовуються на офіційних інтернет-ресурсах та інтернет-плат-
формах ООН, формулювань:

«агресивна війна»/«war of aggression» та «збройне вторгнення»/«armed invasion» під час згаду-
вання триваючої збройної агресії Російської Федерації проти України та подальших погроз нашій 
державі відповідно до заяв та позиції Генерального секретаря ООН;

«тимчасово окуповані території України»/«тemporarily occupied territories of Ukraine» під час зга-
дування тимчасово окупованих Російською Федерацією Автономної Республіки Крим, м. Севасто-
поля і частин Донецької, Запорізької, Луганської та Херсонської областей;

«окупаційна влада Російської Федерації»/«occupying authorities of the Russian Federation» під 
час згадування органів Російської Федерації та їх представників на тимчасово окупованих тери-
торіях України.

У разі виявлення фактів подання статистичної інформації від Російської Федерації, до якої 
включена статистика тимчасово окупованих територій, без відповідної примітки або використання 
стосовно тимчасово окупованих територій будь-якого іншого формулювання, ніж це передбачено 
зазначеними резолюціями Генеральної Асамблеї ООН, вживати таких заходів реагування:

інформувати МЗС про ідентифіковані проблеми та вжиті в межах компетенції заходи з метою 
їх усунення;

у разі коли документ поширюється в рамках установ міжнародних організацій/секретаріатів 
міжнародних договорів, затверджується на засіданні її керівних чи робочих (експертних) органів, 
блокувати такі рішення.

У разі коли Українська Сторона не в змозі запобігти поширенню, ухваленню чи затвердженню:
виголосити заяву під час засідання або коментар за підсумками, у яких опротестувати факт 

оприлюднення документа, що завдає шкоди незалежності, територіальній цілісності та сувереніте-
ту України і порушує тим самим політику невизнання, запроваджену зазначеними резолюціями Ге-
неральної Асамблеї ООН;

наполягати на необхідності позбавлення/тимчасового зупинення членства Російської Федера-
ції/її кандидатур у міжнародних організаціях та їх допоміжних, конвенційних і виборних органах. 
Вживати усіх можливих заходів для досягнення цієї мети.

Окремі доручення главі та в разі потреби 
кожному члену делегації

3. Главі делегації за результатами переговорів підписати протокол зустрічі у двох примірниках 
та завізувати разом із Словацькою Стороною фінальний проект тексту Угоди після узгодження по-
зицій щодо питань, визначених розділом ІІІ цих директив, та якщо під час переговорів до тексту 
проекту Угоди не внесено суттєвих змін, що передбачають збільшення обсягу зобов’язань України.

Позиція делегації України щодо можливих 
варіантів розвитку переговорного процесу

4. Постатейно обговорити проект Угоди та узгодити прийнятний для Української Сторони текст 
Угоди.

5. У тексті Угоди зафіксувати, що Угода регулює засади співробітництва договірних сторін під 
час здійснення контролю осіб, транспортних засобів і товарів у спільних пунктах пропуску, а також 
під час вжиття інших заходів та надання послуг.

6. Узгодити із Словацькою Стороною основні терміни у проекті тексту Угоди.
7. У тексті Угоди зазначити, що контроль у спільному пункті пропуску здійснюється окремо пра-

цівниками контрольних органів держави сторони виїзду, а потім працівниками контрольних орга-
нів держави сторони в’їзду.

8. Визначити в тексті Угоди, що контрольні органи здійснюють виїзний, а потім в’їзний контроль 
у визначених зонах спільних пунктів пропуску.

9. Зафіксувати в тексті Угоди положення, що компетентні органи договірної сторони, на тери-
торії якої розміщується спільний пункт пропуску, після консультації з компетентними органами ін-
шої договірної сторони визначають зони для здійснення контролю, у тому числі спільного, інших 
заходів та надання послуг.

10. У тексті Угоди передбачити положення, що під час здійснення спільного контролю першими 
здійснюють контроль співробітники контрольних органів держави сторони виїзду, а потім співро-
бітники контрольних органів держави сторони в’їзду у визначених зонах спільних пунктів пропуску.

11. У тексті Угоди передбачити відповідальність сторін за:
службову документацію, речі, матеріали, пристрої, IT-обладнання, службові та особисті тран-

спортні засоби, а також особисті речі, які використовують співробітники контрольних органів;
за охорону об’єктів, осіб, товарів і транспортних засобів, а також за дотримання безпеки та гро-

мадського порядку у спільному пункті пропуску відповідають компетентні органи договірної сторо-
ни, на території якої розміщується спільний пункт пропуску.

12. Акцентувати увагу на необхідності дотримання правила альтернату згідно з текстами проек-
ту Угоди всіма мовами її укладення. 

13. Обговорити (визначити) перелік спільних пунктів пропуску через українсько-словацький 
кордон, де можливе запровадження контролю осіб, транспортних засобів і товарів після укладен-
ня Угоди.

14. Наполягати на важливості та необхідності пошуку компромісних рішень у питаннях запро-
вадження контролю у спільних пунктах пропуску на українсько-словацькому кордоні з метою ство-
рення сприятливих умов для перетинання державного кордону.

Зобов’язання щодо звітування
15. Главі делегації у десятиденний строк після завершення переговорів подати звіт в установле-

ному законодавством порядку про виконання цих директив та досягнуті домовленості.

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 28 квітня 2023 р. № 387-р 
Київ

Про погашення кредиторської заборгованості  
з відшкодування витрат, пов’язаних із  

здійсненням заходів з ліквідації наслідків бойових  
дій у Київській області у 2022 році

1. Виділити Київській обласній державній адміністрації (для Київської обласної військової ад-
міністрації) 35 835,024 тис. гривень для погашення кредиторської заборгованості з відшкодуван-
ня витрат, пов’язаних із здійсненням заходів з ліквідації наслідків бойових дій у Київській облас-
ті у 2022 році, фінансування яких передбачено розпорядженнями Кабінету Міністрів України від  
10 квітня 2022 р. № 280 «Про виділення коштів з резервного фонду державного бюджету» (Офіцій-
ний вісник України, 2022 р., № 33, ст. 1816), від 27 вересня 2022 р. № 852 «Про виділення коштів 
з резервного фонду державного бюджету для ліквідації наслідків бойових дій у Київській області» 
(Офіційний вісник України, 2022 р., № 79, ст. 4780) та від 14 жовтня 2022 р. № 926 «Про виділен-
ня коштів з резервного фонду державного бюджету для ліквідації наслідків бойових дій у Київській 
області» (Офіційний вісник України, 2022 р., № 85, ст. 5287). 

Міністерству фінансів здійснити зазначені видатки за рахунок коштів резервного фонду дер-
жавного бюджету.

2. Київській обласній державній адміністрації: 
забезпечити погашення зазначеної у пункті 1 цього розпорядження кредиторської заборгова-

ності; 
подати до 1 червня 2023 р. Міністерству економіки, Міністерству фінансів та Державній казна-

чейській службі звіт про використання коштів, виділених згідно з цим розпорядженням.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 28 квітня 2023 р. № 388-р 
Київ

Деякі питання діяльності акціонерного  
товариства комерційний банк «ПриватБанк»

1. Відповідно до статті 7 Закону України «Про банки і банківську діяльність» та Статуту акціо-
нерного товариства комерційний банк «ПриватБанк», затвердженого постановою Кабінету Міні-
стрів України від 5 червня 2019 р. № 594 «Деякі питання діяльності акціонерного товариства комер-
ційний банк «ПриватБанк», затвердити такі, що додаються до оригіналу:

річний звіт акціонерного товариства комерційний банк «ПриватБанк» (далі — Банк) за 2022 рік, 
який включає звіт наглядової ради Банку;

звіт про винагороду членів наглядової ради Банку за 2022 рік; 
заходи за результатами розгляду звіту наглядової ради Банку за 2022 рік. 
2. Затвердити такий розподіл чистого прибутку Банку за 2022 рік та розмір річних дивідендів, 

що спрямовуються: 
80 відсотків чистого прибутку в розмірі 24 158,37 млн. гривень — на виплату дивідендів до дер-

жавного бюджету; 
5 відсотків чистого прибутку в розмірі 1 509,9 млн. гривень — до резервного фонду; 
15 відсотків чистого прибутку в розмірі 4 529,7 млн. гривень — на покриття накопичених збит-

ків минулих років.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
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ДОКУМЕНТИ
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 2 травня 2023 р. № 432 

Київ

Про внесення змін до деяких постанов  
Кабінету Міністрів України  

у сферах державної реєстрації 
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Внести до постанов Кабінету Міністрів України у сферах державної реєстрації зміни, що до-

даються.
2. Ця постанова набирає чинності через 10 днів з дня її офіційного опублікування.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України  

від 2 травня 2023 р. № 432

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України  

у сферах державної реєстрації

1. У Порядку ведення Державного реєстру обтяжень рухомого майна, затвердженому постано-
вою Кабінету Міністрів України від 5 липня 2004 р. № 830 (Офіційний вісник України, 2004 р., № 27, 
ст. 1770; 2017 р., № 47, ст. 1469; 2018 р., № 42, ст. 1489, № 96, ст. 3160, № 98, ст. 3235; 2021 р., 
№ 44, ст. 2684; 2022 р., № 45, ст. 2460):

1) у пункті 32:
в абзаці другому слова «інформаційно-телекомунікаційних» замінити словами «інформацій-

но-комунікаційних»; 
в абзаці восьмому слова «інформаційно-телекомунікаційними» замінити словами «інформа-

ційно-комунікаційними», а слова «Закону України «Про захист інформації в інформаційно-телеко-
мунікаційних системах» — словами «Закону України «Про захист інформації в інформаційно-ко-
мунікаційних системах»;

2) пункт 35 доповнити абзацом такого змісту:
«Від плати за отримання витягів з Реєстру звільняються також державні реєстратори юридич-

них осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань у зв’язку з виконанням ними 
своїх повноважень, визначених Законом України «Про державну реєстрацію юридичних осіб, фі-
зичних осіб — підприємців та громадських формувань».».

2. У Порядку ведення Державного реєстру речових прав на нерухоме майно, затвердженому по-
становою Кабінету Міністрів України від 26 жовтня 2011 р. № 1141 (Офіційний вісник України, 2011 р.,  
№ 86, ст. 3145; 2018 р., № 52, ст. 1827; 2019 р., № 57, ст. 1967; 2020 р., № 44, ст. 1414; 2021 р.,  
№ 44, ст. 2684, № 53, ст. 3277, № 94, ст. 6073; 2022 р., № 40, ст. 2166):

1) у пункті 1 слова «про речові права на нерухоме майно, обтяження таких прав» замінити сло-
вами «, передбаченими Законом України «Про державну реєстрацію речових прав на нерухоме 
майно та їх обтяжень»;

2) пункт 2 викласти в такій редакції:
«2. Терміни, що вживаються у цьому Порядку, мають таке значення:
1) заявник — фізична особа, що безпосередньо звертається за отриманням адміністративної 

послуги у сфері державної реєстрації речових прав на нерухоме майно та їх обтяжень (далі — дер-
жавна реєстрація прав);

2) ідентифікаційний код згідно з ЄДРПОУ — ідентифікаційний код юридичної особи в Єдиному 
державному реєстрі підприємств і організацій України;

3) невід’ємна архівна складова частина Державного реєстру прав — Реєстр прав власності на 
нерухоме майно, Єдиний реєстр заборон відчуження об’єктів нерухомого майна, Державний реєстр 
іпотек та у випадку, передбаченому законом, відомості Державного реєстру земель;

4) об’єкт речових прав — земельна ділянка, житловий будинок, будівля, споруда, а також їх 
окремі частини, квартира, житлове та нежитлове приміщення, об’єкт незавершеного будівництва, 
майбутній об’єкт нерухомості, меліоративна мережа, складова частина меліоративної мережі.

Інші терміни у цьому Порядку вживаються у значенні, наведеному в Законі України «Про дер-
жавну реєстрацію речових прав на нерухоме майно та їх обтяжень», інших нормативно-правових 
актах, прийнятих відповідно до нього.»; 

3) у пункті 4: 
абзац другий викласти в такій редакції:
«1) формування та/або реєстрацію заяв у сфері державної реєстрації прав, у тому числі заяв 

власників про заборону вчинення реєстраційних дій, у базі даних заяв;»; 
після абзацу другого доповнити пункт новим абзацом такого змісту:
«11) реєстрацію судових рішень про заборону вчинення реєстраційних дій, судових рішень про 

скасування судового рішення, що було підставою для прийняття рішення про зупинення проведен-
ня реєстраційних дій, судових рішень про скасування заборони вчинення реєстраційних дій (да-
лі — судових рішень щодо заборони (скасування заборони) вчинення реєстраційних дій) у базі да-
них заяв;».

У зв’язку з цим абзаци третій — двадцять перший вважати відповідно абзацами четвертим — 
двадцять другим; 

абзац четвертий викласти в такій редакції:
«2) виготовлення та долучення до заяв у сфері державної реєстрації прав чи судових рішень 

щодо заборони (скасування заборони) вчинення реєстраційних дій сканованих копій документів 
у паперовій формі;»; 

в абзаці шостому слова «права власності на об’єкт будівництва (закінчений будівництвом 
об’єкт) чи про відсутність реєстрації відповідних прав на зазначений у запиті об’єкт будівництва 
(закінчений будівництвом об’єкт)» замінити словами «відповідні речові права або про відсутність 
таких прав»; 

в абзаці дев’ятому слова «набуття, зміну або припинення речових прав на нерухоме майно, об-
тяжень» замінити словами «речові права на об’єкти речових прав, обтяження»; 

в абзаці чотирнадцятому слово «ДМС» замінити словами «державним органом, що є держате-
лем (розпорядником, володільцем, адміністратором) відповідної інформаційної системи,»; 

абзаци двадцятий і двадцять перший пункту 4 викласти в такій редакції:
«Ведення Державного реєстру прав здійснюється за допомогою технічних і програмних засо-

бів, які забезпечують: автоматичне формування та присвоєння реєстраційного номера об’єкту не-
рухомого майна, реєстраційного номера заяви, номера відомостей про речове право, обтяження 
речового права, індексного номера рішення, інформації та витягів з Державного реєстру прав то-
що; формування заяв, рішень, інформації та витягу з Державного реєстру прав з накладенням у ви-
падках, передбачених законодавством, кваліфікованого електронного підпису державним реєстра-
тором чи уповноваженою особою суб’єкта державної реєстрації прав; автоматизацію та контроль 
процесів проведення реєстраційних дій, зокрема автоматичне внесення відомостей про об’єкти ре-
чових прав на підставі відомостей, отриманих з Державного земельного кадастру та Єдиної дер-
жавної електронної системи у сфері будівництва, контроль за внесенням відомостей про речові 
права, обтяження речових прав, автоматичну перевірку та внесення відомостей про ідентифікова-
ного суб’єкта речового права, обтяження на підставі відомостей, отриманих з Державного реєстру 
актів цивільного стану громадян, Державного реєстру фізичних осіб — платників податків, Єди-
ного банку даних про платників податків — юридичних осіб та Єдиного державного реєстру юри-
дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань, а також верифікацію відо-
мостей про унікальний номер запису в Єдиному державному демографічному реєстрі з відомостя-
ми, що містяться в Єдиному державному демографічному реєстрі; у випадках, передбачених зако-
ном, державну реєстрацію прав в автоматичному режимі; захист відомостей, що містяться у Дер-
жавному реєстрі прав, від несанкціонованих дій; оновлення, архівування та відновлення відомос-
тей, внесених до Державного реєстру прав, їх пошук; документальне відтворення процедури дер-
жавної реєстрації прав.

Номери, що автоматично формуються та присвоюються за допомогою програмних засобів ве-
дення Державного реєстру прав, складаються з цифр, що утворюють числа натурального ряду, та 
не повторюються на всій території України у межах нумерації об’єктів речових прав, заяв, відомос-
тей про речові права, обтяження речових прав, документів, які формуються за допомогою Держав-
ного реєстру прав (рішень, інформації та витягів з Державного реєстру прав тощо).»; 

4) у пункті 5:
в абзаці першому слова «у тому числі заяви власників нерухомого майна про заборону вчинен-

ня реєстраційних дій, а також» виключити; 
після абзацу першого доповнити пункт новим абзацом такого змісту:
«Заяви у сфері державної реєстрації прав, що передаються з Єдиної державної електронної сис-

теми у сфері будівництва до Державного реєстру прав для їх реєстрації в базі даних заяв, у тому 
числі для проведення державної реєстрації прав в автоматичному режимі, містять відомості, необ-
хідні для внесення до Державного реєстру прав відомостей про об’єкти речових прав, речові права, 
обтяження речових прав, передбачені цим Порядком, за структурою, що визначається Мін’юстом та 
Мінінфраструктурою у відповідних договорах, укладених в установленому порядку.».

У зв’язку з цим абзац другий вважати абзацом третім; 
5) пункти 6—8 викласти в такій редакції:
«6. Формування заяв у сфері державної реєстрації прав у базі даних заяв здійснюється шля-

хом внесення відомостей про:
1) тип заяви, а саме:
про державну реєстрацію прав;
про виправлення технічної помилки, відомостей у Державному реєстрі прав;
про виключення з Державного реєстру прав відомостей про поновлення договору; 
про скасування;
про заборону вчинення реєстраційних дій; 
про відкликання заяви;
про взяття на облік безхазяйного нерухомого майна; 
інший.
Під час формування заяви зазначається один із передбачених цим підпунктом типів заяви; 
2) заявника: 
прізвище, власне ім’я та по батькові (за наявності);
унікальний номер запису в Єдиному державному демографічному реєстрі (за наявності);
реквізити документа, що посвідчує особу заявника:
- назва документа;
- серія документа (за наявності);
- номер документа;
- дата видачі документа;
- уповноважений суб’єкт, що видав документ;
- строк дії документа (за наявності);
- додаткові відомості про документ (за наявності);
реквізити документа, що підтверджує повноваження заявника, що є уповноваженою особою (у 

разі подання заяви уповноваженою особою):
- назва документа;
- серія документа (за наявності);
- номер документа;
- дата видачі документа;
- уповноважений суб’єкт, що видав документ;
- строк дії документа (за наявності);
- додаткові відомості про документ (за наявності);
3) суб’єкта, від імені якого діє заявник, що є уповноваженою особою: 
для фізичних осіб:
- прізвище, власне ім’я та по батькові (за наявності);
- унікальний номер запису в Єдиному державному демографічному реєстрі (за наявності);
- реєстраційний номер облікової картки платника податків.

У разі відсутності у фізичної особи реєстраційного номера облікової картки платника податків 
через свої релігійні переконання, про що офіційно повідомлено відповідному контролюючому ор-
гану, додатково вносяться відомості про реквізити паспорта громадянина України:

- серія документа (за наявності);
- номер документа;
- дата видачі документа;
- уповноважений суб’єкт, що видав документ;
- строк дії документа (за наявності);
- додаткові відомості про документ (за наявності);
для юридичних осіб:
- повне найменування юридичної особи;
- ідентифікаційний код згідно з ЄДРПОУ (для юридичних осіб, створених відповідно до зако-

нодавства України);
- податковий номер, присвоєний контролюючим органом відповідно до законодавства України 

(для юридичних осіб, створених відповідно до законодавства іноземної держави);
4) засоби зв’язку із заявником (абонентський номер мобільного телефона та/або адреса елек-

тронної пошти);
5) реквізити платежу про справляння адміністративного збору (у разі справляння адміністра-

тивного збору у випадках, передбачених законом).
Відомості про заявника та/або суб’єкта, від імені якого діє заявник, що є уповноваженою осо-

бою, зазначаються у випадках звернення відповідних осіб за отриманням адміністративних послуг 
у сфері державної реєстрації прав. У разі формування заяви, що подається кількома заявниками, 
чи заявником, що є уповноваженою особою від кількох суб’єктів, відомості, передбачені підпунк-
тами 2 і 4 цього пункту, зазначаються щодо кожного такого заявника, а відомості, передбачені під-
пунктом 3 цього пункту, — щодо кожного суб’єкта, від імені якого діє заявник.

7. Під час формування заяви про державну реєстрацію прав додатково до відомостей, передба-
чених пунктом 6 цього Порядку, вносяться відомості про:

1) тип державної реєстрації:
право власності, право довірчої власності як спосіб забезпечення виконання зобов’язань; 
спеціальне майнове право;
речове право, похідне від права власності; 
обтяження речового права.
Під час формування заяви обирається один або у випадках, передбачених законодавством, 

кілька із передбачених цим підпунктом типів державної реєстрації; 
2) вид державної реєстрації:
набуття; 
зміна; 
припинення.
Під час формування заяви обирається один або у випадках, передбачених законодавством, 

кілька із передбачених цим підпунктом видів державної реєстрації;
3) тип об’єкта речових прав:
земельна ділянка; 
об’єкт будівництва; 
майбутній об’єкт нерухомості; 
закінчений будівництвом об’єкт; 
меліоративна мережа, складова частина меліоративної мережі.
Під час формування заяви обирається один або у випадках, передбачених законодавством, 

кілька із передбачених цим підпунктом типів об’єкта речових прав;
4) реєстраційний номер об’єкта нерухомого майна (у разі наявності відкритого розділу в Дер-

жавному реєстрі прав);
5) ідентифікатор об’єкта в Єдиній державній електронній системі у сфері будівництва (у ра-

зі формування заяви щодо об’єкта речових прав, якому присвоєно відповідний ідентифікатор);
6) кадастровий номер земельної ділянки (у разі формування заяви щодо земельної ділянки, 

а також щодо новоствореного індивідуального (садибного) житлового будинку, садового, дачно-
го будинку, адресою якого у випадку, передбаченому законом, вважається місце розташування зе-
мельної ділянки, на якій споруджено відповідний об’єкт (крім випадку надання заявником відомос-
тей про присвоєння адреси такому об’єкту);

7) адресу об’єкта нерухомого майна (у разі формування заяви щодо закінченого будівництвом 
об’єкта, а також об’єкта будівництва, майбутнього об’єкта нерухомості, яким присвоєно адресу);

8) код (номер) меліоративної мережі, складової частини меліоративної мережі (у разі форму-
вання заяви щодо меліоративної мережі, складової частини меліоративної мережі);

9) суб’єкта речового права, обтяжувача (у разі формування заяви щодо набуття речового пра-
ва, обтяження):

для фізичних осіб:
- прізвище, власне ім’я та по батькові (за наявності);
- унікальний номер запису в Єдиному державному демографічному реєстрі (за наявності).
- реєстраційний номер облікової картки платника податків.
У разі відсутності у фізичної особи реєстраційного номера облікової картки платника податків 

через свої релігійні переконання, про що офіційно повідомлено відповідному контролюючому ор-
гану, додатково вносяться відомості про реквізити паспорта громадянина України:

- серія документа (за наявності);
- номер документа;
- дата видачі документа;
- уповноважений суб’єкт, що видав документ;
- строк дії документа (за наявності);
- додаткові відомості про документ (за наявності); 
для юридичних осіб:
- повне найменування юридичної особи;
- ідентифікаційний код згідно з ЄДРПОУ (для юридичних осіб, створених відповідно до зако-

нодавства України); податковий номер, присвоєний контролюючим органом відповідно до законо-
давства України (для юридичних осіб, створених відповідно до законодавства іноземної держави).

найменування пайового інвестиційного фонду та його реєстраційний код за Єдиним державним 
реєстром інститутів спільного інвестування (у разі набуття речових прав за рахунок активів пайо-
вого інвестиційного фонду); 

для територіальних громад:
- найменування органу місцевого самоврядування;
- ідентифікаційний код згідно з ЄДРПОУ органу місцевого самоврядування; 
для держави:
- повне найменування органу державної влади, що здійснює управління (розпоряджання) 

об’єктом речових прав;
- ідентифікаційний код згідно з ЄДРПОУ органу державної влади, що здійснює управління (роз-

поряджання) об’єктом речових прав.
У разі коли органом державної влади, що здійснює управління об’єктом речових прав, є Кабінет 

Міністрів України чи Верховна Рада України, для цілей ведення Державного реєстру прав зазнача-
ються повне найменування юридичної особи, що забезпечує діяльність Кабінету Міністрів України/
Верховної Ради України, та її ідентифікаційний код згідно з ЄДРПОУ.

У разі формування заяви, що подається щодо кількох суб’єктів, відомості про суб’єкта речово-
го права, обтяження зазначаються щодо кожного такого суб’єкта;

10) засоби зв’язку із суб’єктом речового права, обтяжувачем (абонентський номер мобільного 
телефона та/або адреса електронної пошти);

11) документи та/або відомості про документи, подані для державної реєстрації прав (за на-
явності): 

тип документа (відповідно до словника типів документів); 
серія документа (за наявності); 
номер документа; 
дата видачі документа;
уповноважений суб’єкт, що видав документ; 
строк дії документа (за наявності); 
додаткові відомості про документ (за наявності).
Щодо документів, створених за допомогою Єдиної державної електронної системи у сфері бу-

дівництва, зазначаються виключно відомості про тип та номер таких документів.
У разі формування заяви, разом з якою подаються та/або зазначаються відомості про кіль-

ка документів для державної реєстрації прав, відомості про документ зазначаються щодо кожно-
го такого документа.

8. Під час формування заяви про виправлення технічної помилки, відомостей у Державному 
реєстрі прав додатково до відомостей, передбачених пунктом 6 цього Порядку, вносяться відо-
мості про:

1) тип виправлення у Державному реєстрі прав: 
технічна помилка у Державному реєстрі прав;
виправлення відомостей у Державному реєстрі прав у зв’язку із зміною адреси об’єкта неру-

хомого майна; 
погашення записів у Реєстрі прав власності на нерухоме майно.
Під час формування заяви обирається один або у випадках, передбачених законодавством, 

кілька із передбачених цим підпунктом типів виправлень у Державному реєстрі прав;
2) реєстраційний номер об’єкта нерухомого майна (у разі наявності відкритого розділу в Дер-

жавному реєстрі прав);
3) номер відомостей про речове право, обтяження речового права в Державному реєстрі прав;
4) зміст та опис виправлення у Державному реєстрі прав;
5) документи та/або відомості про документи, подані для виправлення технічної помилки, відо-

мостей у Державному реєстрі прав (за наявності):
тип документа (відповідно до словника типів документів); 
серія документа (за наявності); 
номер документа;
дата видачі документа;
уповноважений суб’єкт, що видав документ; 
строк дії документа (за наявності); 
додаткові відомості про документ (за наявності).
Щодо документів, створених за допомогою Єдиної державної електронної системи у сфері бу-

дівництва, зазначаються виключно відомості про тип та номер таких документів.
У разі формування заяви, разом з якою подаються та/або зазначаються відомості про кілька до-

кументів для виправлення технічної помилки, відомостей у Державному реєстрі прав, відомості про 
документ зазначаються щодо кожного такого документа.»; 

6) у пункті 9:
у підпункті 2 слова «внесення запису про скасування державної реєстрації прав чи скасування 

запису Державного реєстру прав та» виключити; 
у підпункті 5:
абзац перший після слова «документи» доповнити словами «та/або відомості про документи»; 
абзац дев’ятий після слова «подається» доповнити словами «та/або зазначаються відомості 

про»;
7) пункт 10 викласти в такій редакції:
«10. Під час формування заяви власника про заборону вчинення реєстраційних дій додатково 

до відомостей, передбачених пунктом 6 цього Порядку, вносяться відомості про:
1) реєстраційний номер об’єкта нерухомого майна;
2) ідентифікатор об’єкта в Єдиній державній електронній системі у сфері будівництва (у ра-

зі формування заяви щодо об’єкта речових прав, якому присвоєно відповідний ідентифікатор);
3) кадастровий номер земельної ділянки (у разі формування заяви щодо земельної ділянки);
4) адресу об’єкта нерухомого майна (у разі формування заяви щодо закінченого будівництвом 

об’єкта, а також об’єкта будівництва, майбутнього об’єкта нерухомості, яким присвоєно адресу);
5) код (номер) меліоративної мережі, складової частини меліоративної мережі (у разі форму-

вання заяви щодо меліоративної мережі, складової частини меліоративної мережі).»;
8) у пункті 13: 
підпункт 1 викласти в такій редакції:
«1) ідентифікатор об’єкта в Єдиній державній електронній системі у сфері будівництва;»; 
підпункт 3 після слова «адреса» доповнити словом «об’єкта»; 
абзаци другий і третій підпункту 4 викласти в такій редакції: 
«найменування органу місцевого самоврядування;
ідентифікаційний код згідно з ЄДРПОУ органу місцевого самоврядування.».

9) пункт 14 викласти в такій редакції:
«14. Реєстрація судових рішень щодо заборони (скасування заборони) вчинення реєстраційних 

дій у базі даних заяв здійснюється шляхом внесення відомостей про: 
1) тип судового рішення: 
про заборону вчинення реєстраційних дій;
про скасування судового рішення, що було підставою для прийняття рішення про зупинення 

проведення реєстраційних дій; 
про скасування заборони вчинення реєстраційних дій.
Під час реєстрації судового рішення обирається один із передбачених цим підпунктом типів су-

дового рішення; 
2) реквізити судового рішення: 
назва;
серія (за наявності); 
номер; 
дата видачі;
уповноважений суб’єкт, що його видав; 
додаткові відомості (за наявності); 
3) тип об’єкта речових прав:
земельна ділянка; 
об’єкт будівництва; 
майбутній об’єкт нерухомості; 
закінчений будівництвом об’єкт; 
меліоративна мережа, складова частина меліоративної мережі.
Під час реєстрації судового рішення обирається один із передбачених цим підпунктом типів 

об’єкта речових прав;
4) реєстраційний номер об’єкта нерухомого майна (у разі наявності відкритого розділу в Дер-

жавному реєстрі прав);
5) ідентифікатор об’єкта в Єдиній державній електронній системі у сфері будівництва (у ра-

зі формування заяви щодо об’єкта речових прав, якому присвоєно відповідний ідентифікатор);
6) кадастровий номер земельної ділянки (у разі реєстрації судового рішення щодо земельної 

ділянки, об’єкта будівництва (крім випадку надання заявником відомостей про присвоєння адре-
си такому об’єкту);

7) адресу об’єкта нерухомого майна (у разі формування заяви щодо закінченого будівництвом 
об’єкта, а також об’єкта будівництва, майбутнього об’єкта нерухомості, яким присвоєно адресу);

8) код (номер) меліоративної мережі, складової частини меліоративної мережі (у разі форму-
вання заяви щодо меліоративної мережі, складової частини меліоративної мережі).»;

10) у пункті 15:
слова «щодо заборони» замінити словами «власників про заборону»; 
доповнити пункт абзацом такого змісту:
«У випадку державної реєстрації прав в автоматичному режимі відмітка про завершення роз-

гляду заяв у сфері державної реєстрації прав робиться за допомогою програмних засобів веден-
ня Державного реєстру прав.»;

11) назву розділу «Виготовлення електронних копій документів» викласти в такій редакції:
«Вимоги до сканованих копій документів у паперовій формі»; 
12) пункт 16 викласти в такій редакції:
«16. Скановані копії документів паперовій формі виготовляються з роздільною здатністю 150 

dpi та зберігаються у форматі PDF.
Документи, що містять більше однієї сторінки, скануються в один файл. На скановані копії доку-

ментів накладається кваліфікований електронний підпис особи, що їх виготовила. За відповідність 
сканованих копій документів документам у паперовій формі відповідає особа, що їх виготовила.»;

13) пункт 17 після слів «сприйняття їх змісту» доповнити словами «, забезпечуючи розташуван-
ня тексту зліва направо без його горизонтального чи вертикального перевертання»;

14) в абзаці першому пункту 18 слова «електронна копія документа, крім сканованого зобра-
ження, повинна містити таку» замінити словами «сканована копія документа повинна містити»;

15) у пункті 19:
в абзаці третьому слова «на нерухоме майно, обтяження таких» замінити словами «, обтяжен-

ня речових»; 
в абзаці п’ятому слова «, відкриті на об’єкт нерухомого майна,» виключити;
16) пункти 20 і 21 викласти в такій редакції:
«20. Пошук відомостей у базі даних заяв про зареєстровані заяви у сфері державної реєстрації 

прав, судові рішення щодо заборони (скасування заборони) вчинення реєстраційних дій здійсню-
ється за одним або кількома такими ідентифікаторами:

реєстраційний номер об’єкта нерухомого майна;
ідентифікатор об’єкта в Єдиній державній електронній системі у сфері будівництва; 
кадастровий номер земельної ділянки; 
адреса об’єкта нерухомого майна;
код (номер) меліоративної мережі, складової частини меліоративної мережі.
Пошук відомостей у базі даних заяв про зареєстровані заяви у сфері державної реєстрації прав 

у разі відкликання такої заяви здійснюється виключно за реєстраційним номером відповідної за-
яви.

21. Пошук відомостей у Державному реєстрі прав про речові права, обтяження речових прав, у 
тому числі в його невід’ємній архівній складовій частині, здійснюється за одним або кількома іден-
тифікаторами, передбаченими абзацами другим — шостим пункту 20 цього Порядку, а також за 
такими ідентифікаторами: 

1) суб’єкт речового права, обтяжувач: 
для фізичних осіб:
- прізвище, власне ім’я та по батькові (за наявності);
- номер запису в Єдиному державному демографічному реєстрі;
- реєстраційний номер облікової картки платника податків; 
- реквізити документа, що посвідчує особу:
серія документа; 
номер документа; 
для юридичних осіб:
- повне найменування юридичної особи;
- ідентифікаційний код згідно з ЄДРПОУ (для юридичних осіб, створених відповідно до зако-

нодавства України);
податковий номер, присвоєний контролюючим органом відповідно до законодавства України 

(для юридичних осіб, створених відповідно до законодавства іноземної держави); для територі-
альних громад:

- найменування органу місцевого самоврядування;
- ідентифікаційний код згідно з ЄДРПОУ органу місцевого самоврядування; 
для держави:
- повне найменування органу державної влади, що здійснює управління (розпоряджання) 

об’єктом речових прав;
- ідентифікаційний код згідно з ЄДРПОУ органу державної влади, що здійснює управління (роз-

поряджання) об’єктом речових прав.
У разі коли органом державної влади, що здійснює управління об’єктом речових прав, є Кабінет 

Міністрів України чи Верховна Рада України, для цілей ведення Державного реєстру прав зазнача-
ються повне найменування юридичної особи, що забезпечує діяльність Кабінету Міністрів України/
Верховної Ради України, та її ідентифікаційний код згідно з ЄДРПОУ.

Під час формування заяви обирається один або декілька із передбачених цим підпунктом пара-
метрів залежно від типу суб’єкта речового права, обтяження;

2) номер відомостей про речове право, обтяження речового права в Державному реєстрі прав.»;
17) в абзаці першому пункту 22 слова «на нерухоме майно, обтяження таких» замінити слова-

ми «, обтяження речових»;
18) у пункті 23 слова «, відкриті на об’єкт нерухомого майна,» виключити;
19) у пункті 26 слова «на нерухоме майно, обтяження таких» замінити словами «, обтяження ре-

чових», а після слів «державного реєстратора» доповнити словами «, крім випадку державної реє-
страції прав в автоматичному режимі»;

20) у пункті 27:
в абзаці першому слова «на нерухоме майно, обтяження таких» замінити словами «, обтяжен-

ня речових»; 
абзац третій викласти в такій редакції:
«прізвище, власне ім’я та по батькові (за наявності) державного реєстратора;»;
21) у пункті 28:
в абзаці першому слова «на нерухоме майно, обтяження таких» замінити словами «, обтяжен-

ня речових»; 
в абзаці другому слова «набуття, зміни чи припинення» виключити, а слова «речових прав на 

нерухоме майно» замінити словами «спеціального майнового права, речових прав»;
22) пункт 29 викласти в такій редакції:
«29. До Державного реєстру прав вносяться такі відомості про об’єкт речових прав:
1) про земельну ділянку — її кадастровий номер;
2) про об’єкт будівництва, майбутній об’єкт нерухомості, закінчений будівництвом об’єкт:
ідентифікатор об’єкта в Єдиній державній електронній системі у сфері будівництва (для об’єктів 

речових прав, яким присвоєно відповідний ідентифікатор); 
тип об’єкта (будівля, споруда, квартира, гаражний бокс, машиномісце тощо); 
загальна та житлова (за наявності) площа приміщень об’єкта (для об’єкта будівництва, майбут-

нього об’єкта нерухомості — площа відповідно до проектної документації на будівництво); 
відсоток готовності (для об’єкта будівництва);
адреса об’єкта нерухомого майна (для закінчених будівництвом об’єктів, а також для об’єктів 

будівництва, майбутніх об’єктів нерухомості яким присвоєно адресу);
3) про меліоративну мережу, складову частину меліоративної мережі — її код (номер).
Відомості про земельну ділянку, меліоративну мережу, складову частину меліоративної мережі 

вносяться автоматично на підставі відомостей, отриманих з Державного земельного кадастру в по-
рядку відповідної інформаційної взаємодії.

Відомості про об’єкт будівництва, майбутній об’єкт нерухомості, закінчений будівництвом об’єкт 
вносяться автоматично на підставі відомостей, отриманих з Єдиної державної електронної системи 
у сфері будівництва в порядку інформаційної взаємодії з такою системою. У разі відсутності в Єди-
ній державній електронній системі у сфері будівництва відомостей про відповідний об’єкт такі відо-
мості вносяться на підставі документів, поданих для державної реєстрації прав.

У разі наявності в документах, поданих для державної реєстрації права власності, відомостей 
про ціну (вартість) об’єкта речових прав додатково до відомостей, передбачених цим пунктом, вно-
сяться також відомості про таку ціну (вартість).»; 

23) у пункті 30:
абзац перший після слів «виконання зобов’язання» доповнити словами «, спеціальне майно-

ве право»; 
підпункт 1 викласти в такій редакції:
«1) про власника, довірчого власника (у разі передачі майна в довірчу власність як спосіб за-

безпечення виконання зобов’язань): 
для фізичних осіб:
- прізвище, власне ім’я та по батькові (за наявності);
- номер запису в Єдиному державному демографічному реєстрі (за наявності);
- реєстраційний номер облікової картки платника податків.
У разі відсутності у фізичної особи реєстраційного номера облікової картки платника податків 

через свої релігійні переконання, про що офіційно повідомлено відповідному контролюючому ор-
гану, додатково вносяться відомості про реквізити паспорта громадянина України:

- серія (за наявності);
- номер;
- дата видачі;
- уповноважений суб’єкт, що його видав;
- строк дії (за наявності);
- додаткові відомості (за наявності); 
для юридичних осіб:
- повне найменування юридичної особи;
- ідентифікаційний код згідно з ЄДРПОУ (для юридичних осіб, створених відповідно до зако-

нодавства України); 
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- податковий номер, присвоєний контролюючим органом відповідно до законодавства України 

(для юридичних осіб, створених відповідно до законодавства іноземної держави); 
- найменування пайового інвестиційного фонду та його реєстраційний код за Єдиним держав-

ним реєстром інститутів спільного інвестування (у разі набуття права власності за рахунок активів 
пайового інвестиційного фонду); 

для територіальних громад:
- найменування органу місцевого самоврядування;
- ідентифікаційний код згідно з ЄДРПОУ органу місцевого самоврядування; 
для держави:
- повне найменування органу державної влади, що здійснює управління (розпоряджання) 

об’єктом речових прав;
- ідентифікаційний код згідно з ЄДРПОУ органу державної влади, що здійснює управління (роз-

поряджання) об’єктом речових прав.
У разі коли органом державної влади, що здійснює управління об’єктом речових прав, є Кабінет 

Міністрів України чи Верховна Рада України, для цілей ведення Державного реєстру прав зазнача-
ються повне найменування юридичної особи, що забезпечує діяльність Кабінету Міністрів України/
Верховної Ради України, та її ідентифікаційний код згідно з ЄДРПОУ.

У випадку, передбаченому статтею 273 Закону України «Про державну реєстрацію речових прав 
на нерухоме майно та їх обтяжень», під час державної реєстрації права спільної власності спів-
власників багатоквартирного будинку відомості про власника, довірчого власника (у разі переда-
чі майна в довірчу власність як способу забезпечення виконання зобов’язань) не зазначаються;»; 

доповнити пункт підпунктом 21 такого змісту:
«21) відомості про спільну власність співвласників багатоквартирного будинку (у випадку вне-

сення до Державного реєстру прав відомостей про спільну сумісну власність власників об’єктів не-
рухомого майна (житлових та нежитлових приміщень) на приміщення (місця) загального користу-
вання (у тому числі допоміжні) в будівлі, споруді, а також належні до них будівлі і споруди, які при-
значені для задоволення потреб співвласників відповідного об’єкта та розташовані на прибудин-
ковій території відповідно до статті 273 Закону України «Про державну реєстрацію речових прав на 
нерухоме майно та їх обтяжень»);»; 

у підпунктах 3 і 4 слова «у разі коли майно належить на праві» замінити словами «у випадку»; 
у підпункті 41:
в абзаці першому слова «нерухомого майна» замінити словами «об’єкта речових прав», а сло-

ва «на нерухоме майно» виключити; 
в абзаці другому слова «земельних ділянок та/або об’єктів будівництва (закінчених будівни-

цтвом об’єктів)» замінити словами «об’єктів речових прав»; 
у підпункті 5:
абзац перший після слів «виконання зобов’язання» доповнити словами «, спеціального май-

нового права»;
абзац восьмий після слів «виконання зобов’язання» доповнити словами «, спеціального май-

нового права», а після слів «документів, поданих» — словами «чи отриманих у порядку інформа-
ційної взаємодії»; 

24) пункт 31 викласти в такій редакції:
«31. До Державного реєстру прав вносяться такі відомості про інше речове право, похідне від 

права власності:
1) про правонабувача: 
для фізичних осіб:
- прізвище, власне ім’я та по батькові (за наявності);
- унікальний номер запису в Єдиному державному демографічному реєстрі (за наявності);
- реєстраційний номер облікової картки платника податків.
У разі відсутності у фізичної особи реєстраційного номера облікової картки платника податків 

через свої релігійні переконання, про що офіційно повідомлено відповідному контролюючому ор-
гану, додатково вносяться відомості про реквізити паспорта громадянина України:

- серія (за наявності);
- номер;
- дата видачі;
- уповноважений суб’єкт, що його видав;
- строк дії (за наявності);
- додаткові відомості (за наявності); 
для юридичних осіб:
- повне найменування юридичної особи;
- ідентифікаційний код згідно з ЄДРПОУ (для юридичних осіб, створених відповідно до зако-

нодавства України); 
- податковий номер, присвоєний контролюючим органом відповідно до законодавства України 

(для юридичних осіб, створених відповідно до законодавства іноземної держави); 
- найменування пайового інвестиційного фонду та його реєстраційний код за Єдиним держав-

ним реєстром інститутів спільного інвестування (у разі набуття речового права, похідного від права 
власності, за рахунок активів пайового інвестиційного фонду); 

для територіальних громад:
- найменування органу місцевого самоврядування;
- ідентифікаційний код згідно з ЄДРПОУ органу місцевого самоврядування;
для держави:
- повне найменування органу державної влади, що здійснює управління (розпоряджання) 

об’єктом речових прав;
- ідентифікаційний код згідно з ЄДРПОУ органу державної влади, що здійснює управління (роз-

поряджання) об’єктом речових прав.
У разі коли органом державної влади, що здійснює управління об’єктом речових прав, є Кабінет 

Міністрів України чи Верховна Рада України, для цілей ведення Державного реєстру прав зазнача-
ються повне найменування юридичної особи, що забезпечує діяльність Кабінету Міністрів України/
Верховної Ради України, та її ідентифікаційний код згідно з ЄДРПОУ;

2) вид речового права, похідного від права власності;
3) вид сервітуту, емфітевзису, суперфіцію (у разі коли речовим правом є сервітут, емфітев-

зис або суперфіцій);
4) номер частини земельної ділянки, на яку поширюється дія сервітуту, суборенди (у разі набут-

тя сервітуту, суборенди на частину земельної ділянки);
5) дата укладення чи реєстрації (для договорів оренди землі, укладених та зареєстрованих до 1 

січня 2013 р.) договору, за яким набувається речове право, похідне від права власності (у разі на-
буття речового права на підставі договору);

6) строк дії договору, за яким набувається речове право, похідне від права власності (у разі на-
буття речового права на підставі договору на певний строк);

7) відомості про поновлення договору (у разі набуття права оренди, сервітуту, суперфіцію чи 
емфітевзису земельної ділянки);

8) номер відомостей про оренду земельної ділянки чи про право користування чужою земель-
ною ділянкою для сільськогосподарських потреб (емфітевзис) (у разі державної реєстрації субо-
ренди земельної ділянки чи державної реєстрації оренди земельної ділянки, набутої на підставі до-
говору, укладеного з емфітевтом);

9) підстава для державної реєстрації іншого речового права, похідного від права власності:
тип документа;
серія документа (за наявності); 
номер документа; 
дата видачі документа;
уповноважений суб’єкт, що видав документ;
додаткові відомості про документ (за наявності).
Підстава для державної реєстрації іншого речового права, похідного від права власності, за до-

помогою програмних засобів ведення Державного реєстру прав вноситься з переліку документів, 
поданих чи отриманих у порядку інформаційної взаємодії для державної реєстрації прав та відо-
бражених у відповідній заяві;

10) абонентський номер мобільного телефона та/або адреса електронної пошти.
У разі наявності в документах, поданих для державної реєстрації іншого речового права, похід-

ного від права власності, відомостей про ціну (вартість) такого речового права та/або розмір пла-
ти за користування об’єктом речових прав додатково вносяться відомості про таку ціну (вартість) 
та/або розмір плати.

У разі коли відомості про інше речове право, похідне від права власності, вносяться до спеціаль-
ного розділу Державного реєстру прав додатково до відомостей, передбачених цим пунктом, вно-
сяться відомості про власника та про об’єкт речових прав, передбачені пунктами 29 і 30 цього По-
рядку (крім випадків, коли відповідно до законодавства власник відсутній).»; 

25) у пункті 32: 
абзаци четвертий — шостий замінити абзацом такого змісту:
«прізвище, власне ім’я та по батькові (за наявності);».
У зв’язку з цим абзаци сьомий — тридцять дев’ятий вважати відповідно абзацами п’ятим — 

тридцять сьомим; 
в абзаці двадцятому слова «(нерухоме майно, майнові права чи речові права на нерухоме май-

но, похідні від права власності)» замінити словами «(об’єкт речових прав чи речове право, похід-
не від права власності)»; 

в абзаці двадцять першому слова «на нерухоме майно» виключити; 
абзац тридцять перший після слів «документів, поданих» доповнити словами «чи отриманих у 

порядку інформаційної взаємодії»; 
в абзаці тридцять другому після слів «обтяження речового права» доповнити словами «, пред-

метом якого є об’єкт речових прав,», а слова і цифри «нерухоме майно та власника такого май-
на, передбачені пунктом 29 і підпунктом 1 пункту» замінити словами і цифрами «власника та про 
об’єкт речових прав, передбачені пунктами 29 і»; 

доповнити пункт абзацом такого змісту:
«У разі державної реєстрації гарантійної частки, обтяження подільного об’єкта будівництва чи 

у випадках, передбачених законом, обтяження на користь замовника/девелопера будівництва на 
об’єкт нерухомого майна до Державного реєстру прав вносяться виключно відомості про вид обтя-
ження та підстава для державної реєстрації обтяження — відомості отримані у порядку інформа-
ційної взаємодії від Єдиної державної електронної системи у сфері будівництва.»; 

26) абзац перший пункту 33 викласти в такій редакції:
«33. У випадках, передбачених законодавством, до відомостей, передбачених пунктами 30—32 

цього Порядку, додатково вноситься номер відомостей про інше речове право, похідне від права 
власності, обтяження речового права, перенесеного з іншого розділу чи спеціального розділу Дер-
жавного реєстру прав, чи у випадках, передбачених статтею 26 Закону України «Про державну ре-
єстрацію речових прав на нерухоме майно та їх обтяжень», номер відомостей про речове право, 
обтяження речового права на підставі яких проведено державну реєстрацію прав. При цьому да-
та та час державної реєстрації речового права, обтяження речового права залишаються незмінни-
ми та відповідають даті і часу державної реєстрації відповідного речового права, обтяження речо-
вого права у розділі, спеціальному розділі Державного реєстру прав до його перенесення чи у ви-
падках, передбачених статтею 26 Закону України «Про державну реєстрацію речових прав на неру-
хоме майно та їх обтяжень», — даті і часу державної реєстрації відповідного речового права, обтя-
ження речового права до його припинення.»; 

27) у пункті 36: 
підпункт 1 викласти в такій редакції:
«1) про нерухоме майно:
ідентифікатор об’єкта в Єдиній державній електронній системі у сфері будівництва; 
тип об’єкта (будівля, споруда, квартира, гаражний бокс, машиномісце тощо); 
загальна та (за наявності) житлова площа приміщень об’єкта; 
адреса об’єкта нерухомого майна;
Відомості, передбачені цим підпунктом, вносяться автоматично на підставі відомостей, отри-

маних з Єдиної державної електронної системи у сфері будівництва в порядку інформаційної вза-
ємодії з такою системою;»; 

абзаци другий і третій підпункту 2 викласти в такій редакції: 
«найменування органу місцевого самоврядування;
ідентифікаційний код згідно з ЄДРПОУ органу місцевого самоврядування.».
28) абзац шостий пункту 37 викласти в такій редакції:
«Відомості про об’єкт речових прав в обсязі, передбаченому цим Порядком, вносяться автома-

тично на підставі відомостей, отриманих з Державного земельного кадастру чи з Єдиної державної 
електронної системи у сфері будівництва в порядку інформаційної взаємодії з такими системами.»; 

29) у пункті 38:

в абзаці першому слова «на нерухоме майно, обтяжень таких» замінити словами «, обтяжень 
речових»; 

абзац восьмий після слів «документів, поданих» доповнити словами «чи отриманих у поряд-
ку інформаційної взаємодії»;

30) у пункті 40 слова «прав та погашення» замінити словами «прав та/або погашення»;
31) пункт 43 доповнити абзацом такого змісту:
«Ідентифікація суб’єкта речового права, обтяження речового права здійснюються за відомостя-

ми про відповідного суб’єкта, передбаченими пунктами 31 та 32 цього Порядку.»; 
32) у пункті 44:
абзац перший після слів «такі записи» доповнити словами і цифрами «за умови дотримання ви-

мог, передбачених пунктом 43 цього Порядку,»; 
доповнити пункт абзацом такого змісту:
«Державна реєстрація припинення іншого речового права, похідного від права власності, обтя-

ження речового права, записи про які містяться в невід’ємній архівній складовій частині Держав-
ного реєстру прав та не містять ідентифікації суб’єкта речового права, обтяження речового права, 
проводиться без перенесення таких записів до розділу чи спеціального розділу Державного реє-
стру прав шляхом погашення в його невід’ємній архівній складовій частині.»;

33) абзац третій пункту 47 викласти в такій редакції:
«прізвище, власне ім’я та по батькові (за наявності) державного реєстратора;»;
34) в абзаці другому підпункту 1 пункту 56 слова «на нерухоме майно, обтяження таких» замі-

нити словами «, обтяження речових»;
35) у пункті 57: 
абзац перший викласти в такій редакції:
«57. Інформація з Державного реєстру прав про зареєстровані речові права, обтяження речо-

вих прав містить актуальні на дату і час її надання відомості з Державного реєстру прав, а також ві-
домості з його невід’ємної архівної складової частини або відомості про відсутність зареєстрованих 
речових прав, обтяжень речових прав.»;

в абзаці другому слова «на нерухоме майно, обтяжень таких» замінити словами «, обтяжень 
речових»; 

абзац шостий після слова «обтяження» доповнити словами «речового права»;
36)  у пункті 58 слова «на нерухоме майно, обтяження таких» замінити словами «, обтяжен-

ня речових»;
37)  в абзаці другому пункту 60 слово «ім’я» замінити словами «власне ім’я»;
38) в абзацах другому та сьомому пункту 61 слова «на нерухоме майно, обтяження таких» замі-

нити словами «, обтяження речових».
3. У постанові Кабінету Міністрів України від 25 грудня 2015 р. № 1127 «Про державну реє-

страцію речових прав на нерухоме майно та їх обтяжень» (Офіційний вісник України, 2016 р., № 2,  
ст. 108, № 68, ст. 2301, № 71, ст. 2394, № 91, ст. 2973; 2017 р., № 13, ст. 362, № 59, ст. 1802, № 
100, ст. 3069; 2018 р., № 52, ст. 1827; 2019 р., № 36, ст. 1260, № 57, ст. 1967; 2020 р. № 23, ст. 858,  
№ 44, ст. 1414; 2021 р., № 44, ст. 2684, № 53, ст. 3277, № 94, ст. 6073; 2022 р., № 40, ст. 2166,  
№ 45, ст. 2460, № 66, ст. 3972):

1) у Порядку державної реєстрації речових прав на нерухоме майно та їх обтяжень, затвердже-
ному зазначеною постановою:

пункт 1 після слова «будівництва» доповнити словами «, майбутні об’єкти нерухомості»; 
пункт 2 викласти в такій редакції:
«2. Терміни, що вживаються у цьому Порядку, мають таке значення:
закінчений будівництвом об’єкт — закінчений будівництвом об’єкт, який після прийняття 

об’єкта в експлуатацію є самостійним об’єктом нерухомого майна; 
майно — нерухоме майно, об’єкти незавершеного будівництва, майбутні об’єкти нерухомості, 

меліоративні мережі, складові частини меліоративних мереж.
Інші терміни у цьому Порядку вживаються у значенні, наведеному в Законі України «Про дер-

жавну реєстрацію речових прав на нерухоме майно та їх обтяжень», інших нормативно-правових 
актах, прийнятих відповідно до нього.»; 

у пункті 51: 
абзац перший викласти в такій редакції:
«51. Судове рішення про заборону вчинення реєстраційних дій, судове рішення про скасування 

судового рішення, що було підставою для прийняття рішення про зупинення проведення реєстра-
ційних дій, судове рішення про скасування заборони вчинення реєстраційних дій (далі — судове рі-
шення щодо заборони (скасування заборони) вчинення реєстраційних дій), а також заяви власника 
про заборону вчинення реєстраційних дій, про відкликання заяви про заборону вчинення реєстра-
ційних дій, що надходять до суб’єкта державної реєстрації прав або нотаріуса, невідкладно реєстру-
ються державним реєстратором у базі даних заяв.»;

у першому реченні абзацу другого слова «нерухомого майна про заборону вчинення реєстра-
ційних дій щодо власного нерухомого майна» замінити словами «про заборону вчинення реєстра-
ційних дій», а слова «права власності на відповідний нерухомого майна» — словами «відповідно-
го права власності»; 

в абзаці третьому слова «нерухомого майна про відкликання власної» замінити словами «про 
відкликання»; 

абзац четвертий викласти в такій редакції:
«У разі звернення заявника із судовим рішенням щодо заборони (скасування заборони) вчинен-

ня реєстраційних дій державний реєстратор відповідно до закону встановлює особу такого заявни-
ка та в порядку інформаційної взаємодії Державного реєстру прав та Єдиного державного реєстру 
судових рішень отримує примірник судового рішення в електронній формі, крім випадку, коли та-
ким заявником є слідчий або прокурор.»; 

доповнити пункт абзацом такого змісту:
«Реєстрація судових рішень щодо заборони (скасування заборони) вчинення реєстраційних дій, 

заяв власника про заборону вчинення реєстраційних дій, про відкликання заяви про заборону вчи-
нення реєстраційних дій не може проводитися адміністратором центру надання адміністративних 
послуг, помічником нотаріуса.»; 

пункт 7 виключити;
в абзаці першому пункту 8 слова «оплати послуг за державну реєстрацію прав у повному обсязі 

та встановлення особи заявника, а також у разі, коли заява подається щодо земельної ділянки, — 
за умови наявності в Державному земельному кадастрі відомостей про таку земельну ділянку» за-
мінити словами «відсутності підстав для її неприйняття, передбачених законом»; 

пункт 9 виключити; 
пункт 10 викласти в такій редакції:
«10. Під час формування та реєстрації заяви державний реєстратор виготовляє скановані ко-

пії документів, поданих заявником для проведення державної реєстрації прав у паперовій формі, з 
дотриманням вимог, передбачених Порядком ведення Державного реєстру речових прав на неру-
хоме майно, затвердженим постановою Кабінету Міністрів України від 26 жовтня 2011 р. № 1141 
(Офіційний вісник України, 2011 р., № 86, ст. 3145; 2018 р., № 52, ст.1827), та долучає їх до від-
повідної заяви.

Скановані копії не виготовляються із заяви, документа про сплату адміністративного збору чи 
копії документа, що підтверджує право на звільнення від сплати відповідного збору.»; 

у пункті 111:
в абзаці першому слова «власнику нерухомого майна, щодо якого подано заяву, а також від-

повідному користувачу, обтяжувачу» замінити словами «суб’єктів речових прав, обтяжень речових 
прав на відповідне майно»; 

в абзаці другому слова «власника об’єкта нерухомого майна, користувача чи обтяжувача» замі-
нити словами «суб’єктів речових прав, обтяжень речових прав», а слова «прізвище, ім’я та (за наяв-
ності) по батькові» — словами «прізвище, власне ім’я та по батькові (за наявності)»; 

в абзаці третьому слова «власника нерухомого майна, користувача чи обтяжувача» замінити 
словами «суб’єктів речових прав, обтяжень речових прав»; 

в абзаці четвертому слова «власнику об’єкта нерухомого» замінити словом «власника», а сло-
ва «об’єкта нерухомого» — словом «такого»; 

у пункті 12:
в абзаці першому слова «та їх обтяженнями» замінити словами «, обтяженнями речових прав», 

а після слів «реєстрації прав» доповнити словами і цифрами «, у тому числі у зв’язку із прийнят-
тям Радою національної безпеки і оборони України та введенням в дію Указом Президента Украї-
ни рішення про застосування санкцій, передбачених пунктами 1, 7, 16 та 241 частини першої стат-
ті 4 Закону України «Про санкції»; 

в абзаці шостому слова «(реєстрових книг, реєстраційних справ, ведення яких здійснювали під-
приємства бюро технічної інвентаризації)» замінити словами «(реєстрові книги, реєстраційні спра-
ви), ведення яких здійснювали підприємства бюро технічної інвентаризації,»; 

в абзаці другому пункту 15 слово «Електронні» замінити словом «Скановані»; 
у пункті 16:
в абзаці третьому слова і цифру «оригінали документів чи відповідно оформлені копії докумен-

тів у випадку, передбаченому абзацом другим пункту 7 цього Порядку, поданих для державної ре-
єстрації прав, а також документ, що підтверджує сплату адміністративного збору за державну реє-
страцію прав» замінити словами «документи, подані для державної реєстрації прав, а також доку-
мент про сплату адміністративного збору»; 

абзац п’ятий викласти в такій редакції:
«Заява, подана в паперовій формі, запити державного реєстратора в паперовій формі та до-

кументи, отримані з паперових носіїв інформації, що містять відомості про зареєстровані речо-
ві права до 1 січня 2013 р., зберігаються суб’єктом державної реєстрації прав, нотаріусом протя-
гом трьох років.»; 

у пункті 17:
в абзаці першому слова «що набрало законної сили, або заяви власника нерухомого майна про 

заборону вчинення реєстраційних дій щодо власного нерухомого майна» замінити словами «заяви 
власника про заборону вчинення реєстраційних дій», а слова «у базі даних заяв рішення суду чи за-
яву власника нерухомого майна» — словами «відповідне судове рішення чи заяву»; 

в абзаці другому:
слова «на підставі якого прийнято рішення про зупинення проведення реєстраційних дій, та/

або» замінити словами «що було підставою для прийняття рішення про зупинення проведення ре-
єстраційних дій,»; 

слова « нерухомого майна» виключити;
слова «зареєстровані у базі даних заяв» замінити словами «зареєстроване відповідне»;
в абзаці третьому слова «якщо власником нерухомого майна, яким подано заяву про заборону 

вчинення реєстраційних дій, у строк, визначений законом, не подано судове рішення про заборо-
ну вчинення реєстраційних дій, що набрало законної сили» замінити словами «зупинену на підставі 
заяви власника про заборону вчинення реєстраційних дій, якщо минув строк, визначений законом 
для зупинення державної реєстрації прав»; 

в абзаці четвертому слово «нерухомого» виключити;
у пункті 19 слова «та/або закриває розділи в Державному реєстрі прав,» замінити словами 

«розділ в Державному реєстрі прав та/або», а слова «на нерухоме майно та їх обтяження» — сло-
вами «, обтяження речових прав»; 

доповнити пункт абзацом такого змісту:
«У випадках, передбачених законом, державний реєстратор за результатом прийнятого рішен-

ня щодо державної реєстрації прав також закриває розділ в Державному реєстрі прав.»; 
пункт 20 викласти в такій редакції:
«20. У разі проведення державної реєстрації права власності, права довірчої власності як спо-

собу забезпечення виконання зобов’язань, спеціального майнового права на майно вперше, у тому 
числі у разі поділу, виділу частки або об’єднання майна, державний реєстратор за допомогою про-
грамних засобів ведення Державного реєстру прав відкриває розділ у зазначеному Реєстрі з при-
своєнням реєстраційного номера об’єкту нерухомого майна.

У разі коли державна реєстрація права власності проводиться на підставі документів, відпо-
відно до яких тип об’єкта нерухомого майна зазначено як «цілісний майновий комплекс», «єди-
ний майновий комплекс», «комплекс будівель та споруд» чи інший тип, що вказує на наявність 
сукупності будівель та/або споруд, та відповідно до відомостей, отриманих з Єдиної державної 
електронної системи у сфері будівництва, такий тип об’єкта містить відомості про два і більше 
закінчені будівництвом об’єкти чи об’єкти будівництва, що мають окремі ідентифікатори в Єди-
ній державній електронній системі у сфері будівництва, державний реєстратор за допомогою 
програмних засобів ведення Державного реєстру прав відкриває розділи у зазначеному Реєстрі 
з присвоєнням відповідного реєстраційного номера кожному з таких об’єктів. При цьому при-
своєння кожному із зазначених у цьому абзаці закінчених будівництвом об’єктів окремої адре-
си не вимагається.

Правило, передбачене абзацом другим цього пункту, застосовується також у разі, коли в Дер-
жавному реєстрі прав вже проведено державну реєстрацію права власності на підставі докумен-
тів, відповідно до яких тип об’єкта нерухомого майна зазначено як «цілісний майновий комп-
лекс» «єдиний майновий комплекс», «комплекс будівель та споруд» чи інший тип, що вказує на 
наявність сукупності будівель та/або споруд, та відкрито розділ з присвоєнням відповідного ре-
єстраційного номера на такий комплекс, під час проведення подальших реєстраційних дій що-
до нього.

Під час проведення державної реєстрації права власності, права довірчої власності як спо-
собу забезпечення виконання зобов’язань на земельну ділянку, закінчений будівництвом 
об’єкт чи об’єкт будівництва або спеціального майнового права на об’єкт будівництва впер-
ше за наявності зареєстрованих речових прав, похідних від права власності, або обтяжень 
речових прав у спеціальному розділі Державного реєстру прав та/або в його невід’ємній ар-
хівній складовій частині на відповідну земельну ділянку, закінчений будівництвом об’єкт чи 
об’єкт будівництва державний реєстратор одночасно з відкриттям розділу у Державному реє-
стрі прав переносить такі відомості про речові права, обтяження речових прав до відповідно-
го відкритого розділу.

У разі коли відкриття розділу в Державному реєстрі прав здійснюється у результаті поділу, ви-
ділу частки або об’єднання майна, державний реєстратор одночасно з відкриттям розділу у Дер-
жавному реєстрі прав переносить відомості про інші речові права, похідні від права власності, об-
тяження речових прав до відповідних відкритих розділів.»;

у пункті 21 слова «на нерухоме майно та їх обтяження, про об’єкти та суб’єктів цих» замінити 
словами «, обтяження речових»; 

в абзаці третьому пункту 22 слова «нерухомим майном, об’єктом незавершеного будівництва» 
замінити словом «майном»; 

пункт 23 доповнити абзацом такого змісту:
«У разі відмови у державній реєстрації у зв’язку із прийняттям Радою національної безпеки і 

оборони України та введенням в дію Указом Президента України рішення про застосування санкцій, 
передбачених пунктами 1, 7, 16 та 241 частини першої статті 4 Закону України «Про санкції», дер-
жавний реєстратор протягом трьох робочих днів з дня прийняття рішення щодо відмови в держав-
ній реєстрації прав надсилає до Мін’юсту копію такого рішення.»; 

у пункті 24:
в абзаці першому слова «оригінали документів, поданих» замінити словами «документи, по-

дані»; 
в абзаці другому слово «оригіналів» виключити;
у пункті 25 слова «державним реєстратором, яким здійснювався розгляд таких документів,» за-

мінити словами «суб’єктом державної реєстрації прав, державним реєстратором якого здійснював-
ся розгляд таких документів, нотаріусом»; 

пункти 27—29 викласти в такій редакції:
«27. Заява, зареєстрована у базі даних заяв, та скановані копії документів, поданих заявником 

для державної реєстрації у паперовій формі, виготовлені з дотриманням вимог, передбачених По-
рядком ведення Державного реєстру речових прав на нерухоме майно, затвердженим постановою 
Кабінету Міністрів України від 26 жовтня 2011 р. № 1141 (Офіційний вісник України, 2011 р., № 86, 
ст. 3145; 2018 р., № 52, ст. 1827), та долучені до такої заяви, передаються адміністратором центру 
надання адміністративних послуг за допомогою програмних засобів ведення Державного реєстру 
прав на розгляд суб’єкту державної реєстрації прав.

28. Заява, документи, подані заявником для державної реєстрації прав, документ про сплату ад-
міністративного збору, а також інші додаткові документи, подані заявником під час розгляду відпо-
відної заяви, зберігаються у центрі надання адміністративних послуг.

Державний реєстратор під час розгляду заяви використовує скановані копії документів, що до-
лучені до заяви, зареєстрованої в базі даних заяв, та за необхідності запитує у відповідного центру 
надання адміністративних послуг такі документи у паперовій формі.

29. За результатами розгляду заяви адміністратор центру надання адміністративних послуг, 
що забезпечує прийняття, зберігання та видачу документів, поданих для державної реєстрації 
прав, з урахуванням строку державної реєстрації, за який сплачено адміністративний збір, не-
відкладно повертає заявникові документи, подані для такої реєстрації (крім документів, що від-
повідно до закону не повертаються заявнику), та за бажанням заявника отримати результа-
ти державної реєстрації прав у паперовій формі — видає витяг з Державного реєстру прав про 
проведену державну реєстрацію прав шляхом його друку за допомогою програмних засобів ве-
дення Державного реєстру прав на аркушах паперу формату А4 (210 х 297 міліметрів) без ви-
користання спеціальних бланків, з проставленням підпису та печатки адміністратора центру на-
дання адміністративних послуг чи у разі відмови у проведенні державної реєстрації прав — рі-
шення державного реєстратора щодо відмови в державній реєстрації прав шляхом його друку 
за допомогою програмних засобів ведення Державного реєстру прав на аркушах паперу фор-
мату А4 (210 х 297 міліметрів) без використання спеціальних бланків, з проставленням підпи-
су та печатки.

Формування витягу в Державному реєстрі прав про проведену державну реєстрацію прав для 
можливої подальшої видачі його заявникові забезпечується державним реєстратором, яким про-
ведено відповідну реєстрацію.

За результатами розгляду заяви відповідний центр надання адміністративних послуг передає 
документи, передбачені пунктом 25 цього Порядку, суб’єкту державної реєстрації прав, державним 
реєстратором якого здійснювався розгляд документів, поданих для державної реєстрації прав, для 
їх подальшого зберігання протягом трьох років.»; 

назву розділу «Особливості проведення державної реєстрації прав за заявами в електронній 
формі» доповнити словами «та в автоматичному режимі»; 

у пункті 30:
абзаци шостий і сьомий виключити;
в абзаці восьмому слова «технічну інвентаризацію такого будинка, про прийняття його в експлу-

атацію та про присвоєння такому будинку» замінити словами «технічні характеристики такого за-
кінченого будівництвом об’єкта, про прийняття його в експлуатацію та про присвоєння»; 

в абзаці дев’ятому слова «в порядку інформаційної взаємодії Державного реєстру прав та Єди-
ного державного реєстру судових рішень надається електронний примірник повного тексту судо-
вого рішення» замінити словами «примірник повного тексту судового рішення в електронній фор-
мі отримано в порядку інформаційної взаємодії Державного реєстру прав та Єдиного державно-
го реєстру судових рішень»; 

у пункті 31:
в абзаці другому слова «оплати послуг за державну реєстрацію прав у повному обсязі, а в ра-

зі, коли заява подається щодо земельної ділянки, — за умови наявності в Державному земельно-
му кадастрі відомостей про таку земельну ділянку» замінити словами «відсутності підстав для її не-
прийняття, передбачених законом»; 

в абзаці четвертому слова «або в разі відсутності такої можливості з прикріпленням електро-
нної» замінити словами «, а в разі відсутності такої можливості — додавання сканованої»; 

у пункті 311:
в абзаці першому слова «оригінали електронних документів, необхідних для відповідної реє-

страції, передбачені Законом України «Про державну реєстрацію речових прав на нерухоме майно 
та їх обтяжень», іншими законами України та цим Порядком» замінити словами «документи, необ-
хідні для державної реєстрації прав, в електронній формі»; 

в абзаці другому слова «заявник подає електронні» замінити словами «заявником можуть бу-
ти подані скановані»; 

доповнити Порядок пунктом 341 такого змісту:
«341. Державна реєстрація прав в автоматичному режимі проводиться програмними засобами 

ведення Державного реєстру прав виключно на підставі відомостей, отриманих з Єдиної держав-
ної електронної системи у сфері будівництва у порядку інформаційної взаємодії таких систем, а у 
разі державної реєстрації прав на об’єкт будівництва та майбутні об’єкти нерухомості вперше чи у 
разі державної реєстрації права власності у зв’язку з отриманням з Єдиної державної електронної 
системи у сфері будівництва відомостей про прийняття в експлуатацію закінченого будівництвом 
об’єкта відповідно до статей 272 та 273 Закону України «Про державну реєстрацію речових прав на 
нерухоме майно та їх обтяжень» — без встановлення черговості розгляду заяв, що зареєстровані 
в базі даних заяв на таке майно, наявності підстав для зупинення державної реєстрації прав чи від-
мови в державній реєстрації прав.»; 

в абзаці другому пункту 40 слова «нерухоме майно, об’єкти незавершеного будівництва» та «не-
рухоме майно, об’єкт незавершеного будівництва» замінити словом «майно»; 

в абзаці шостому пункту 44 слова «його технічну інвентаризацію, що отримані державним реє-
стратором з Єдиної державної електронної системи» замінити словами «такий об’єкт в Єдиній дер-
жавній електронній системі»;

пункт 48 викласти в такій редакції:
«48. Для державної реєстрації права власності у зв’язку з передачею майна у власність юри-

дичної особи як внесок (внесення майна до статутного (складеного) капіталу (статутного фонду), 
вступні, членські та цільові внески членів кооперативу тощо) подаються:

1) документ, що посвідчує право власності особи на майно, яке передається у власність юри-
дичної особи (крім випадку, коли право власності на таке майно вже зареєстровано в Державно-
му реєстрі прав);

2) акт приймання-передачі майна або інший документ, що підтверджує факт передачі такого 
майна, підписаний власником (співвласниками) та особою, що діє від імені відповідної юридич-
ної особи. Якщо майно відповідно до закону належить на праві спільної сумісної власності подруж-
жю (колишньому подружжю), акт приймання-передачі майна або інший документ, що підтверджує 
факт передачі такого майна, підписується кожним з подружжя (колишнього подружжя) незалежно 
від наявності державної реєстрації права власності лише в одного з них;

3) рішення органу або особи, уповноважених установчими документами юридичної особи або 
законом (у разі, коли передача майна здійснюється іншою юридичною особою);

4) письмова згода суб’єкта переважного права купівлі земельної ділянки сільськогосподарсько-
го призначення у випадках, передбачених законом.

Справжність підписів на документах, передбачених підпунктами 2 та 4 цього пункту, засвідчу-
ється відповідно до Закону України «Про нотаріат».

Державна реєстрація права власності на закінчений будівництвом об’єкт чи об’єкт будівництва 
проводиться за наявності відомостей про такий об’єкт в Єдиній державній електронній системі у 
сфері будівництва.»; 

доповнити Порядок пунктом 491 такого змісту:
«491. Для державної реєстрації речових прав, похідних від права власності, на майно у зв’язку з 

реорганізацією юридичної особи або виділу з неї нової юридичної особи подаються:
1) документ, що посвідчує речове право, похідне від права власності, на майно, яке належить 

юридичній особі, що реорганізується (крім випадку, коли речове право на таке майно вже зареє-
стровано в Державному реєстрі прав);

2) передавальний акт, затверджений засновниками (учасниками) юридичної особи або орга-
ном, який прийняв рішення про злиття, приєднання або перетворення юридичної особи (у разі 
злиття, приєднання або перетворення юридичної особи);

3) розподільний баланс, затверджений засновниками (учасниками) юридичної особи або орга-
ном, який прийняв рішення про поділ юридичної особи або виділ з неї нової юридичної особи (у ра-
зі поділу юридичної особи або виділу з неї нової юридичної особи).»; 

пункт 53 викласти в такій редакції:
«53. У разі коли документ, що посвідчує набуття права власності або інших речових прав, по-

хідних від права власності, реєстрацію яких було проведено до 1 січня 2013 р. відповідно до зако-
нодавства, що діяло на момент їх виникнення, втрачено, пошкоджено чи зіпсовано, державна ре-
єстрація такого права власності або іншого речового права, похідного від права власності, мо-
же бути проведена за бажанням заявника на підставі відомостей Державного земельного када-
стру чи відповідно на підставі відомостей Реєстру прав власності на нерухоме майно, який є ар-
хівною складовою частиною Державного реєстру прав, або у разі коли відповідна реєстрація про-
водилася виключно на паперових носіях інформації (реєстрові книги, реєстраційні справи), веден-
ня яких здійснювали підприємства бюро технічної інвентаризації, — на підставі відомостей таких 
носіїв інформації.

Державна реєстрація прав у випадку, передбаченому цим пунктом, проводиться виключно за 
умови встановлення державним реєстратором наявності зареєстрованого права власності або ін-
ших речових прав, похідних від права власності, на підставі відповідних документів у Державному 
земельному кадастрі чи в Реєстрі прав власності на нерухоме майно, а у разі коли відповідна реє-
страція проводилася виключно на паперових носіях інформації (реєстрові книги, реєстраційні спра-
ви), ведення яких здійснювали підприємства бюро технічної інвентаризації, — на таких носіях ін-
формації, з обов’язковим зазначенням у Державному реєстрі прав відомостей про втрату, пошко-
дження чи зіпсування відповідного документа.»; 



6 травня 2023 року, субота, № 91 www.ukurier.gov.ua 11

ДОКУМЕНТИ
у пункті 54: 
абзац перший викласти в такій редакції:
«54. Державна реєстрація права власності на майно, утворене у результаті поділу, виділу част-

ки або об’єднання майна, проводиться за наявності в Державному земельному кадастрі чи відпо-
відно в Єдиній державній електронній системі у сфері будівництва відомостей про новосформо-
ване/новостворене майно, утворене у результаті такого поділу, виділу частки або об’єднання та 
з обов’язковим встановленням належності майна, що поділяється, частка з якого виділяється чи 
об’єднується, на праві власності особі (особам), що здійснила (здійснили) такий поділ, виділ част-
ки чи об’єднання.»; 

абзац другий після слова «реконструкції» доповнити словами «, реставрації або капітального 
ремонту (далі — реконструкція),»;

абзац третій виключити;
в абзаці четвертому слова «нерухоме майно, утворене у результаті поділу іншого нерухомого 

майна чи виділу в натурі частки з іншого нерухомого майна» замінити словами «майно, утворене у 
результаті поділу майна чи виділу в натурі частки з майна»; 

абзац п’ятий викласти в такій редакції:
«Державна реєстрація права власності на майно, утворене у результаті поділу майна, прово-

диться одночасно щодо всього майна, утвореного у результаті поділу, крім випадку, коли в резуль-
таті такого поділу змінюється власник майна, у тому числі припиняється право спільної власності.»; 

в абзаці шостому слова «його технічну інвентаризацію та присвоєння такому об’єкту адреси» 
замінити словами «технічні характеристики такого закінченого будівництвом об’єкта та про при-
своєння адреси»; 

в абзаці сьомому слова «нерухоме», «нерухомого» виключити; 
пункт 58 викласти в такій редакції:
«58. У разі коли в документах, що подаються для державної реєстрації права власності на за-

кінчений будівництвом об’єкт чи об’єкт будівництва, відсутні відомості про його технічні характе-
ристики, державна реєстрація права власності на такий об’єкт проводиться за наявності відомостей 
про його технічні характеристики, отриманих державним реєстратором з Єдиної державної елек-
тронної системи у сфері будівництва.

Правило, передбачене абзацом першим цього пункту, щодо обов’язкової наявності відомостей 
про технічні характеристики закінченого будівництвом об’єкта чи об’єкта будівництва в Єдиній дер-
жавній електронній системі у сфері будівництва застосовується також у разі проведення державної 
реєстрації права власності, реєстрацію якого було проведено до 1 січня 2013 р. відповідно до за-
конодавства, що діяло на момент його виникнення, незалежно від наявності в документах, що по-
даються для державної реєстрації прав, відомостей про його технічні характеристики, крім випад-
ків державної реєстрації права власності на житло за заявами, поданими в електронній формі, або 
державної реєстрації права власності в умовах воєнного стану та протягом одного року з дня йо-
го припинення або скасування.»; 

у пункті 60:
в абзаці першому слова «та інших речових прав на нерухоме» замінити словами «, спеціаль-

ного майнового права та інших речових прав, похідних від права власності, на», а слово «нерухо-
мого» виключити; 

в абзаці третьому слова «на нерухоме майно» замінити словами «, похідних від права влас-
ності»;

в абзаці четвертому слова «на нерухоме майно» замінити словами «, спеціального майново-
го права»; 

в абзаці п’ятому слова «та інших речових прав на нерухоме майно» замінити словами «, спеці-
ального майнового права та інших речових прав, похідних від права власності,»; 

в абзаці шостому слова «на нерухоме майно» замінити словами «, спеціального майнового пра-
ва та інших речових прав, похідних від права власності»; 

у пункті 61:
у підпункті 1 слово «засвідчена» замінити словами «оригінал або засвідчена»; 
у підпункті 2:
в абзаці другому слово «засвідчена» замінити словами «оригінал або засвідчена»; 
в абзаці третьому слово «засвідчені» замінити словами «оригінал або засвідчені»; 
в абзаці четвертому слова «телекомунікаційної або інформаційно-телекомунікаційної» заміни-

ти словами «комунікаційної або інформаційно-комунікаційної», а після слів «електронними доку-
ментами» доповнити словами і цифрою «, або інші документи, передбачені договором з іпотеко-
давцем або боржником, якщо він є відмінним від іпотекодавця, що підтверджують факт належно-
го виконання іпотекодержателем вимог законодавства щодо направлення вимоги, зазначеної у під-
пункті 1 цього пункту»; 

доповнити підпункт абзацом такого змісту:
«Вимога, зазначена у підпункті 1 цього пункту, незалежно від обраного іпотекодержателем спо-

собу її направлення, передбаченого цим підпунктом, повинна бути надіслана не раніше шести міся-
ців до дня подання документів для проведення відповідної державної реєстрації;»; 

у підпункті 3:
слово «трьох» замінити цифрами «10»; 
доповнити пункт абзацом такого змісту:
«У разі надсилання вимоги, зазначеної у підпункті 1 цього пункту, засобами поштового зв’язку 

державним реєстратором за допомогою офіційного веб-сайту оператора поштового зв’язку пере-
віряється за штриховим кодовим ідентифікатором поштового відправлення факт його вручення 
адресату, відмови адресата від одержання чи повернення відправнику у зв’язку з відсутністю адре-
сата або закінченням встановленого строку зберігання поштового відправлення. Сканована копія 
відомостей за результатами такої перевірки долучається до відповідної заяви;»; 

у пункті 62:
в абзаці першому та підпункті 1 слова «об’єкта нерухомого» виключити;
підпункт 2 викласти в такій редакції:
«2) акт приймання-передачі такого майна, підписаний власником (співвласниками) та особою, 

що діє від імені правонабувача майна. Якщо майно відповідно до закону належить на праві спіль-
ної сумісної власності подружжю (колишньому подружжю), акт приймання-передачі майна підпи-
сується кожним з подружжя (колишнього подружжя) незалежно від наявності державної реєстра-
ції права власності лише в одного з них.»; 

у пункті 63 та абзацах першому і третьому пункту 66 слово «нерухоме» виключити; 
у пункті 67:
в абзаці першому слова «нерухомого», «на таке майно» виключити, а слово «нерухоме» замі-

нити словом «таке»; 
в абзаці другому слова «перехід права власності на нерухоме» замінити словами «перехід пра-

ва власності на», а слова «підтверджують право власності на нерухоме майно» — словами «під-
тверджують право власності на таке»; 

абзац п’ятий виключити; 
пункт 68 викласти в такій редакції:
«68. Державна реєстрація права власності на об’єкт будівництва вперше проводиться відповід-

но до статті 331 Цивільного кодексу України щодо особи, яка здійснює будівництво такого об’єкта 
(замовник будівництва), якщо інше не встановлено законом.

Державна реєстрація права власності на об’єкт будівництва проводиться за наявності відомос-
тей про технічні характеристики такого об’єкта будівництва та про діюче право на виконання бу-
дівельних робіт, отриманих державним реєстратором з Єдиної державної електронної системи у 
сфері будівництва.»; 

у пункті 71 слова «обтяження нерухомого майна іпотекою» замінити словом «іпотеки», а слова 
«умов обтяження нерухомого» — словами «умов обтяження»; 

у пункті 75:
в абзаці першому слово «незавершеного» виключити;
підпункт 1 викласти в такій редакції:
«1) заява власника (співвласників) закінченого будівництвом об’єкта чи об’єкта незавершеного 

будівництва, справжність підпису на якій засвідчується відповідно до Закону України «Про нотарі-
ат». Якщо майно відповідно до закону належить на праві спільної сумісної власності подружжю (ко-
лишньому подружжю), заява підписується кожним з подружжя (колишнього подружжя) незалеж-
но від наявності державної реєстрації права власності лише в одного з них;»; 

пункт 76 викласти в такій редакції:
«76. Для державної реєстрації припинення права власності на закінчений будівництвом об’єкт 

чи об’єкт будівництва у зв’язку з відмовою власника від права власності подаються:
1) заява власника (співвласників) закінченого будівництвом об’єкта чи об’єкта будівництва, 

справжність підпису на якій засвідчується відповідно до Закону України «Про нотаріат». Якщо май-
но відповідно до закону належить на праві спільної сумісної власності подружжю (колишньому по-
дружжю), заява підписується кожним з подружжя (колишнього подружжя) незалежно від наявнос-
ті державної реєстрації права власності лише в одного з них;

2) документ, що посвідчує право власності на закінчений будівництвом об’єкт чи об’єкт будів-
ництва (крім випадків, коли право власності на такий об’єкт вже зареєстровано в Державному ре-
єстрі прав або коли такий документ відсутній у зв’язку із втратою, пошкодженням чи псуванням).

Державна реєстрація припинення права власності на об’єкт будівництва, щодо якого відсут-
ня державна реєстрація права власності в Державному реєстрі прав чи в його невід’ємній архівній 
складовій частині, не проводиться.»; 

доповнити Порядок пунктом 761 такого змісту:
«761. Первинна державна реєстрація спеціального майнового права на майбутні об’єкти неру-

хомості, що проводиться відповідно до Закону України «Про гарантування речових прав на об’єкти 
нерухомого майна, які будуть споруджені в майбутньому» та інших нормативно-правових актів, 
прийнятих відповідно до нього, державним реєстратором за зверненням заявника, проводиться ви-
ключно на підставі відомостей, отриманих з Єдиної державної електронної системи у сфері будів-
ництва, одночасно щодо об’єкта будівництва і всіх майбутніх об’єктів нерухомості.

Відомості про проведену державну реєстрацію прав з метою подальшого контролю за виконан-
ням вимог Закону України «Про гарантування речових прав на об’єкти нерухомого майна, які будуть 
споруджені в майбутньому» передаються з Державного реєстру прав до Єдиної державної електро-
нної системи у сфері будівництва у порядку інформаційної взаємодії таких систем.»; 

в абзаці другому пункту 77 слова «його технічну інвентаризацію, про прийняття його в експлуа-
тацію та про присвоєння такому об’єкту» замінити словами «технічні характеристики такого закін-
ченого будівництвом об’єкта, про прийняття його в експлуатацію та про присвоєння»; 

у пункті 80:
абзац перший після слова «обліку,» доповнити словом «також»; 
в абзаці третьому слова «відомостей про технічну інвентаризацію» замінити словами «отриман-

ня відомостей про технічні характеристики»; 
абзац перший пункту 817 після слова «ділянці» доповнити словами «, а у разі коли суб’єктом пе-

реважного права є орендар відповідної земельної ділянки, — також за наявності»; 
доповнити Порядок пунктом 8110 такого змісту:
«8110. Державна реєстрація прав на земельні ділянки, надані для ведення фермерського госпо-

дарства, у зв’язку із створенням юридичної особи з організаційно-правовою формою фермерське 
господарство проводиться за відповідною юридичною особою на підставі документів, необхідних 
для такої реєстрації, передбачених Законом України «Про державну реєстрацію речових прав на не-
рухоме майно та їх обтяжень», іншими законами України та цим Порядком, виданих на ім’я засно-
вника, члена такого фермерського господарства.»; 

у пункті 84 слова «технічну інвентаризацію відповідного закінченого будівництвом об’єкта чи 
об’єкта незавершеного будівництва» замінити словами «технічні характеристики відповідного без-
хазяйного нерухомого майна»;

2) у Порядку надання інформації з Державного реєстру речових прав на нерухоме майно, за-
твердженому зазначеною постановою: 

в абзаці першому пункту 1 слова «, об’єкти та суб’єктів таких прав/обтяжень (далі — зареєстро-
вані речові права)» виключити; 

пункти 2 і 5 викласти в такій редакції:
«2. Терміни, що вживаються у цьому Порядку, мають таке значення:
майно — нерухоме майно, об’єкти незавершеного будівництва, майбутні об’єкти нерухомості, 

меліоративна мережа, складова частина меліоративної мережі; надавач інформації з Державного 
реєстру прав — державний реєстратор прав на нерухоме майно (далі — державний реєстратор), 
адміністратор центру надання адміністративних послуг або помічник нотаріуса.

Інші терміни вживаються у значенні, наведеному в Законі України «Про державну реєстрацію 
речових прав на нерухоме майно та їх обтяжень», інших нормативно-правових актах, прийнятих 
відповідно до нього.»;

«5. Інформація з Державного реєстру прав про зареєстровані речові права, обтяження речових 
прав містить актуальні на дату та час її надання відомості про зареєстровані речові права, обтяжен-
ня речових прав, наявні в Державному реєстрі прав, а також відповідні відомості з його невід’ємної 
архівної складової частини або відомості про відсутність зареєстрованих речових прав, обтяжень 
речових прав.

За бажанням особи інформація з Державного реєстру прав про зареєстровані речові права, об-
тяження речових прав, крім відомостей, передбачених абзацом першим цього пункту, може додат-
ково містити відомості про набуття, зміну і припинення речових прав, обтяжень речових прав, а та-
кож про внесені зміни до відповідних відомостей Державного реєстру прав та його невід’ємної ар-
хівної складової частини у хронологічному порядку.

Пошук у Державному реєстрі прав відомостей про зареєстровані речові права, обтяження ре-
чових прав здійснюється за одним або кількома ідентифікаторами, передбаченими Порядком ве-
дення Державного реєстру речових прав на нерухоме майно, затвердженим постановою Кабінету 
Міністрів України від 26 жовтня 2011 р. № 1141 (Офіційний вісник України, 2011 р., № 86, ст. 3145; 
2018 р., № 52, ст. 1827).

За зазначеними особою параметрами пошуку щодо майна надаються відомості про зареєстро-
вані речові права, обтяження речових прав щодо такого майна.

Для ознайомлення особи за зазначеними нею параметрами пошуку щодо суб’єкта речового 
права, обтяження речового права з використанням програмних засобів ведення Державного реє-
стру прав формуються перелік записів про майно із зазначенням адреси об’єкта нерухомого майна 
(для закінчених будівництвом об’єктів, об’єктів будівництва чи майбутніх об’єктів нерухомості), ка-
дастрового номера земельної ділянки (для земельних ділянок), коду (номера) меліоративної мере-
жі, складової частини меліоративної мережі (для меліоративних мереж, складових частин меліора-

тивних мереж) та окремо записи, що не містять відомості про адресу/кадастровий номер/код (но-
мер), або повідомлення про відсутність інформації за зазначеними особою параметрами пошуку.

Після ознайомлення з відповідним переліком особа може отримати окремо щодо кожного май-
на, зазначеного в ньому, інформацію з Державного реєстру прав про зареєстровані речові права, 
обтяження речових права бо інформацію з Державного реєстру прав про зареєстровані речові пра-
ва, обтяження речових прав в цілому щодо суб’єкта речового права, обтяження речового права.»;

у пункті 6:
абзац перший після слів «речові права» доповнити словами «, обтяження речових прав»; 
абзац другий викласти в такій редакції:
«Пошук у Державному реєстрі прав відомостей про користувачів інформації здійснюється за 

одним або декількома ідентифікаторами, передбаченими Порядком ведення Державного реєстру 
речових прав на нерухоме майно, затвердженим постановою Кабінету Міністрів України від 26 жов-
тня 2011 р. № 1141 (Офіційний вісник України, 2011 р., № 86, ст. 3145; 2018 р., № 52, ст. 1827).»; 

у пункті 7:
в абзаці другому слова «речові права в цілому щодо суб’єкта речового права, обтяження» замі-

нити словами «речові права, обтяження речових прав в цілому щодо суб’єкта речового права, об-
тяження речового права»; 

в абзаці четвертому слова «на нерухоме майно та їх обтяжень» замінити словами «, обтяжень 
речових прав»; 

пункт 8 після слів «речові права» доповнити словами «, обтяження речових прав»; 
у пункті 9 слово «нерухомого» виключити; 
у пункті 13:
в абзаці першому слова «за допомогою програмних засобів ведення Реєстру шляхом форму-

вання інформації з Державного реєстру прав для її подальшого друку та видачі особі, що звернула-
ся за її отриманням, за результатами пошуку відповідних відомостей» замінити словами «шляхом 
формування інформації з Державного реєстру прав залежно від зазначених особою, що звернула-
ся за її отриманням, параметрів пошуку для її подальшого друку та видачі такій особі»; 

абзац другий виключити;
в абзаці першому пункту 14 слова «, що підтверджує сплату» замінити словами «про сплату»; 
абзац перший пункту 15 після слів «електронної ідентифікації з» доповнити словами «серед-

нім або»; 
у пункті 16:
в абзаці першому слова і цифру «зазначення особою, яка бажає отримати таку інформацію, па-

раметрів пошуку за одним або декількома ідентифікаторами, визначеними у пункті 5 цього Поряд-
ку, завантаження сформованої програмними засобами ведення Державного реєстру прав інфор-
мації з Державного реєстру прав в електронній формі для її подальшого використання, у тому чис-
лі друку» замінити словами «формування та завантаження інформації з Державного реєстру прав 
залежно від зазначених особою, що звернулася за її отриманням, параметрів пошуку для її подаль-
шого використання, у тому числі друку»; 

абзац другий виключити;
3) у Порядку доступу до Державного реєстру речових прав на нерухоме майно, затверджено-

му зазначеною постановою:
у пункті 3 слова «інформаційно-телекомунікаційних» замінити словами «інформаційно-кому-

нікаційних»;
в абзаці другому пункту 5 слова «інформаційно-телекомунікаційними» замінити словами «ін-

формаційно-комунікаційними», а слова «Закон України «Про захист інформації в інформаційно-
телекомунікаційних системах» — словами «Закон України «Про захист інформації в інформацій-
но-комунікаційних системах»; 

у пункті 8 слово «нерухомого» виключити; 
у пункті 9:
в абзаці першому слова «об’єкта нерухомого» виключити, а після слова «обтяження» доповни-

ти словами «речового права»; 
абзац другий після слова «обтяження» доповнити словами «речового права»; 
в абзаці третьому слова «на нерухоме майно та їх обтяжень» замінити словами «, обтяжень ре-

чових прав».
4. У Порядку здійснення Міністерством юстиції контролю за діяльністю у сфері державної реє-

страції речових прав на нерухоме майно та їх обтяжень і державної реєстрації юридичних осіб, фі-
зичних осіб — підприємців та громадських формувань, затвердженому постановою Кабінету Міні-
стрів України від 21 грудня 2016 р. № 990 (Офіційний вісник України, 2017 р., № 2, ст. 47; 2020 р., 
№ 3, ст. 134; 2021 р., № 9, ст. 407; 2023 р., № 2, ст. 124):

1) підпункт 3 пункту 4 виключити;
2) підпункт 6 пункту 6 викласти в такій редакції:
«6) проведення державним реєстратором реєстраційних дій щодо фізичних та юридичних осіб, 

до яких застосовані санкції відповідно до Закону України «Про санкції», а саме:
в Державному реєстрі речових прав на нерухоме майно стосовно:
- активів, що належать фізичній або юридичній особі, а також активів, щодо яких така особа 

може прямо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні за 
змістом здійсненню права розпорядження ними;

- заборони участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави та 
особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави або ді-
ють в їх інтересах;

- заборони збільшення розміру статутного капіталу господарських товариств, підприємств, у 
яких резидент іноземної держави, іноземна держава, юридична особа, учасником якої є нерезидент 
або іноземна держава, володіє 10 і більше відсотками статутного капіталу або має вплив на управ-
ління юридичною особою чи її діяльність; 

- заборони на набуття у власність земельних ділянок;
в Єдиному державному реєстрі юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських 

формувань стосовно:
- активів, що належать фізичній або юридичній особі, а також активів, щодо яких така особа 

може прямо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти дії, тотожні за 
змістом здійсненню права розпорядження ними;

- заборони участі у приватизації державного майна резидентами іноземної держави та особа-
ми, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави або діють в їх 
інтересах;

- заборони збільшення розміру статутного капіталу господарських товариств, підприємств, у 
яких резидент іноземної держави, іноземна держава, юридична особа, учасником якої є нерезидент 
або іноземна держава, володіє 10 і більше відсотками статутного капіталу або має вплив на управ-
ління юридичною особою чи її діяльність.».

Оголошення про виклик особи, зареєстроване місце проживання (перебування),  
місцезнаходження чи місце роботи якого невідоме

Дата документу 02.05.23 
Справа № 750/3047/23
Деснянський районний суд м.Чернігова викликає обвинуваченого Бєлоногова Євгена Леонідовича (останнє відоме 

місце проживання : вул. Козацька, буд. 38, кв. 21, м. Чернігів) для участі в підготовчому судовому засіданні по криміналь-
ному провадженню за обвинуваченням Бєлоногова Євгена Леонідовича у вчиненні кримінальних правопорушень, перед-
бачених ч. 1 ст. 408, ч. 1 ст. 111 КК України.

Підготовче судове засідання призначено на 10:00 год. 11 травня 2023 року в приміщенні Деснянського районного суду 
м. Чернігова за адресою: м. Чернігів, проспект Перемоги, буд. 141, каб. 106, під головуванням судді Самусь Л. В.

Поважні причини неприбуття особи на виклик суду передбачені ст.138 КПК України. Нагадуємо про обов’язок зазда-
легідь повідомити про неможливість з’явлення до суду. Наслідки неприбуття обвинуваченого передбачені ст. 323 КПК 
України.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Слідчим відділом УСБУ в Запорізькій області за погодженням із процесуальним керівником — прокурором відді-

лу Запорізької обласної прокуратури 04.05.2023 складено повідомлення про підозру відносно Козак Світлани Петрівни, 
07.08.1980 р.н., у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України — добровільне за-
йняття громадянином України посади в незаконних правоохоронних органах, створених на тимчасово окупованій тери-
торії.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК КОЗАК С. П.
Слідчий відділ УСБУ в Запорізькій області викликає Козак Світлану Петрівну, 07.08.1980 року народження, для вру-

чення письмового повідомлення про підозру у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК 
України — добровільне зайняття громадянином України посади в незаконних правоохоронних органах, створених на тим-
часово окупованій території у кримінальному провадженні №22023080000000128, внесеному до Єдиного реєстру досудо-
вих розслідувань 20.03.2023, на 14 год. 00 хв. 11.05.2023 та 12.05.2023 у кабінет № 108 слідчого відділу УСБУ в Запорізь-
кій області за адресою: м. Запоріжжя, вул. Олександрівська, 62.

оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення

Телефони відділу реклами: (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПОЧАТОК ЗДІЙСНЕННЯ СПЕЦІАЛЬНОГО  
ДОСУДОВОГО РОЗСЛІДУВАННЯ

Відповідно до ухвали слідчого судді Красногвардійського районного суду м. Дніпропетров-
ська від 03.05.2023 надано дозвіл на здійснення спеціального досудового розслідування у кри-
мінальному провадженні внесеному до ЄРДР за №12022050000000933 від 16.11.2022 відносно 
підозрюваного Метелиці Р. Г. у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 
111-1 КК України. 

ПОВІСТКИ ПРО ВИКЛИК
Громадянин України Метелиця Руслан Геннадійович, 25.04.1984 року народження, відповідно 

до вимог ст.ст. 133, 135, 137 КПК України викликається 10.05.2023 о 09:00, 11.05.2023 о 09:00, 
12.05.2023 о 09:00 до кабінету № 51 відділу поліції № 1 Покровського районного управління по-
ліції ГУНП в Донецькій області, розташованого за адресою: Донецька обл., м. Добропілля, вули-
ця Першотравнева, буд. № 52, для допиту в якості підозрюваного, отримання повідомлення про 
завершення досудового розслідування, вручення обвинувального акту та реєстру матеріалів до-
судового розслідування у кримінальному провадженні №12022050000000933 від 16.11.2022 за 
ознаками вчинення кримінального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України, а 
також проведення інших слідчих дій. 

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазначені у ст.ст. 138,139 КПК України, 
у тому числі: можливість застосування приводу та здійснення спеціального досудового розслі-
дування. 

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ЗАВЕРШЕННЯ СПЕЦІАЛЬНОГО  
ДОСУДОВОГО РОЗСЛІДУВАННЯ

Відповідно до вимог ст. 290 КПК України повідомляється Метелиця Руслан Геннадійович, 
25.04.1984 р.н., про те, що 12.05.2023 спеціальне досудове розслідування у кримінальному про-
вадженні, внесеному до ЄРДР за №12022050000000933 від 16.11.2022, в якому Вам повідомлено 
про підозру, буде завершено та обвинувальний акт буде спрямовано до суду. 

У зв’язку з чим, Ви маєте право на ознайомлення із матеріалами досудового розслідування, 
для чого необхідно прибути 13.05.2023 о 09:00, 14.05.2023 о 09:00, 15.05.2023 на 09:00 годині до 
кабінету № 51 відділу поліції № 1 Покровського районного управління поліції ГУНП в Донецькій 
області, розташованого за адресою: Донецька обл., м. Добропілля, вулиця Першотравнева, буд. 
№ 52, а також в порядку ч. 6 ст. 290 КПК України повинні відкрити стороні обвинувачення наявні 
матеріали, які плануєте використовувати, як доказ у суді. 

У провадженні слідчого судді Вищого антикорупційного суду перебу-

ває справа № 991/3811/23 за клопотанням детектива Національного ан-

тикорупційного бюро України Гультяєва Ю.В. про обрання запобіжно-

го заходу у вигляді тримання під вартою підозрюваному Клюєву Ан-

дрію Петровичу, який народився 12 серпня 1964 року, у кримінально-

му провадженні, внесеному до Єдиного реєстру досудових розслідувань  

22 жовтня 2019 року за № 420190000000002238.

Ухвалою слідчої судді Вищого антикорупційного суду від 13 березня 

2023 року постановлено здійснювати спеціальне досудове розслідуван-

ня у кримінальному провадженні за підозрою Клюєва Андрія Петровича.

У зв’язку з чим Клюєв Андрій Петрович, який народився 12 серпня 1964 

року, викликається в судові засідання, які відбудуться 09 травня 2023 року 

о 14 годині 00 хвилин та 12 травня 2023 року о 09 годині 00 хвилин у при-

міщенні Вищого антикорупційного суду (місто Київ, вул. Хрещатик, 42-А, 

телефон +380-44-561-26-51, e-mail:inbox@vaks.gov.ua). 

У разі неприбуття в судове засідання підозрюваний повинен повідоми-

ти суд про причини неявки, інакше судовий розгляд буде здійснюватись 

за його відсутності.

Поважними причинами неприбуття особи на виклик є обставини, зазна-

чені в статті 138 Кримінального процесуального кодексу України. 

З моменту опублікування повістки про виклик у засобах масової інфор-

мації загальнодержавної сфери розповсюдження підозрюваний вважаєть-

ся належним чином ознайомленим з її змістом.

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про постановлення слідчим суддею ухвали про здійснення  

спеціального досудового розслідування стосовно  
підозрюваного Агібалова В. В.

Ухвалою слідчого судді Жовтневого районного суду м. Дніпропетровська 
04.05.2023 надано дозвіл на здійснення спеціального досудового розслідуван-
ня у кримінальному провадженні № 22022050000000778 внесеному до Єдиного 
реєстру досудових розслідувань 19.05.2022 стосовно Агібалова Валерія Вікто-
ровича, 19.03.1958 року народження, уродженця м. Маріуполь Донецької об-
ласті, зареєстрованого за адресою: Донецька обл., м. Маріуполь, вул. Бахчи-
ванджи, буд. 27, кв. 5, підозрюваного у вчиненні злочинів, передбачених ч. 2 ст. 
111 ч. 5 ст. 111-1 КК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО АГІБАЛОВА В. В.
Підозрюваний Агібалов Валерій Вікторович, 19.03.1958 р.н., останнє відоме 

місце реєстрації за адресою: Донецька область, м. Маріуполь, вул. Бахчиванджи, 
буд. № 27, кв. № 5, на підставі ст.ст. 133, 135, 276, 278 КПК України, Вам необ-
хідно з’явитися 11 травня 2023 року об 11 год. 00 хв. до слідчого в ОВС слід-
чого відділу 2 управління (з дислокацією у м. Маріуполь Донецької області) ГУ 
СБУ в Донецькій та Луганській областях Назарука Андрія Дмитровича до будів-
лі тимчасової дислокації слідчого відділу 2 управління (з дислокацією у м. Маріу-
поль) ГУ СБУ в Донецькій та Луганській областях за адресою: м. Дніпро, пл. Шев-
ченка, 7, каб. 130, для завершення досудового розслідування, відкриття матері-
алів, вручення обвинувального акту з додатками у кримінальному провадженні  
№ 22022050000000778, внесеному до Єдиного реєстру досудових розслідувань 
19.05.2022, в якому Ви є підозрюваним у вчиненні злочинів, передбачених ч. 2  
ст. 111 ч. 5 ст. 111-1 КК України.

Разом з цим повідомляємо, що у разі неприбуття на виклик без поважних 
причин, перелік яких наведений у ст. 138 КПК України, настають наслідки, пе-
редбачені ст. 139 КПК України.
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Телефони відділу реклами: (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

В провадженні Солом’янського районного суду  
м. Києва перебуває кримінальне провадження віднос-
но Морозова Євгена Вікторовича, 04.05.1981 р.н., обви-
нуваченого у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ст. 111 ч. 1 КК України. У зв’язку з чим, в 
підготовче судове засідання викликається Морозов Єв-
ген Вікторович, 04.05.1981 р.н, обвинувачений у вчи-
ненні кримінального правопорушення, передбаченого 
ст. 111 ч. 1 КК України, яке відбудеться 12 травня 2023 
року об 11:50 год. в приміщенні Солом’янського район-
ного суду м. Києва за адресою: м. Київ, вул. Максима 
Кривоноса, 25, під головуванням судді Педенко А. М.

У разі неявки обвинуваченого, дане оголошення вва-
жається належним повідомленням, а кримінальне про-
вадження буде здійснюватись за відсутністю обвинува-
ченого в порядку спеціального судового провадження.

Дарницький районний суд м. Києва викликає Тітко-
ва Сергія Яковича, 15.03.1952 р.н. (який зареєстрова-
ний за адресою: Україна, АР Крим, м. Сімферополь, 
вул. О. Невського/Річна, 29/11), обвинуваченого у вчи-
ненні кримінального правопорушення, передбаченого 
ч. 1 ст. 111 КК України, у підготовче судове засідання, 
призначене 12.05.2023 року о 09 год. 15 хв. Явка до су-
ду є обов’язковою. При собі необхідно мати документ, 
що посвідчує особу. Судове засідання у кримінально-
му провадженні відбудеться в приміщенні Дарницького 
районного суду м. Києва за адресою: м. Київ, вул. Се-
вастопольська, 7/13.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кримі-
нальне провадження буде здійснюватися за відсутності 
обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження.

Суддя П. Л. Коляденко

Дарницький районний суд м. Києва викликає Белоу-
сова Едуарда Феліксовича, 27.07.1958 р.н. (який зареє-
стрований та проживає за адресою: вул. Блюхера, буд. 
21, кв. 65, м. Сімферополь, АР Крим, Україна), обви-
нуваченого у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, у підготовче су-
дове засідання, призначене 12.05.2023 року о 09 год. 
30 хв. Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно 
мати документ, що посвідчує особу. Судове засідання 
у кримінальному провадженні відбудеться в приміщен-
ні Дарницького районного суду м. Києва за адресою:  
м. Київ, вул. Севастопольська, 7/13.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кримі-
нальне провадження буде здійснюватися за відсутності 
обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження.

Суддя П. Л. Коляденко

Подільський районний суд м. Києва викликає обви-
нуваченого Зиму Петра Анатолійовича, 18.01.1970 ро-
ку народження (місце реєстрації: вул. Шапошникова, 1,  
кв. 25, м. Донецьк, 83000), у вчиненні криміналь-
них правопорушень передбачених ч. 1 ст. 408, ч. 1 
ст. 111 КК України, у судове засідання, яке відбудеть-
ся 11 травня 2023 року о 09 год. 25 хв. Явка до суду є 
обов’язковою. При собі необхідно мати паспорт або до-
кумент, який посвідчує особу. Слухання кримінально-
го провадження відбудеться в приміщенні Подільсько-
го районного суду м. Києва за адресою: 04071, м. Київ, 
вул. Хорива, 21, каб. 313, під головуванням судді Каз-
миренко Л. В.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кримі-
нальне провадження буде здійснюватися за відсутністю 
обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Відповідно до ст. ст. 111-112, 276-278 та глави 11 КПК України повідо-

мляю, що у кримінальному провадженні, внесеному до ЄРДР 09.05.2022 
за № 42022100000000179 за ознаками вчинення кримінальних правопору-
шень, передбачених ч. 7 ст. 111-1, ч. 4 ст. 111-1 КК України, складено пись-
мове повідомлення про підозру, згідно з яким Степаненку Євгену Воло-
димировичу, 24.11.1989 року народження, громадянину України, уроджен-
цю смт Білокуракине, Білокуракинського району, Луганської області, заре-
єстрованому за адресою: Луганська область, смт Білокуракине, вул. Що-
рса, 21, раніше не судимий, у добровільному зайнятті громадянином Укра-
їни посади в незаконних правоохоронних органах, створених на тимчасово 
окупованій території, тобто у вчиненні кримінального правопорушення, пе-
редбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України.

Повний текст повідомлення про підозру та пам’ятка про процесуальні 
права та обов’язки підозрюваного розміщуватиметься на веб-сайті Офі-
су Генерального прокурора у рубриці «Повістки про виклик та відомості 
про здійснення спеціального досудового розслідування» за посиланням: 
https://www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-
zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
Степаненку Євгену Володимировичу, 24.11.1989 року народження, гро-

мадянину України, уродженцю смт Білокуракине, Білокуракинського райо-
ну, Луганської області, зареєстрованому за адресою: Луганська область, 
смт Білокуракине, вул. Щорса, 21, раніше не судимому, на підставі ст. ст. 
133, 135 КПК України, Вам необхідно з’явитись до Територіального управ-
ління Державного бюро розслідувань, розташованого у м. Києві, за адре-
сою: м. Київ, вул. О. Теліги, буд. 8, як підозрюваному у вчиненні кримі-
нального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України, на 
09.05.2023 о 12:00 год., на 10.05.2023 о 12:00 год., на 11.05.2023 о 12:00 
год. (для отримання письмового повідомлення про підозру, допиту та ін-
ших процесуальних дій).

Нагадуємо про обов’язок заздалегідь повідомити про неможливість яв-
ки. Поважні причини та наслідки неприбуття на виклик передбачені ст. ст. 
138, 139 КПК України.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Відповідно до ст. ст. 111-112, 276-278 та глави 11 КПК України повідо-

мляю, що у кримінальному провадженні, внесеному до ЄРДР 09.05.2022 
за № 42022100000000179 за ознаками вчинення кримінальних правопору-
шень, передбачених ч. 7 ст. 111-1, ч. 4 ст. 111-1 КК України, складено пись-
мове повідомлення про підозру, згідно з яким Вінникову Володимиру Пе-
тровичу, 06.03.1979 року народження, громадянину України, уродженцю  
с. Гайове, Новопсковського району Луганської області, зареєстрованому за 
адресою: Луганська область, с. Осинове, вул. Кольцова, 57 раніше не су-
димий, у добровільному зайнятті громадянином України посади в незакон-
них правоохоронних органах, створених на тимчасово окупованій терито-
рії, тобто у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 7 
ст. 111-1 КК України.

Повний текст повідомлення про підозру та пам’ятка про процесуальні 
права та обов’язки підозрюваного розміщуватиметься на веб-сайті Офі-
су Генерального прокурора у рубриці «Повістки про виклик та відомості 
про здійснення спеціального досудового розслідування» за посиланням: 
https://www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-
zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
Вінникову Володимиру Петровичу, 06.03.1979 року народження, грома-

дянину України, уродженцю с. Гайове, Новопсковського району Луганської 
області, зареєстрованому за адресою: Луганська область, с. Осинове, вул. 
Кольцова, 57, раніше не судимому, на підставі ст. ст. 133, 135 КПК Укра-
їни, Вам необхідно з’явитись до Територіального управління Державного 
бюро розслідувань, розташованого у м. Києві, за адресою: м. Київ, вул.  
О. Теліги, буд. 8, як підозрюваному у вчиненні кримінального правопору-
шення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України, на 09.05.2023 о 12:00 год., 
на 10.05.2023 о 12:00 год., на 11.05.2023 о 12:00 год. (для отримання пись-
мового повідомлення про підозру, допиту та інших процесуальних дій).

Нагадуємо про обов’язок заздалегідь повідомити про неможливість яв-
ки. Поважні причини та наслідки неприбуття на виклик передбачені ст. ст. 
138, 139 КПК України.

Повістка про виклик до суду в кримінальному провадженні
Слідчий 3 управління досудового розслідування Головного слідчого управ-

ління Служби безпеки України молодший лейтенант юстиції Риженко Володи-
мир Анатолійович за погодженням із прокурором другого відділу управління 
процесуального керівництва досудовим розслідуванням і підтримання публіч-
ного обвинувачення Департаменту нагляду за додержанням законів органами 
безпеки Офісу Генерального прокурора Зінченком Ігорем Сергійовичем відпо-
відно до ст. ст. 2, 36, 40, 135, 139, 297-2 КПК України подав клопотання про здій-
снення спеціального досудового розслідування у кримінальному провадженні 
№ 22023000000000383 від 17.04.2023 відносно Джуркіна О. С.

У зв’язку з цим підозрюваний Джуркін О. С. 11.05.2023 на 13 год. 50 хв. пови-
нен з’явитись до Шевченківського районного суду м. Києва за адресою: м. Ки-
їв, вул. Дегтярівська, 31 А до слідчого судді Мєлєшак О. В., зала судового засі-
дання каб. № 502.

Поважні причини неприбуття особи на виклик суду передбачені ст. 138 КПК 
України.

Повестка о вызове в суд в уголовном производстве
Следователь 3 управления досудебного расследования Главного следствен-

ного управления Службы безопасности Украины младший лейтенант юстиции 
Рыженко Владимир Анатольевич по согласованию с прокурором второго отде-
ла управления процессуального руководства досудебным расследованием и по-
ддержания публичного обвинения Департамента надзора за соблюдением за-
конов органами безопасности Офиса Генерального прокурора Зинченком Иго-
рем Сергеевичем согласно ст. ст. 2, 36, 40, 135, 139, 297-2 УПК Украины подал 
ходатайство об осуществлении специального досудебного расследования сро-
ка в уголовном производстве № 22023000000000383 від 17.04.2023 относитель-
но Джуркина А. С.

 В этой связи подозреваемый Джуркин А. С. 11.05.2023 на 13 ч. 50 мин. до-
лжен явиться в Шевченковский районный суд г. Киева по адресу: г. Киев, ул. 
Дегтяревская, 31 А к следственному судье Мелешак Е. В., зал судебного засе-
дания каб. № 502.

Уважительные причины неприбытия человека по вызову суда 
предусмотренные ст. 138 УПК Украины.

Повістка про виклик до суду в кримінальному провадженні
Старший слідчий в ОВС 3 управління досудового розслідування Головного слідчого управління Служби 

безпеки України майор юстиції Дуля Валентина Володимирівна за погодженням із прокурором другого від-
ділу управління процесуального керівництва досудовим розслідуванням і підтримання публічного обвинува-
чення Департаменту нагляду за додержанням законів органами безпеки Офісу Генерального прокурора Зін-
ченком Ігорем Сергійовичем відповідно до ст. ст. 2, 36, 40, 135, 139 КПК України подала клопотання про об-
рання запобіжного заходу у вигляді тримання під вартою відносно Білівця Івана Гавриловича.

У зв’язку з цим підозрюваний Білівець І. Г. 16.05.2023 на 10 год. 00 хв. повинен з’явитись до Шевченків-
ського районного суду м. Києва за адресою: м. Київ, вул. Дегтярівська, 31 А до слідчого судді Антонюк М. С., 
зала судового засідання каб. № 507.

Поважні причини неприбуття особи на виклик суду передбачені ст. 138 КПК України.

Святошинський районний суд міста Києва викликає у якості обвинуваченої Алінкіну Алін-
ку Вікторівну для розгляду кримінального провадження з дозволом на здійснення спеціально-
го судового провадження, внесеного до ЄРДР за №62023080020000007 відносно Алінкіної Алі-
ни Вікторівни, обвинуваченої у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1  
ст. 111 КК України та повідомляє, що судове засідання відбудеться 12.05.2023 р. о 14 год. 
00 хв. в приміщенні Святошинського районного суду міста Києва за адресою: м. Київ,  
вул. Я. Коласа, 27-А, каб. 217.

У разі неявки обвинуваченої до суду дане оголошення вважається належним повідомленням, 
а розгляд кримінального провадження буде здійснюватись за відсутністю обвинуваченого в по-
рядку спеціального судового провадження.

Суддя Гаврищук А. В.

Втрачено посвідчення особи, 
яка потерпіла внаслідок аварії на 

Чорнобильській АЕС 
категорії 4 серії В-П‚ номер 

629259 від 06.11.2003 р. 
видане Київською облдержадміні-
страцією на ім’я Лук’янчук Сергій 

Анатолійович, 
вважати недійсним.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
04.05.2023 у кримінальному провадженні №22022080000002381 від 09.12.2022 скла-

дено повідомлення про підозру Вечері Ользі Володимирівні, 20.03.1981 р.н., уродженці  
м. Мелітополь Запорізької області, громадянці України, українки, яка зареєстрована за 
адресою: Запорізька область, м. Мелітополь, вул. Павла Ловецького, буд. 140, кв. 20, про 
те, що вона обґрунтовано підозрюється у вчиненні кримінального правопорушення, пе-
редбаченого ч. 1 ст. 111-2 КК України.

Повний текст повідомлення про підозру розміщуватиметься на веб-сайті Офісу Генераль-
ного прокурора у рубриці «Повістки про виклик» за посиланням: https:// www.gp.gov.ua.

Повістка про виклик
Слідчий відділ УСБУ в Запорізькій області викликає Вечерю Ольгу Володимирів-

ну, 20.03.1981 р.н., уродженку м. Мелітополь Запорізької області, громадянку України, 
українку, яка зареєстрована за адресою: Запорізька область, м. Мелітополь, вул. Павла 
Ловецького, буд. 140, кв. 20, для вручення Вам письмового повідомлення про підозру 
та проведення слідчих дій за участю Вас як підозрюваної у кримінальному проваджен-
ні №22022080000002381 від 09.12.2022, на 12 год. 00 хв. 10.05.2023, на 12 год. 00 хв. 
11.05.2023, на 12 год. 00 хв. 12.05.2023 у кабінет № 111 слідчого відділу УСБУ в Запорізь-
кій області за адресою: м. Запоріжжя, вул. Олександрівська, 62.

Слідчий 2-го відділення СВ УСБУ в Запорізькій області О. Чистякова

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО НАДАННЯ ДОЗВОЛУ  
НА ЗДІЙСНЕННЯ СПЕЦІАЛЬНОГО ДОСУДОВОГО  

РОЗСЛІДУВАННЯ

Ухвалою слідчого судді Жовтневого районного 
суду м. Запоріжжя від 04.05.2023 надано дозвіл на 
здійснення спеціального досудового розслідування у 
кримінальному провадженні №22023080000000480 
від 20.03.2023 стосовно підозрюваної Дудки О. В., 
20.04.2002 року народження, у вчиненні криміналь-
ного правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 
КК України.

Старший слідчий 1-го відділення слідчого  
відділу УСБУ в Запорізькій області  

Є. Семекліт

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
04.05.2023 у кримінальному провадженні №22022080000002381 від 09.12.2022 скла-

дено повідомлення про підозру Переверзєвій Світлані Олександрівні, 18.09.1974 р.н., уро-
дженці м. Мелітополь Запорізької області, громадянці України, українки, яка зареєстрова-
на за адресою: Запорізька область, м. Мелітополь, вул. Казарцева, буд. 19, кв. 122, про те, 
що вона обґрунтовано підозрюється у вчиненні кримінального правопорушення, передба-
ченого ч. 1 ст. 111-2 КК України.

Повний текст повідомлення про підозру розміщуватиметься на веб-сайті Офісу Генераль-
ного прокурора у рубриці «Повістки про виклик» за посиланням: https:// www.gp.gov.ua.

Повістка про виклик
Слідчий відділ УСБУ в Запорізькій області викликає Переверзєву Світлану Олексан-

дрівну, 18.09.1974 р.н., уродженку м. Мелітополь Запорізької області, громадянку Укра-
їни, українку, яка зареєстрована за адресою: Запорізька область, м. Мелітополь, вул. 
Казарцева, буд. 19, кв. 122, для вручення Вам письмового повідомлення про підозру 
та проведення слідчих дій за участю Вас як підозрюваної у кримінальному проваджен-
ні №22022080000002381 від 09.12.2022, на 12 год. 00 хв. 10.05.2023, на 12 год. 00 хв. 
11.05.2023, на 12 год. 00 хв. 12.05.2023 у кабінет № 111 слідчого відділу УСБУ в Запорізь-
кій області за адресою: м. Запоріжжя, вул. Олександрівська, 62.

Слідчий 2-го відділення СВ УСБУ в Запорізькій області О. Чистякова

У провадженні колегії суддів Вищого антикорупційного суду у складі  
головуючого судді Крука Є. В., суддів: Білоус І. О. та Кравчук О. О. пере-
буває справа № 4910/10/19-к за обвинуваченням Рачкова Андрія Володи-
мировича, у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5  
ст. 191 КК України.

Ухвалою Вищого антикорупційного суду від 12.01.2022 року постанов-
лено здійснювати спеціальне судове провадження за обвинуваченням Рач-
кова Андрія Володимировича, у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 5 ст. 191 КК України. 

У зв’язку з чим викликається Рачков Андрій Володимирович, 31 бе-
резня 1978 року народження, уродженця м. Нікополь, Дніпропетров-
ської області, громадянина України, що зареєстрований за адресою: Дні-
пропетровська область, м. Нікополь, вул. Добролюбова, буд. 19/3, кв. 22, 
останнє відоме місце проживання за адресою: Дніпропетровська область,  
м. Нікополь, вул. Гагаріна, буд. 85, у вчиненні кримінального правопору-
шення, передбаченого ч. 5 ст. 191 КК України, у судове засідання, яке від-
будеться 12.05.2022 о 13:30, у приміщенні Вищого антикорупційного суду  
(м. Київ, проспект Берестейський, 41), головуючий суддя Крук Є. В., судді: 
Білоус І. О., Кравчук О. О.

З моменту опублікування повістки про виклик у засобах масової інфор-
мації загальнодержавної сфери розповсюдження обвинувачений вважа-
ється належним чином ознайомленим з її змістом.

У провадженні колегії суддів Вищого антикорупційного суду у складі  
головуючого судді Крука Є. В., суддів: Білоус І. О. та Кравчук О. О. пере-
буває справа № 4910/10/19-к за обвинуваченням Рачкова Андрія Володи-
мировича, у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5  
ст. 191 КК України.

Ухвалою Вищого антикорупційного суду від 12.01.2022 року постанов-
лено здійснювати спеціальне судове провадження за обвинуваченням Рач-
кова Андрія Володимировича, у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 5 ст. 191 КК України. 

У зв’язку з чим викликається Рачков Андрій Володимирович, 31 бе-
резня 1978 року народження, уродженця м. Нікополь, Дніпропетров-
ської області, громадянина України, що зареєстрований за адресою: Дні-
пропетровська область, м. Нікополь, вул. Добролюбова, буд. 19/3, кв. 22, 
останнє відоме місце проживання за адресою: Дніпропетровська область,  
м. Нікополь, вул. Гагаріна, буд. 85, у вчиненні кримінального правопору-
шення, передбаченого ч. 5 ст. 191 КК України, у судове засідання, яке від-
будеться 12.05.2022 о 13:40, у приміщенні Вищого антикорупційного суду  
(м. Київ, проспект Берестейський, 41), головуючий суддя Крук Є. В., судді: 
Білоус І. О., Кравчук О. О.

З моменту опублікування повістки про виклик у засобах масової інфор-
мації загальнодержавної сфери розповсюдження обвинувачений вважа-
ється належним чином ознайомленим з її змістом.

У провадженні колегії суддів Вищого антикорупційного суду у складі  
головуючого судді Крука Є. В., суддів: Білоус І. О. та Кравчук О. О. пере-
буває справа № 4910/10/19-к за обвинуваченням Рачкова Андрія Володи-
мировича, у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5  
ст. 191 КК України.

Ухвалою Вищого антикорупційного суду від 12.01.2022 року постанов-
лено здійснювати спеціальне судове провадження за обвинуваченням Рач-
кова Андрія Володимировича, у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 5 ст. 191 КК України. 

У зв’язку з чим викликається Рачков Андрій Володимирович, 31 бе-
резня 1978 року народження, уродженця м. Нікополь, Дніпропетров-
ської області, громадянина України, що зареєстрований за адресою: Дні-
пропетровська область, м. Нікополь, вул. Добролюбова, буд. 19/3, кв. 22, 
останнє відоме місце проживання за адресою: Дніпропетровська область,  
м. Нікополь, вул. Гагаріна, буд. 85, у вчиненні кримінального правопору-
шення, передбаченого ч. 5 ст. 191 КК України, у судове засідання, яке від-
будеться 12.05.2022 о 13:50, у приміщенні Вищого антикорупційного суду 
(м. Київ, проспект Берестейський, 41), головуючий суддя Крук Є. В., судді: 
Білоус І. О., Кравчук О. О.

З моменту опублікування повістки про виклик у засобах масової інфор-
мації загальнодержавної сфери розповсюдження обвинувачений вважа-
ється належним чином ознайомленим з її змістом.
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Солом’янський районний суд м. Києва викликає в підготовче судове 
засідання Сінані Олександра Михайловича, 11.04.1972 року народження, 
громадянина України, уродженця м. Сімферополь АР Крим, який зареє-
стрований та проживає за адресою: Україна, АР Крим, м. Сімферополь, 
вул. Павленка 2, як обвинуваченого у вчиненні кримінального правопо-
рушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, у кримінальному про-
вадженні №42016000000003291, справа №752/7355/22, провадження  
№1-кп/760/1235/23, яке відбудеться 12 травня 2023 року об 11:30 год. в 
приміщенні суду за адресою: Україна, м. Київ, вул. Грушецька, 1, каб. 17.

Згідно з ст. 42 КПК України обвинувачений зобов’язаний прибути за ви-
кликом до суду, а в разі неможливості прибути за викликом у призначе-
ний строк — заздалегідь повідомити про це суд.

При собі необхідно мати документ, який посвідчує особу.
Наслідки неприбуття на виклик передбачено ст. ст. 139, 140, 323 КПК 

України.
Поважні причини неприбуття особи на виклик передбачено ст. 138 КПК 

України.
Суддя Бурлака О. В.

Солом’янський районний суд м. Києва викликає в судове засідан-
ня Заболотну Наталію Миколаївну, 21.07.1973 року народження, грома-
дянку України, уродженку м. Сімферополя, АР Крим, яка зареєстрована 
та проживає за адресою: Україна, АР Крим, м. Сімферополь, вул. Фрун-
зе, буд.15, кв.7А, як обвинувачену у вчиненні кримінального правопо-
рушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, у кримінальному про-
вадженні №42016000000002421, справа №760/10036/22, провадження  
№1-кп/760/2309/22, яке відбудеться 11 травня 2023 року о 10:00 в примі-
щенні суду за адресою: Україна, м. Київ, вул. Максима Кривоноса, 25, но-
мер телефону для зв’язку +380954244901.

Згідно з ст. 42 КПК України обвинувачений зобов’язаний прибути за ви-
кликом до суду, а в разі неможливості прибути за викликом у призначе-
ний строк — заздалегідь повідомити про це суд.

При собі необхідно мати документ, який посвідчує особу.
Наслідки неприбуття на виклик передбачено ст. ст. 139, 140, 323 КПК 

України.
Поважні причини неприбуття особи на виклик передбачено ст. 138 КПК 

України.
Головуючий суддя Г. Л. Сергієнко

ОГОЛОШЕННЯ ПРО ВИКЛИК ДО СУДУ

Шевченківський районний суд міста Києва викликає у судове засідання обви-
нуваченого Олейника Дениса Сергійовича, 05.08.1992 року народження, у кримі-
нальному провадженні №22023011000000014, відомості щодо якого внесено до 
Єдиного реєстру досудових розслідувань 16 січня 2023 року, у вчиненні кримі-
нального правопорушення, передбаченого за ч. 5 ст. 111-2 КК України, яке відбу-
деться о 10 годині 00 хвилин 11 травня 2023 року в приміщенні суду за адресою: 
каб. № 508, вул. Дегтярівська, 31-А, Київ.

Суддя І. М. Міхєєва

Дарницький районний суд м. Києва викликає Бєлогорцева Дмитра Альбертови-
ча, 19.12.1963 року народження, який проживає за адресою: АР Крим, м. Севас-
тополь, проспект Перемоги, 28/20, який обвинувачується у вчиненні кримінально-
го правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, у судове засідання, що 
призначене на 11.05.2023 року о 10 год. 00 хв. Також повідомляємо, що у вказа-
ному судовому засіданні будуть проведені судові дебати сторін. Судове засідання 
у кримінальному провадженні відбудеться в приміщенні Дарницького районного 
суду м. Києва за адресою: м. Київ, вул. Севастопольська, 7/13.

Суддя М. С. Бондаренко

Дарницьким районним судом м. Києва 18.04.2023 ро-
ку колегією суддів під головуванням судді Скуби А. В. у 
складі суддів Заруби П. І. та Коляденко П. Л. було роз-
глянуто кримінальне провадження, відомості про яке 
внесено до ЄРДР № №22021000000000220 по обвину-
ваченню Зубарєва Андрія Миколайовича, 23.08.1983 
р.н., у вчиненні кримінального правопорушення, перед-
баченого ч. 4 ст. 27, ч. 2 ст. 28, ч. 1 ст. 111 КК України, з 
постановленням вироку.

Зубарєва Андрія Миколайовича визнано винуватим 
у вчиненні кримінального правопорушення, передбаче-
ного ч. 4 ст. 27, ч. 2 ст. 28, ч. 1 ст. 111 КК України, та 
призначено покарання у вигляді 13 років 6 місяців по-
збавлення волі з конфіскацією майна.

Печерський районний суд м. Києва викликає Бон-
дарєва Руслана Анатолійовича, 20.12.1986 року наро-
дження, який обвинувачується у вчиненні криміналь-
ного правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 111 КК 
України, в підготовче судове засідання, яке відбудеться 
10 травня 2023 року о 10 год. 30 хв. Явка обвинуваче-
ного до суду обов’язкова. При собі необхідно мати пас-
порт або документ, який посвідчує особу.

Підготовче судове засідання відбудеться в примі-
щенні Печерського районного суду м. Києва за адре-
сою: 01601, м. Київ, вул. Володимирська, 15, каб.  
№ 209, під головуванням судді Бортницької В. В., судді 
Хайнацький Є. С., Литвинова І. В.

У разі неявки обвинуваченого до суду, оголошен-
ня вважається належним повідомленням, а криміналь-
не провадження буде здійснюватися за відсутністю об-
винуваченого в порядку спеціального судового прова-
дження.

Печерський районний суд м. Києва викликає Хрис-
тоєва Віталія Петровича, 25.11.1978 року народження, 
який обвинувачується у вчиненні кримінального пра-
вопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 111 КК України, в 
підготовче судове засідання, яке відбудеться 10 травня 
2023 року о 10 год. 00 хв. Явка обвинуваченого до суду 
обов’язкова. При собі необхідно мати паспорт або доку-
мент, який посвідчує особу.

Підготовче судове засідання відбудеться в примі-
щенні Печерського районного суду м. Києва за адре-
сою: 01601, м. Київ, вул. Володимирська, 15, каб.  
№ 209, під головуванням судді Бортницької В. В., судді 
Ільєва Т. Г., Литвинова І. В.

У разі неявки обвинуваченого до суду, оголошен-
ня вважається належним повідомленням, а криміналь-
не провадження буде здійснюватися за відсутністю об-
винуваченого в порядку спеціального судового прова-
дження.

Печерський районний суд м. Києва викликає обвину-
ваченого Настаченка Дмитра Васильовича, 06.06.1982 
р.н. (останнє відоме місце проживання: Харківська 
обл., м. Лозова, Мікрорайон 4, буд. 40, кв. 144) у вчи-
ненні злочину, передбаченого ч. 2 ст. 111 КК України, в 
підготовче судове засідання, яке відбудеться 12 травня 
2023 року о 10-55 год. Явка до суду обов’язкова. При 
собі необхідно мати паспорт або документ, який посвід-
чує особу.

Слухання кримінального провадження відбудеть-
ся в приміщенні Печерського районного суду м. Києва 
за адресою: м. Київ, вул. Володимирська, 15, каб. 328,  
під головуванням судді Білоцерківця О. А.

У разі неявки обвинуваченого до суду, оголошен-
ня вважається належним повідомленням, а криміналь-
не провадження буде здійснюватися за відсутністю об-
винуваченого в порядку спеціального судового прова-
дження.

Дніпровський районний суд м. Києва викликає Бре-
куна Романа Михайловича, як обвинуваченого на 10 
год. 00 хв., 11 травня 2023 року у справі за обвинува-
ченням Брекуна Романа Михайловича, 06.02.1977 року 
народження, у вчиненні кримінальних правопорушень, 
передбачених ч. 1 ст. 111, ч. 1 ст. 408 КК України, (в ре-
дакції Закону України № 1183-VII від 08.04.2014 «Про 
внесення змін до Кримінального кодексу України») за 
адресою: м. Київ, вул. Пластова, 3, каб. 45.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кримі-
нальне провадження буде здійснюватися за відсутністю 
обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження.

Суддя Мельниченко Л. А.

В провадженні Шевченківського районного суду  
м. Києва перебуває кримінальне провадження, справа 
№761/14625/23 за обвинуваченням Трунова Владисла-
ва Андрійовича у вчиненні кримінального правопору-
шень, передбачених ч. 1 ст. 258-3 КК України, згідно 
Єдиного державного реєстру досудових розслідувань 
за № 22023000000000011. 

Шевченківський районний суд м. Києва повідомляє, 
що судове засідання по вищевказаному кримінально-
му провадженню відбудеться 10 травня 2023 року об 
11 год. 30 хв. в приміщенні Шевченківського районно-
го суду м. Києва за адресою: 03680, м. Київ, вул. Дегтя-
рівська, 31А, 306 каб.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кримі-
нальне провадження буде здійснюватись за відсутністю 
обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження.

Суддя О. С. Глянь

У провадженні Шевченківського районного су-
ду м. Києва перебуває кримінальне провадження  
№ 1-кп/761/2379/2023 за обвинуваченням Арнаута 
Олексія Степановича за вчинення кримінального пра-
вопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України, 
згідно Єдиного державного реєстру досудових розслі-
дувань за № 62022100120000557 від 03.11.2022 року.

Шевченківський районний суд м. Києва повідомляє, 
що судове засідання у вищевказаному кримінально-
му провадженні відбудеться 11.05.2023 року о 10 год.  
30 хв. у приміщенні Шевченківського районного суду 
м. Києва за адресою: 03057, м. Київ, вул. Дегтярівська, 
31А, каб. №611.

У разі неявки обвинуваченого до суду, дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кримі-
нальне провадження буде здійснюватися за відсутністю 
обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження.

Суддя Антоніна Кваша

В провадженні Солом’янського районного суду  
м. Києва перебуває кримінальне провадження віднос-
но Руснак Алли Пилипівни, 31.03.1962 року народжен-
ня, обвинуваченої у вчиненні кримінального правопору-
шення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України. У зв’язку 
з чим, в підготовче судове засідання викликається об-
винувачена Руснак Алла Пилипівна, 31.03.1962 року 
народження, обвинувачена у вчиненні кримінального 
правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК Укра-
їни, яке відбудеться 12 травня 2023 року о 12:00 год. в 
приміщені Солом’янського районного суду м. Києва за 
адресою: м. Київ, вул. Грушецька, 1, каб.17, під голову-
ванням судді Бурлаки О. В.

У разі неявки обвинуваченої, дане оголошення вва-
жається належним повідомленням, а кримінальне про-
вадження буде здійснюватися за відсутністю обвинува-
ченої в порядку спеціального судового провадження.

Дніпровський районний суд м. Києва викликає По-
лєтаєва Олексанра Миколайовича, як обвинувачено-
го на 10 год. 40 хв., 11 травня 2023 року у справі за 
обвинуваченням Полєтаєва Олексанра Миколайовича, 
16.03.1979 року народження, у вчиненні кримінальних 
правопорушень, передбачених ч. 1 ст. 111, ч. 1 ст. 408 
КК України, (в редакції Закону України № 1183-VII від 
08.04.2014 «Про внесення змін до Кримінального ко-
дексу України») за адресою: м. Київ, вул. Пластова, 3, 
каб. 45.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кримі-
нальне провадження буде здійснюватися за відсутністю 
обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження.

Суддя Мельниченко Л. А.

Дніпровський районний суд міста Києва викликає 
Трубнікова Юрія Леонідовича як обвинуваченого на 10 
год. 00 хв., 11 травня 2023 року у справі за обвинува-
ченням Трубнікова Юрія Леонідовича, 21.10.1962 року 
народження, у вчиненні кримінального правопорушен-
ня (злочину), передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, (в 
редакції Закону України № 1183-VII від 08.04.2014 «Про 
внесення змін до Кримінального кодексу України») за 
адресою: м. Київ, вул. Кошиця, 5, каб. 5.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кримі-
нальне провадження буде здійснюватися за відсутністю 
обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження.

Суддя Федосєєв С. В.

У провадженні Шевченківського районного су-
ду м. Києва перебуває кримінальне провадження  
№ 1-кп/761/2993/2022 за обвинуваченням Черткової 
Ірини Валентинівни за ч. 1 ст. 111 КК України, згідно 
Єдиного державного реєстру досудового розслідуван-
ня за №42016000000004021 від 20.12.2016 року. Шев-
ченківський районний суд м. Києва повідомляє, що су-
дове засідання у вищевказаному кримінальному про-
вадженні відбудеться: 11.05.2023 о 10:00 у приміщен-
ні Шевченківського районного суду м. Києва за адре-
сою: 03057, м. Київ, вул. Дегтярівська, 31 А, каб. №611.

У разі неявки обвинуваченої до суду, дане оголошен-
ня вважається належним повідомленням, а криміналь-
не провадження буде здійснюватися за відсутністю об-
винуваченої в порядку спеціального судового прова-
дження.

Суддя А. В. Кваша

Шевченківський районний суд м. Києва викликає 
Агарьова Сергія Володимировича, 7 серпня 1973 р.н., 
в якості обвинуваченого в судове засідання по кримі-
нальному провадженню № 42015110350000144 внесе-
ному до ЄРДР 17.06.2015 року відносно Агарьова Сер-
гія Володимировича у вчиненні кримінального право-
порушення, передбаченого ч. 1 ст. 408, ч. 1 ст. 111 КК 
України. Одночасно повідомляємо, що судом призна-
чено судове засідання на підставі обвинувального ак-
та у кримінальному провадженні за яким висунуте об-
винувачення Агарьову Сергію Володимировичу за ч. 1 
ст. 408, ч. 1 ст. 111 КК України, у відкритому судовому 
засіданні на 10 годину 00 хвилин 11 травня 2023 року, 
про що повідомити зацікавлених осіб. Здійснювати спе-
ціальне судове провадження стосовно обвинувачено-
го Агарьова Сергія Володимировича у вчиненні кримі-
нального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 408, 
ч. 1 ст. 111 КК України.

Суддя В. В. Бугіль

Дніпровський районний суд м. Києва викликає Во-
лошку Віктора Вікторовича, як обвинуваченого на 10 
год. 20 хв., 11 травня 2023 року у справі за обвинува-
ченням Волошки Віктора Вікторовича, 15.11.1975 року 
народження, у вчиненні кримінальних правопорушень, 
передбачених ч. 1 ст. 111, ч. 1 ст. 408 КК України, (в ре-
дакції Закону України № 1183-VII від 08.04.2014 «Про 
внесення змін до Кримінального кодексу України») за 
адресою: м. Київ, вул. Пластова, 3, каб. 45.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кримі-
нальне провадження буде здійснюватися за відсутністю 
обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження.

Суддя Мельниченко Л. А.

Голосіївський районний суд міста Києва викли-
кає по обвинуваченню Булгакова Сергія Вікторовича, 
01.03.1976 року народження, у вчиненні кримінального 
правопорушення, передбаченого ст. 111 ч. 1 КК Украї-
ни, у судове засідання, яке відбудеться о 10 годині 30 
хвилин 11 травня 2023 року.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно ма-
ти паспорт або документ, який посвідчує особу.

Судове засідання відбудеться в приміщенні Голосіїв-
ського районного суду міста Києва за адресою: 03127, 
м. Київ, вул. Полковника Потєхіна, 14-а, зал №3 (голо-
вуючий суддя Первушина О. С.).

Відповідно до вимог ст. 323 КПК України з моменту 
опублікування даного оголошення обвинувачений вва-
жається належним чином ознайомленим з його зміс-
том.

Голосіївський районний суд м. Києва викликає Го-
голінського Сергія Олександровича, 31.08.1971 р.н. 
(останнє відоме місце проживання: АР Крим, м. Севас-
тополь, вул. Корабельна, 3, кв 2), який обвинувачуєть-
ся у вчиненні кримінального правопорушення, передба-
ченого ч. 1 ст. 111 КК України, у підготовче судове за-
сідання, яке відбудеться в приміщенні суду за адресою: 
03127, м. Київ, вул. Полковника Потєхіна, 14- а, зал  
№ 39 о 12 годині 00 хвилин 11 травня 2023 року.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно ма-
ти паспорт або документ, який посвідчує особу. З мо-
менту опублікування даного оголошення обвинуваче-
ний вважається належним чином повідомлений про 
місце, дату і час судового засідання.

Головуючий суддя Дідик М. В.

Святошинський районний суд міста Києва викликає 
у якості обвинуваченого КОШЕЛЄВА ВАСИЛЯ ІВАНОВИ-
ЧА для участі у підготовчому судовому засіданні у рам-
ках кримінального провадження, внесеного до ЄРДР за 
№ 42016000000002775 від 07.10.2016 року, відносно 
Кошелєва Василя Івановича, обвинуваченого у вчинен-
ні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 
ст. 111 КК України, та повідомляє, що підготовче судове 
засідання відбудеться 11 травня 2023 року о 12 год. 30 
хв. в приміщенні Святошинського районного суду міс-
та Києва за адресою: м. Київ, вул. Якуба Коласа, 27-А, 
каб. 401-402.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кримі-
нальне провадження буде здійснюватися за відсутністю 
обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження.

Суддя В. О. Жмудь

Подільський районний суд м. Києва викликає обвинувачену Корюк На-
талію Дмитрівну, 27.12.1973 року народження (останнє відоме місце про-
живання: м. Харків, вул. 3 в’їзд Жилярді, 6), у вчиненні кримінального пра-
вопорушення передбаченого ч. 5 ст. 191, ч. 2 ст. 366 КК України, у судо-
ве засідання, яке відбудеться 12.05.2023 о 09 год. 20 хв. Явка до суду є 
обов’язковою. При собі необхідно мати паспорт або документ, який посвід-
чує особу. Розгляд кримінального провадження відбудеться в приміщенні 
Подільського районного суду м. Києва за адресою: 04071, м. Київ, вул. Хо-
рива, 21, каб. 313, під головуванням судді Казмиренко Л. В.

У разі неявки обвинуваченої до суду дане оголошення вважається на-
лежним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснювати-
ся за відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження.

В провадженні Солом’янського районного суду м. Києва перебуває кри-
мінальне провадження відносно Гемпеля Юрія Костянтиновича, обвинува-
ченого у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 3 ст. 
109, ч. 6 ст. 111-1, ч. 3 ст. 436-2 КК України. У зв’язку з чим, в підготовче 
судове засідання викликається Гемпель Юрій Костянтинович, 19.03.1957 
р.н., обвинувачений у вчиненні кримінального правопорушення, передба-
ченого ч. 3 ст. 109, ч. 6 ст. 111-1, ч. 3 ст. 436-2 КК України, яке відбудеть-
ся 12.05.2023 року о 12-00 год. в приміщенні Солом’янського районного 
суду м. Києва за адресою: м. Київ, вул. Максима Кривоноса, 25, каб.17,  
під головуванням судді Макухи А. А. У разі неявки обвинуваченого дане 
оголошення вважається належним повідомленням, а кримінальне прова-
дження буде здійснюватися за відсутністю обвинуваченого в порядку спе-
ціального судового провадження.

Святошинський районний суд міста Києва викликає у якості обвинува-
ченого Сумуліді Миколу Георгійовича для розгляду кримінального прова-
дження, внесеного до ЄРДР за № 42017010000002193 від 17.11.2017 року, 
відносно Сумуліді Миколи Георгійовича, обвинуваченого у вчиненні злочи-
ну, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, у порядку спеціального судового 
провадження, та повідомляє, що судове засідання відбудеться 11.05.2023 
року о 14 год. 00 хв. в приміщенні Святошинського районного суду міста 
Києва за адресою: м. Київ, вул. Якуба Коласа, 27-А, каб. 401-402.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається на-
лежним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснювати-
ся за відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження.

Суддя В. О. Жмудь
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ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ЗМІНУ РАНІШЕ ПОВІДОМЛЕНОЇ ПІДОЗРИ
Відповідно до ст. ст. 111, 112, 276-279 та глави 11 КПК України повідомляю, що 03 травня 2023 року в 

кримінальному провадженні № 22022220000002045 від 23.06.2022 складено письмове повідомлення про 
зміну раніше повідомленої підозри, згідно з якого громадянка України Фінько Зоя Іванівна, 03.12.1967 р.н., 
підозрюється у добровільному зайнятті посади, пов’язаної з виконанням організаційно-розпорядчих функ-
цій у незаконних органах влади, створених на тимчасово окупованій території Харківської області, а саме 
посади т.зв. «и.о. начальника Управления Пенсионного фонда Харьковской области», тобто у вчиненні кри-
мінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України.

Повний текст повідомлення про підозру та пам’ятка про процесуальні права та обов’язки підозрювано-
го розміщуватиметься на веб-сайті Офісу Генерального прокурора у рубриці «Повістки про виклик та ві-
домості про здійснення спеціального досудового розслідування» за посиланням: https://www.gp.gov.ua/ua/
categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya. 

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про завершення спеціального досудового розслідування у кримінальному провадженні  

№ 22022220000002045 від 23.06.2022
Відповідно до вимог ст. 290 КПК України повідомляється Фінько Зоя Іванівна, 03.12.1967 р.н., про те, що 

спеціальне досудове розслідування (in absentia) у кримінальному провадженні № 22022220000002045 від 
23.06.2022, в якому Вам повідомлено про підозру у вчиненні кримінального правопорушення, передбаче-
ного ч. 5 ст. 111-1 КК України, завершено.

У зв’язку з викладеним, повідомляємо, що Ви маєте право на ознайомлення з матеріалами досудового 
розслідування у період з 10 год. 00 хв. по 17 год. 00 хв. кожного дня з 10 по 12 травня 2023 року у примі-
щенні слідчого відділу Управління СБ України в Харківській області (м. Харків, вул. Мироносицька, буд. 2).

Крім того, відповідно до вимог ч. 6 ст. 290 КПК України Ви зобов’язані надати доступ та можливість ско-
піювати або відобразити відповідним чином будь-які речові докази або їх частини, документи або копії з 
них, а також надати доступ до житла чи іншого володіння, якщо вони знаходяться у володінні або під Ва-
шим контролем, якщо Ви маєте намір використати відомості, що містяться в них, як докази у суді.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
Фінько Зоя Іванівна, 03.12.1967 р.н., громадянка України, уродженка с. Загоруйківка Куп’янського райо-

ну Харківської області, зареєстрована за адресою: Харківська обл., Куп’янський р-н, м. Куп’янськ, вул. 1-го 
травня, буд. 30, кв. 77, Вам необхідно з’явитися о 10 год. 00 хв. 10.05.2023, о 10 год. 00 хв. 11.05.2023, о 10 
год. 00 хв. 12.05.2023 до слідчого відділу Управління СБ України в Харківській області (м. Харків, вул. Ми-
роносицька, буд. 2), для допиту Вас в якості підозрюваної, вручення повідомлення про зміну раніше пові-
домленої Вам підозри, вручення повідомлення про завершення досудового розслідування у кримінально-
му провадженні, вручення запиту прокурора про надання доступу до матеріалів, участі у наданні стороні за-
хисту доступу стороною обвинувачення до матеріалів кримінального провадження, вручення обвинуваль-
ного акта та реєстру матеріалів досудового розслідування.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття, у тому числі — можливість застосування приводу, 
вказані у ст. ст. 138, 139, 140 КПК України.

ПОВІДОМЛЕННЯ  
про завершення спеціального досудового  

розслідування 
Відповідно до вимог ст. 290 КПК України повідо-

мляю, що 03.05.2023 спеціальне досудове розслідуван-
ня у кримінальному провадженні № 12022000000000847 
від 30.08.2023 за підозрою Томіліної Тетяни Юріївни, 
18.04.1966 р.н., у вчиненні кримінального правопору-
шення, передбаченого ч. 6 ст. 111-1 КК, завершено. Від-
повідно до вимог статті 290 КПК України Ви (Томіліна 
Т.Ю.) маєте право на ознайомлення з матеріалами до-
судового розслідування у період з 11 до 17 год. протя-
гом 10, 11, 12, 15 травня 2023 року, а також в разі необ-
хідності в подальші дні, у приміщенні Головного слідчо-
го управління Національної поліції України за адресою:  
м. Київ, бульвар Кольцова, 22-А.

Крім цього повідомляється про те, що в порядку ч. 6 
ст. 290 КПК України Ви повинні відкрити стороні обвину-
вачення наявні матеріали, які плануєте використовува-
ти, як доказ у суді.

ПОВІСТКИ ПРО ВИКЛИК
Громадянка України Томіліна Тетяна Юріївна, 

18.04.1966 р.н., останнє відоме місце проживання:  
м. Херсон, вул. Чорноморська, 16 кв. 45 відповід-
но до вимог ст. ст. 133, 135 КПК України, Вам необхід-
но з’явитися 10, 11, 12, 15 травня 2023 року об 11 год. 
до каб. №22 до Головного слідчого управління Наці-
ональної поліції України (м. Київ, бульвар Кольцова, 
22-А, роб. тел. 044-363-19-44) до старшого слідчого в 
особливо важливих справах Мартиніва І. Я. для озна-
йомлення з матеріалами кримінального провадження  
№ 12022000000000847, отримання обвинувального ак-
та та реєстру матеріалів досудового розслідування у 
вказаному кримінальному провадженні, у якому Ви є  
підозрюваною у вчиненні кримінального правопорушен-
ня, передбаченого ч. 6 ст. 111-1 КК України.

Поважні причини та наслідки неприбуття особи на ви-
клик викладені у ст. ст. 138, 139 Кримінального процесу-
ального кодексу України.

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про надання дозволу на здійснення спеціального  

досудового розслідування
Відповідно до ч. 6 ст. 297-4 КПК України повідомляю, що ухва-

лою слідчого судді Печерського районного суду міста Києва від 
03.05.2023 (справа №757/17409/23-к) надано дозвіл на проведен-
ня спеціального досудового розслідування (in absentia) у криміналь-
ному провадженні № 12022000000000709 від 29.07.2022 відносно 
Журавка Георгія Володимировича, 05.04.1959 р.н., підозрюваного 
у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 5 та ч. 6  
ст. 111-1 КК України.

ПОВІДОМЛЕННЯ  
про завершення спеціального досудового розслідування 

Відповідно до вимог ст. 290 КПК України повідомляю, що 
03.05.2023 спеціальне досудове розслідування у кримінальному про-
вадженні № 12022000000000709 від 29.07.2022 за підозрою Журав-
ка Г.В. у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 5 
та ч. 6 ст. 111-1 КК, завершено. Відповідно до вимог статті 290 КПК 
України Ви (Журавко Г. В.) маєте право на ознайомлення з матеріа-
лами досудового розслідування у період з 12 до 17 год. протягом 10, 
11, 12, 15 травня 2023 року, а також у разі необхідності в подальші 
дні, у приміщенні Головного слідчого управління Національної поліції 
України за адресою: м. Київ, бульвар Кольцова, 22-А.

Крім цього, повідомляється про те, що в порядку ч. 6 ст. 290 КПК 
України Ви повинні відкрити стороні обвинувачення наявні матеріа-
ли, які плануєте використовувати, як доказ у суді.

ПОВІСТКИ ПРО ВИКЛИК
Громадянин України Журавко Георгій Володимирович, 05.04.1959 

року народження, проживаючий за адресою: Херсонська область, м. 
Олешки, вул. Крилова, 165, відповідно до вимог ст. ст. 133, 135 КПК 
України, Вам необхідно з’явитися 10, 11, 12, 15 травня 2023 року об 
12 год. до каб. №22 до Головного слідчого управління Національної 
поліції України (м. Київ, бульвар Кольцова, 22-А, роб. тел. 044-363-
19-44) до старшого слідчого в особливо важливих справах Мартині-
ва І. Я. для ознайомлення з матеріалами кримінального проваджен-
ня № 12022000000000709, отримання обвинувального акта та реє-
стру матеріалів досудового розслідування у вказаному кримінально-
му провадженні, у якому Ви є підозрюваним у вчиненні криміналь-
них правопорушень, передбачених ч. 5 та ч. 6 ст. 111-1 КК України.

Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик викла-
дені у ст. ст. 138, 139 Кримінального процесуального кодексу Укра-
їни.

Повідомлення про оприлюднення проєкту документа  
державного планування та звіту про стратегічну екологічну оцінку 

змін до Комплексної міської цільової програми екологічного  
благополуччя міста Києва на 2022—2025 роки

Повна назва документа державного планування, що пропонується, та 
стислий виклад його змісту: Комплексна міська цільова програма еколо-
гічного благополуччя міста Києва на 2022—2025 роки (далі — Програма).

Метою Програми є реалізація пріоритетних заходів щодо охорони до-
вкілля, раціонального використання природних ресурсів, забезпечення 
екологічної безпеки життєдіяльності населення, контролю за дотриманням 
благоустрою, покращення санітарного та екологічного стану міста, розви-
ток та трансформація міського середовища.

Орган, що прийматиме рішення про затвердження документа державно-
го планування: Київська міська рада.

Передбачувана процедура громадського обговорення:
Відповідно до статті 12 Закону України «Про стратегічну екологічну оцін-

ку» громадськість у межах строку громадського обговорення має право 
подати замовнику в письмовій формі (у тому числі в електронному вигля-
ді) зауваження і пропозиції до проєкту Програми та звіту про стратегічну 
екологічну оцінку.

Орган, від якого можна отримати інформацію та адресу, за якою мож-
на ознайомитися з проєктом Програми, звітом про стратегічну екологічну 
оцінку та екологічною інформацією:

Управління екології та природних ресурсів виконавчого органу Київської 
міської ради (КМДА), вул. Турівська, 28, м. Київ, 04080.

Орган, до якого подаються зауваження і пропозиції:
Управління екології та природних ресурсів виконавчого органу Київської 

міської ради (КМДА) Поштова адреса: вул. Турівська, 28, м. Київ, 04080; 
Електронна адреса: ecology@kyivcity.gov.ua.

Відповідальна особа Сідіченко Віталія Петрівна.
Строк громадського обговорення, надання пропозицій та зауважень — 

30 днів з дати публікації. Пропозиції, подані після встановленого строку, не 
розглядаються.

Місцезнаходження наявної екологічної інформації, у тому числі 
пов’язаної зі здоров’ям населення, що стосується проєкту Програми:

Офіційний сайт Управління https://ecodep.kyivcity.gov.ua, розділ — Ді-
яльність-Програми.

Необхідність проведення транскордонних консультацій щодо проєкту 
Програми — відсутня.

Деснянський районний суд м. Києва викликає Пікулу Кристину Воло-
димирівну, 06.06.1983 р.н. (місце проживання: вул. Воровського, буд. 63, 
кв. 46, м. Сімферополь, АРК Крим), яка обвинувачується у вчиненні кримі-
нального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, внесено-
го до Єдиного реєстру досудових розслідувань за № 42017000000000671 
від 09.03.2017, у підготовче судове засідання, яке відбудеться у приміщен-
ні суду за адресою: пр. Червоної Калини, 5в, м. Київ, зал судового засідан-
ня № 6 о 09 год. 30 хв. 10 травня 2023 року під головуванням судді Шми-
гельського Д. І.

Явка обвинуваченого є обов’язковою. З моменту публікації даного ого-
лошення, обвинувачена вважається такою, що належним чином повідо-
млена про місце і час судового засідання. У разі неявки обвинуваченої, роз-
гляд кримінального провадження може бути здійснений в порядку спеці-
ального судового провадження.

___________________________________________________________
Деснянський районний суд м. Києва викликає Тімофеєву Ганну Олек-

сандрівну, 03.07.1981 р.н. (місце проживання: вул. Карла Маркса, буд. 17, 
м. Сімферополь, АРК Крим), яка обвинувачується у вчиненні криміналь-
ного правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, внесеного 
до Єдиного реєстру досудових розслідувань за № 42016000000002376 від 
28.09.2016, у підготовче судове засідання, яке відбудеться у приміщенні 
суду за адресою: пр. Червоної Калини, 5в, м. Київ, зал судового засідан-
ня № 6 о 09 год. 30 хв. 16 травня 2023 року під головуванням судді Шми-
гельського Д. І.

Явка обвинуваченого є обов’язковою. З моменту публікації даного ого-
лошення, обвинувачена вважається такою, що належним чином повідо-
млена про місце і час судового засідання. У разі неявки обвинуваченої, роз-
гляд кримінального провадження може бути здійснений в порядку спеці-
ального судового провадження.

________________________________________________________
Деснянський районний суд м. Києва викликає Логвінку Олену Ана-

толіївну, 30.05.1974 р.н. (місце проживання: пров. Ювілейний, буд. 2, 
кв. 2, с. Зарічне, Джанкойський район, АРК Крим), яка обвинувачуєть-
ся у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 
КК України, внесеного до Єдиного реєстру досудових розслідувань за  
№ 42016000000002611 від 28.09.2016, у підготовче судове засідання, яке 
відбудеться у приміщенні суду за адресою: пр. Червоної Калини, 5в, м. Ки-
їв, зал судового засідання № 6 о 09 год. 40 хв. 16 травня 2023 року під го-
ловуванням судді Шмигельського Д. І.

Явка обвинуваченого є обов’язковою. З моменту публікації даного ого-
лошення, обвинувачена вважається такою, що належним чином повідо-
млена про місце і час судового засідання. У разі неявки обвинуваченої, роз-
гляд кримінального провадження може бути здійснений в порядку спеці-
ального судового провадження.

Повістка про виклик до суду в кримінальному провадженні 

Кримінальне провадження № 1-кп/359/217/2023

Бориспільський міськрайонний суд  
Київської області
викликає Вас як обвинуваченого
на 11 год. 00 хв. 12 травня 2023 р.
у справі
кримінальне провадження за обвинуваченням 
Ареф’єва Бориса Борисовича у вчиненні кримі-
нальних правопорушень,передбачених ч. 4  
ст. 41,ч. 2 ст. 28,ч. 3 ст. 365,ч. 4 ст. 41,ч. 2  
ст. 28,ч. 1 ст. 366,ч. 2 ст. 384 КК України.

Місце знаходження суду:
вул. Героїв Небесної Сотні, 8, м. Бориспіль,  
Київська область
 
Суддя Ткаченко Д. В. 
_______________________________________

(підпис, ініціали, прізвище)

Кому
Ареф’єву Борису Борисовичу

Місцезнаходження/місце  
проживання
вул. Сковороди, 5, кв. 5,
м. Ірпінь, Київська область

Додатково просимо подати  
такі документи:
паспорт

Поважні причини неприбуття особи на виклик суду згідно ст. 138 КПК України
1) затримання, тримання під вартою або відбування покарання;
2) обмеження свободи пересування внаслідок дії закону або судового рішення;
3) обставини непереборної сили (епідемії, військові події, стихійні лиха або інші 
подібні обставини);
4) відсутність особи у місці проживання протягом тривалого часу внаслідок від-
рядження, подорожі тощо;
5) тяжка хвороба або перебування в закладі охорони здоров’я у зв’язку з лікуван-
ням або вагітністю за умови неможливості тимчасово залишити цей заклад;
6) смерть близьких родичів, членів сім’ї чи інших близьких осіб або серйозна за-
гроза їхньому життю;
7) несвоєчасне одержання повістки про виклик;
8) інші обставини, які об’єктивно унеможливлюють з’явлення особи на виклик.
Нагадуємо про обов’язок заздалегідь повідомити про неможливість з’явлення 
до суду.

Наслідки неприбуття за викликом суду
Наслідки неприбуття підозрюваного, обвинуваченого, свідка, потерпілого, цивіль-
ного відповідача передбачені ст. 139 КПК України, а також наслідки неприбуття 
обвинуваченого передбачені ст. 323 КПК України, прокурора та захисника —  
ст. 324 КПК України, потерпілого — ст. 325 КПК України, цивільного позивача, 
цивільного відповідача та їх представників — ст. 326 КПК України, свідка, спеціа-
ліста, перекладача і експерта — ст. 327 КПК України.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Громадянка України Алексєєва Ганна Олександрівна, 06.06.1983 р.н., у від-

повідності до вимог ст. ст. 111, 135, 278 КПК України, Вам повідомляється про 
підозру у кримінальному провадженні № 22022050000003195, внесеному до 
Єдиного реєстру досудових розслідувань 10.08.2022, у вчиненні кримінального 
правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 111-1 Кримінального кодексу України, 
тобто у провадженні господарської діяльності у взаємодії з державою-агресо-
ром, незаконними органами влади, створеними на тимчасово окупованій тери-
торії, у тому числі окупаційною адміністрацією держави-агресора, тобто у вчи-
ненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 111-1 КК України.

Повний текст повідомлення про підозру розміщено на вебсайті Офісу Гене-
рального прокурора у рубриці «Повістки про виклик» за посиланням: https://
www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-zdijsnennya-
specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
На підставі ст. ст. 133, 135, 137 КПК України викликається підозрювана Алек-

сєєва Ганна Олександрівна, 06.06.1983 р.н., ІПН 3047207749, уродженка с. Ста-
рогнатівка Старобешівського р-ну, Донецької області, зареєстрована та прожи-
ває за адресою: Донецька область, Волноваський р-н., с. Ближнє, вул. Октябр-
ська, буд. 56, громадянка України, на 15.05.2023 о 12:00, 16.05.2023 о 12:00 та 
17.05.2023 о 12:00 до будівлі тимчасової дислокації слідчого відділу 2 управлін-
ня (з дислокацією у м. Маріуполь) ГУ СБУ в Донецькій та Луганській областях за 
адресою: м. Дніпро, пл. Шевченка, 7, каб. 130, для отримання письмового пові-
домлення про підозру у вчиненні кримінального правопорушення у криміналь-
ному провадженні № 22022050000003195, внесеному до Єдиного реєстру до-
судових розслідувань 10.08.2022, за ч. 2 ст. 111-1 КК України, допиту як підо-
зрюваної, а також проведення інших слідчих та процесуальних дій у зазначено-
му кримінальному провадженні.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазначені у ст. ст. 138, 
139 КПК України, у тому числі: можливість застосування приводу та здійснення 
спеціального досудового розслідування.

Солом’янський районний суд м. Києва викликає в судове засідання Хітро-
ва Андрія Михайловича, 23.09.1989 р.н., зареєстрований за адресою: Російська 
Федерація, Кемеровська обл., Новокузнецький район, м. Новокузнецьк, про-
спект Металургів, буд. 40, кв. 37, як обвинуваченого у вчиненні кримінального 
правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 28, ч. 1 ст. 438 КК України, у криміналь-
ному провадженні №22022101110000156, справа №760/10793/22, провадження 
№1-кп/760/2362/22, яке відбудеться 12.05. 2023 року о 12:00 в приміщенні су-
ду за адресою: Україна, м. Київ, вул. Максима Кривоноса, 25, номер телефону 
для зв’язку +380970868658.

Згідно з ст. 42 КПК України обвинувачений зобов’язаний прибути за викли-
ком до суду, а в разі неможливості прибути за викликом у призначений строк 
— заздалегідь повідомити про це суд.

При собі необхідно мати документ, який посвідчує особу.
Наслідки неприбуття на виклик передбачено стст. 139, 140, 323 КПК України.
Поважні причини неприбуття на виклик передбачено ст. 138 КПК України.

Соломенский районный суд г. Киева вызывает в судебное заседание Хитро-
ва Андрея Михайловича, 23.09.1989 г.р., зарегистрирован по адресу: Россий-
ская Федерация, Кемеровская обл., Новокузнецкий район, г. Новокузнецк, про-
спект Металлургов, дом 40, кв. 37, как обвиняемого в совершении уголовного 
правонарушения, предусмотренного ч. 2 ст. 28, ч. 1 ст. 438 УК Украины, в уго-
ловном производстве №22022101110000156, дело №760/10793/22, производ-
ство №1-кп/760/2362/22, которое состоится 12.05. 2023 року о 12:00 в помеще-
нии суда по адресу: Украина, г. Киев, ул. Максима Кривоноса, 25, номер теле-
фона для связи +380970868658.

В соответствии со ст. 42 УПК Украины обвиняемый обязан прибыть по 
вызову в суд, а в случае невозможности прибыть по вызову в назначенное вре-
мя — заранее уведомить об этом суд.

При себе необходимо иметь документ, который подтверждает личность.
Последствия неприбытия по вызову предусмотрены стст. 139, 140, 323 УПК 

Украины.
Уважительные причины неприбытия по вызову предусмотрены ст. 138 УПК 

Украины.
Суддя Г. Л. Сергієнко

Дарницький районний суд м. Києва викликає Харченка Ан-
тона Ігоровича, 14.07.1984 р.н. (який зареєстрований за адре-
сою: м. Харків, вул. Корчагінців буд. 21, кв. 12), та Руденка 
Олексія Сергійовича, 13.04.1988 р.н. (який зареєстрований за 
адресою: Харківська обл., Харківський р-н, смт Рогань, вул. 
Полетаєва, 2/49, кв. 4), для розгляду обвинувального акта в 
порядку спеціального провадження за звинуваченням Харчен-
ка Антона Ігоровича, 14.07.1984 р.н., обвинуваченого у вчинен-
ні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 146, 
ч. 4 ст. 296, ст. 340 КК України, та Руденка Олексія Сергійо-
вича, 13.04.1988 р.н., обвинуваченого у вчиненні кримінально-
го правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 146, ч. 2 ст. 127,  
ст. 340 КК України, внесеному до Єдиного реєстру досудових 
розслідувань за № 62021000000000764, яке відбудеться в при-
міщенні суду 11.05.2023 р. о 13 год. 00 хв., за адресою: м. Ки-
їв, вул. Севастопольська, 7/13, каб. 14, під головуванням суд-
ді Просалової О. М. 

У разі неприбуття обвинувачених згідно ст. 323 КПК України 
судовий розгляд може здійснюватися за їх відсутності. Пошто-
ва адреса: 02068, м. Київ, вул. О. Кошиця 5-а.

 У разі неявки обвинувачених до суду дане оголошення вва-
жається належним повідомленням, а кримінальне проваджен-
ня буде здійснюватися за відсутності обвинувачених в порядку 
спеціального судового провадження.
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Телефони відділу реклами: (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

Втрачене  

посвідчення УБД,  

видане Подільським РВК  

на ім’я Лимар Василя Федоровича, 

вважати недійсним.

Втрачене посвідчення громадянина, 
потерпілого від Чорнобильської 

катастрофи категорії 3 серії Б №011607 
від 20.07.93, видане Київською 

облдержадміністрацією на ім’я Правик 
Микола Васильович, вважати недійсним.

Втрачене 15.04.2023  

посвідчення учасника бойових дій  

на ім’я Супруна Євгена Юрійовича, 

серія МВ № 028454, видане 08.10.2015, 

вважати недійсним.

Атестат  

про повну загальну середню освіту 

ММ001067 від 24.06.1994 р.  

на ім’я Журавель Людмила Миколаївна 

вважати недійсним.

Зіпсоване посвідчення громадянина, 
потерпілого від Чорнобильської 

катастрофи, категорії 3 серії Б №213558 
від 04.06.1993 року, видане Київською 
обласною державною адміністрацією 

на ім’я Ласкаржевська Людмила 
Станиславівна, вважати недійсним.

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про здійснення спеціального досудового 

розслідування у кримінальному 
провадженні № 12022221080000726

Ізюмська окружна прокуратура Харківської 
області повідомляє, що 02.05.2023 слідчий 
суддя Павлоградського міськрайонного суду 
Дніпропетровської області постановив ухвалу 
про здійснення спеціального досудового роз-
слідування (справа № 185/412/23) у криміналь-
ному провадженні № 12022221080000726 від 
12.11.2022 щодо підозрюваного Одерія Мико-
ли Юрійовича, 22.05.1992 року народження, у 
вчиненні кримінального правопорушення, пе-
редбаченого ч. 7 ст. 111-1 Кримінального ко-
дексу України.

Прокурор у кримінальному 
провадженні Богдан БУКЛЕЙ

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про надання дозволу на здійснення 

спеціального досудового 
розслідування

Відповідно до ч. 6 ст. 297-4 КПК Укра-
їни повідомляю, що ухвалою слідчо-
го судді Печерського районного су-
ду міста Києва від 02.05.2023 (справа 
№ 757/17413/23-к) надано дозвіл на про-
ведення спеціального досудового роз-
слідування (in  absentia) у кримінальному 
провадженні № 12022000000000847 від 
30.08.2022 відносно Томіліної Тетяни Юрі-
ївни, 18.04.1966 р.н., підозрюваної у вчи-
ненні кримінального правопорушення, пе-
редбаченого ч. 6 ст. 111-1 КК України.

Повістка про виклик
11, 12 та 13 травня 2023 року на 10 го-

дину викликається Гулевата Оксана Ана-
толіївна, 11.05.1977 року народження, для 
проведення слідчих дій за її участю, а са-
ме: для повідомлення про підозру та  до-
питу в якості підозрюваної у кримінально-
му провадженні за № 42023082050000008 
від 24 лютого 2023 року, до слідчого відді-
лу Василівського РУП ГУНП в Запорізькій 
області, яке розташоване за адресою: За-
порізька область, місто Запоріжжя, вули-
ця Космічна, будинок №40.

ОГОЛОШЕННЯ 
про виклик до суду

Кіровський районний суд м. Дніпропетров-
ська викликає Мусаєва Руслана Худатовича, 
15.08.1983 р.н., як обвинуваченого у кримі-
нальному провадженні № 203/4407/22 за ч.  2 
ст. 111 КК України, під головуванням судді 
Смольнякова О.О. у судове засідання, що відбу-
деться 10 травня 2023 року о 14:30 год. в при-
міщенні Кіровського районного суду м. Дніпро-
петровська за адресою: м. Дніпро, вул. Воло-
димира Антоновича, 59. Явка обвинуваченого 
в судове засідання обов’язкова! 

У разі неявки обвинуваченого до суду, ого-
лошення вважається належним повідомлен-
ням, а кримінальне провадження буде здій-
снюватись за відсутністю обвинуваченого в по-
рядку спеціального судового провадження.

ОГОЛОШЕННЯ 
про виклик до суду

Кіровський районний суд м. Дніпропетров-
ська викликає Кондратенко Аміну Русланів-
ну, 23.02.2002 р.н., як обвинувачену у кримі-
нальному провадженні № 203/3977/22 за ч.  2 
ст.  111 КК України, під головуванням судді 
Підберезного Г.А. у судове засідання, що відбу-
деться 11 травня 2023 року о 12:00 год. в при-
міщенні Кіровського районного суду м. Дніпро-
петровська за адресою: м. Дніпро, вул. Воло-
димира Антоновича, 59. Явка обвинуваченої в 
судове засідання обов’язкова! 

У разі неявки обвинуваченого до суду, ого-
лошення вважається належним повідомлен-
ням, а кримінальне провадження буде здій-
снюватись за відсутністю обвинуваченої в по-
рядку спеціального судового провадження.

Вироком Івано-Франківського міського суду Івано-
Франківської області від 03 травня 2023 року Ткачо-
ва Антона Олеговича визнано винуватим у вчиненні 
кримінального правопорушення, передбаченого ч.3 
ст.110 КК України, та призначено йому покарання - 
позбавлення волі на строк п’ятнадцять років з кон-
фіскацією усього майна.

Строк відбування покарання Ткачову Антону Оле-
говичу обчислювати з моменту його фактичного за-
тримання для відбуття покарання за даним вироком.

Вирок набирає законної сили після закінчення 
строку подання апеляційної скарги, якщо таку скар-
гу не було подано.

Вирок може бути оскаржено шляхом подачі апе-
ляційної скарги до Івано-Франківського апеляційного 
суду через Івано-Франківський міський суд протягом 
тридцяти днів з дня його оголошення.

Суддя Олеся ЗЕЛЕНКО

Повістка про виклик обвинуваченого
Обвинувачений Бурляєв Микола Петрович, 

03.08.1946 р.н., уродженець м. Москва, Московська 
область, СРСР, остання відома робоча адреса: Росій-
ська Федерація, м. Москва, вул. Охотний ряд, 1, Вам 
як обвинуваченому відповідно до вимог ст.ст.  134, 
135, 297-5, 323 КПК України, необхідно з’явитися 
17.05.2023 на 11 год. 00 хв., 13.06.2023 на 14 год. 
00 хв. до Івано-Франківського міського суду Іва-
но-Франківської області за адресою: м. Івано-Фран-
ківськ, вул. Грюнвальдська, буд. №11, 2 поверх, зал 
№17, для розгляду кримінального провадження про 
обвинувачення Бурляєва Миколи Петровича у вчи-
ненні кримінального правопорушення, передбачено-
го ч.3 ст.110 КК України.

Суддя Олеся ЗЕЛЕНКО

Повістка про виклик обвинуваченого
Обвинувачений Салата Володимир Ілліч, 05 берез-

ня 1953 року народження, останнє відоме місце про-
живання: Донецька область, м. Єнакієве, вул. Фур-
манова, 23-А/56, на підставі ст.ст. 134, 135, 297-5, 
323 КПК України, Вам необхідно з’явитися 16 трав-
ня 2023  року на 10  год. 00  хв. до Івано-Франків-
ського міського суду Івано-Франківської області, за 
адресою: м.  Івано-Франківськ, вул. Грюнвальдська, 
буд. №11, поверх 2, зал 18, для розгляду криміналь-
ного провадження про обвинувачення Салата Воло-
димира Ілліча у вчиненні кримінального правопору-
шення, передбаченого ч. 2 ст. 111 КК України.

Суддя Роман ХОРОСТІЛЬ

Повістка про виклик обвинуваченого
Обвинувачений Арапов Георгій Костянтинович, 

11.09.1999 р.н., уродженець с. Нор-Ачін Котайкської 
області, Республіки Вірменія, робоча адреса: Росій-
ська Федерація, м. Москва, вул. Охотний ряд, 1 на 
підставі ст.ст. 134, 135, 297-5, 323 КПК України, Вам 
необхідно з’явитися 18 травня 2023 року на 14 го-
дину 00 хвилин та 13 червня 2023 року на 15 годину 
00 хвилин до Івано-Франківського міського суду Іва-
но-Франківської області, за адресою: м. Івано-Фран-
ківськ, вул. Грюнвальдська, буд. №11, 1 поверх, зал 
7, для розгляду кримінального провадження про об-
винувачення Арапова Георгія Костянтиновича у вчи-
ненні кримінального правопорушення, передбачено-
го ч. 3 ст.110 КК України.

Справу розглядає колегія суддів у складі голову-
ючого судді Тринчука В.В., суддів Болюк І.І., Хорості-
ля Р.В.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Відповідно до ст. ст. 111, 112, 276-278 та глави 11 КПК України повідомляю, 

що 03 травня 2023 року складено повідомлення про підозру Челомбітько Олек-
сандра Івановича, 27 червня 1975 року народження, який підозрюється у ко-
лабораційній діяльності, а саме: у вчиненні кримінального правопорушення - 
злочину, передбаченого ч.5 ст.111-1 КК України, тобто у добровільному за-
йнятті громадянином України посади, пов’язаної з виконанням організаційно - 
розпорядчих та адміністративно - господарських функцій, у незаконних орга-
нах влади, створених на тимчасово окупованій території.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянину України Челомбітько Олександру Івановичу, 27 червня 1975 

року народження, повідомляється, що відповідно до вимог ст. ст. 133, 135, 137 
Кримінального процесуального кодексу України 09, 10 та 11 травня 2023 року 
о 10 годині 00 хвилин Вам необхідно з’явитися до СВ Куп’янського РВП ГУНП 
України в Харківській області, за адресою: Харківська область, Куп’янський ра-
йон, смт. Шевченкове, вул. Центральна, буд.31 для вручення Вам повідомлен-
ня про підозру у вчиненні кримінального правопорушення, допиту Вас в якос-
ті підозрюваного у рамках кримінального провадження, внесеного до Єдино-
го реєстру досудових розслідувань за №№12023221100000309 від 01.02.2023 
за ознаками вчинення кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 
ст. 111-1 КК України.

Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик викладені у 
ст.ст. 138, 139 Кримінального процесуального кодексу України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК НІКІТЕНКА Г.В.
Жовтневий районний суд м. Дніпропетровська викликає Нікітенко Генна-

дія Валерійовича, 11.08.1989 р.н., уродженця м. Маріуполя Донецької облас-
ті, зареєстрованого за адресою: Донецька область, м. Маріуполь, вул. Стан-
ціонна, буд. 3 як обвинуваченого у вчиненні злочину, передбаченого ч. 7 
ст.  111-1 КК України, у кримінальному провадженні, внесеному до Єдино-
го реєстру досудових розслідувань за №12022052770002624 від 16.08.2022 
року, у підготовче судове засідання, яке відбудеться 12.05.2023 року о 15.00 
год., 19.05.2023 на 15.00 год., 26.05.2023 року о 15-00 год. у приміщенні 
Жовтневого районного суду м. Дніпропетровська, розташованого за адре-
сою: м. Дніпро, вул. Паторжинського, б. 18А, каб. № 7, під головуванням суд-
ді Батуєва О.В. (тел. 056 722-00-79), справа № 201/3882/23.

З моменту опублікування повістки про виклик у засобах масової інформа-
ції загальнодержавної сфери розповсюдження та на офіційному веб-сайті суду 
обвинувачений вважається належним чином ознайомленим з її змістом.

Ухилення від явки на виклик суду (неприбуття на виклик без поважної при-
чини більш як два рази) обвинуваченим, який оголошений у міжнародний роз-
шук, та/або який виїхав, та/або перебуває на тимчасово окупованій території 
України, території держави, визнаної Верховною Радою України державою-
агресором, є підставою для здійснення спеціального судового провадження.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО УХВАЛЕННЯ СЛІДЧИМ СУДДЕЮ 
РІШЕННЯ ПРО ЗДІЙСНЕННЯ СПЕЦІАЛЬНОГО ДОСУДОВОГО 

РОЗСЛІДУВАННЯ ТА ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
Ухвалою слідчого судді Шевченківського районного суду міста Киє-

ва від 24.04.2023 (справа № 761/13394/23) надано дозвіл на здійснення 
спеціального досудового розслідування у межах кримінального прова-
дження № 42022010000000130 від 29.12.2022 за підозрою громадян-
ки України Гаврилюк Людмили Володимирівни, 13.12.1967 р.н., у вчи-
ненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 4 ст. 111-1 КК 
України.

На підставі ст. ст. 133, 135, 297-5 КПК України, викликається підо-
зрювана Гаврилюк Людмила Володимирівна, 13.12.1967 р.н., 11 трав-
ня 2023 року о 16:00 годині до слідчого управління ГУ СБУ в Автоном-
ній Республіці Крим (м. Київ, вул. Бульварно-Кудрявська, 11, каб. 33), 
або до прокуратури Автономної Республіки Крим та міста Севастополя 
(м. Київ, вул. Ділова, 24) для ознайомлення із матеріалами криміналь-
ного провадження, вручення повідомлення про підозру, обвинувально-
го акту та реєстру матеріалів у порядку ст. 290 КПК України, а також для 
участі в проведенні слідчих та процесуальних дій при здійсненні спеці-
ального досудового розслідування.

Повідомлення про ухвалення слідчим суддею рішення 
про здійснення спеціального досудового розслідування
Ухвалою слідчого судді Новомосковського міськрайонного суду Дні-

пропетровської області від 04.05.2023 (справа №183/6564/22, прова-
дження №1-кс/183/1761/23) надано дозвіл на здійснення спеціального 
досудового розслідування стосовно Акулової Марини Олександрівни, у 
кримінальному провадженні №42015130610000284 від 06.08.2015, за 
ознаками ч. 1 ст. 408 КК України. 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОЇ 
при здійсненні спеціального досудового розслідування

Громадянка України Акулова Марина Олександрівна, відповідно до 
вимог ст.ст. 133, 135 Вам необхідно з’явитися 10, 11, 12 травня 2023 ро-
ку на 10:00 год. до Другого слідчого відділу (з дислокацією у місті Сє-
вєродонецьку) Територіального управління Державного бюро розсліду-
вань, розташованого у місті Краматорську (м. Дніпро, пр-кт Гагаріна, 26) 
тел. роб. (050)-879-44-51 для участі у допиті як підозрюваної, а також 
проведенні інших слідчих та процесуальних дій, вручення повідомлен-
ня про завершення досудового розслідування, надання доступу до мате-
ріалів досудового розслідування, вручення обвинувального акта та реє-
стру матеріалів досудового розслідування у кримінальному провадженні 
№42015130610000284 від 06.08.2015, за ознаками ч. 1 ст. 408 КК Украї-
ни в якості підозрюваної. Поважні причини та наслідки неприбуття осо-
би на виклик викладені у ст.ст. 138, 139 Кримінального процесуально-
го кодексу України.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Громадянин України Калюжний Сергій Олексійович, 11.08.1983 року 

народження, у відповідності до вимог ст.ст. 111, 135, 278 КПК України 
вам повідомляється про нову та зміну раніше повідомленої підозри у 
кримінальному провадженні за № 62022050020000134 від 23.03.2022  
у вчиненні кримінальних правопорушень,  передбачених ч. 4 ст. 408, 
ч.2 ст. 111 КК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянин України Калюжний Сергій Олексійович, 11.08.1983 ро-

ку народження, відповідно до вимог ст.ст. 133, 135 Вам необхідно 
з’явитися 10, 11 та 12 травня 2023 року на 10:00 год. до Другого слід-
чого відділу (з дислокацією у місті Сєвєродонецьку) Територіально-
го управління Державного бюро розслідувань, розташованого у міс-
ті Краматорську (м. Дніпро, проспект Гагаріна, буд.26) тел. (099)-35-
24-122 для вручення вам повідомлення про нову та зміну раніше по-
відомленої підозри у вчиненні кримінальних правопорушень, передба-
чених ч. 4 ст. 408, ч. 2 ст. 111 КК України та здійснення інших проце-
суальних дій у кримінальному провадженні № 62022050020000134 від 
23.03.2022 в якості підозрюваного. 

Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик викладені 
у ст.ст. 138, 139 Кримінального процесуального кодексу України.  

Повідомлення про ухвалення слідчим суддею рішення 
про здійснення спеціального досудового розслідування
Ухвалою слідчого судді Новомосковського міськрайонного суду Дні-

пропетровської області від 04.05.2023 (справа №183/2797/22, прова-
дження №1-кс/183/1760/23) надано дозвіл на здійснення спеціально-
го досудового розслідування стосовно Мастепанової Катерини Олек-
сандрівни, у кримінальному провадженні №№42015130610000084 від 
25.02.2015, за ознаками ч. 1 ст. 408 КК України. 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОЇ 
при здійсненні спеціального досудового розслідування
Громадянка України Мастепанова Катерина Олександрівна, відпо-

відно до вимог ст.ст. 133, 135 Вам необхідно з’явитися 10, 11, 12 трав-
ня 2023 року на 10:00 год. до Другого слідчого відділу (з дислокацією 
у місті Сєвєродонецьку) Територіального управління Державного бюро 
розслідувань, розташованого у місті Краматорську (м. Дніпро, пр-т Га-
гаріна, 26) тел. роб. (050)-879-44-51 для участі у допиті як підозрюва-
ної, а також проведенні інших слідчих та процесуальних дій, вручення 
повідомлення про завершення досудового розслідування, надання до-
ступу до матеріалів досудового розслідування, вручення обвинуваль-
ного акта та реєстру матеріалів досудового розслідування у криміналь-
ному провадженні №42015130610000084 від 25.02.2015, за ознаками 
ч. 1 ст. 408 КК України в якості підозрюваної. 

Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик викладені 
у ст.ст. 138, 139 Кримінального процесуального кодексу України.

Громадянин України Кутіков Сергій Миколайович, 
06.10.1974  р.н., який зареєстрований та мешкає за адресою: 
Запорізька область, Мелітопольський район, Якимівська ОТГ, 
смт. Якимівка, вул. Соборна, 6, відповідно до вимог ст. 135 КПК 
України викликається в якості обвинуваченого 18.05.2023 о 14.00 
год. до Ленінського районного суду м. Запоріжжя за адресою: 
м. Запоріжжя, вул. Незалежної України, 1/2, каб. №17, для учас-
ті у розгляді кримінального провадження № 334/5719/22 (прова-
дження №1-кп/334/336/23) за ч.5 ст.111-1 КК України. Головую-
чий суддя Телегуз С.М. 

З моменту опублікування повістки про виклик у ЗМІ загаль-
нодержавної сфери розповсюдження, обвинувачений вважаєть-
ся належним чином ознайомлений з її змістом.

Жовтневий районний суд м. Запоріжжя викли-
кає Стельмаченка Володимира Анатолійовича, 
18.01.1970 р.н., у судове засідання по криміналь-
ному провадженню № 1-кп/331/381/2023 за об-
винуваченням Стельмаченка В.А., який обвину-
вачується у вчиненні кримінального правопору-
шення, передбаченого ч. 1 ст. 111-2 КК України, 
яке відбудеться 19 травня 2023 року о 10.00 год. 
в приміщенні суду за адресою:  м. Запоріжжя, ву-
лиця Олександрівська, 6.

Суддя Стратій Є.В.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК 
ОБВИНУВАЧЕНОГО

Хортицький районний суд м. Запоріжжя ви-
кликає Кузьменка Олексія Миколайовича (заре-
єстрований за адресою: Запорізька область, По-
логівський район, м. Токмак, вул.Толстого, 95), 
як обвинуваченого у кримінальному проваджен-
ні № 22022080000001897 від 03.10.2022 за ч.7 
ст.111-1 КК України.

Судове засідання відбудеться 18 травня 2023 
року о 10.15 год. в приміщенні суду за адресою: 
69076, м. Запоріжжя, просп. Ювілейний, 33.

Суддя Ширіна С.А.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК 
ОБВИНУВАЧЕНОГО

Хортицький районний суд м. Запоріжжя ви-
кликає Авраменка Миколу Олексійовича (зареє-
стрований за адресою: Запорізька область, По-
логівський район, м. Токмак, вул. Шевченка, 14, 
кв. 77), як обвинуваченого у кримінальному про-
вадженні № 22022080000001897 від 03.10.2022 
за ч.7 ст.111-1 КК України.

Судове засідання відбудеться 18 травня 2023 
року о 09.15 год. в приміщенні суду за адресою: 
69076, м. Запоріжжя, просп. Ювілейний, 33.

Суддя Ширіна С.А.
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У провадженні судді Кіровського районного суду м. Кіровограда 
Бурко Р.В. перебуває кримінальне провадження № 12022130000000045 
від 02.04.2022 року, у відношенні: Хортів Сергія Івановича, 04 травня 
1966 року народження, громадянина України, уродженця міста Мо-
лодогвардійськ міста Краснодона Луганської області, зареєстровано-
го та проживаючого за адресою: Луганська область, місто Рубіжне, 
вул. Пушкіна, 24/6, обвинуваченого у вчиненні кримінальних правопо-
рушень, передбачених ч. 1 ст. 111-1, ч. 5 ст. 111-1 КК України. Ухва-
лою від 28.02.2023р. судом постановлено здійснювати спеціальне су-
дове провадження у справі. На підставі вищевикладеного Кіровський 
районний суд м. Кіровограда у порядку статті 323 КПК України викли-
кає в судове засідання на 10 год. 00 хв. 16 травня 2023 року обвинува-
ченого Хортів Сергія Івановича, 04 травня 1966 року народження, для 
розгляду вищезазначеного кримінального провадження (судове засі-
дання відбудеться в приміщенні Кіровського районного суду м. Кіро-
вограда за адресою: м. Кропивницький, вул. Габдрахманова, 7). Відпо-
відно до статті 323 КПК України з моменту опублікування повістки про 
виклик у засобах масової інформації загальнодержавної сфери розпо-
всюдження та на офіційному веб-сайті суду обвинувачений вважаєть-
ся належним чином ознайомленим з її змістом.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК

Громадянин Мальцев Денис Костянтинович, 14.12.1974 року на-

родження, уродженець м. Ківіилі, Естонія, який проживає за адре-

сою: Київська обл., Вишгородський район, с/рада Новосілківська, са-

дівницьке товариство «Боровик», вул. Соснова, 15, відповідно до ви-

мог ст. ст. 133, 135 КПК України викликається на 16.05.2023 на 14 год 

00 хв до старшого детектива Національного антикорупційного бюро 

України, Пачевського Володимира Віталійовича, за адресою: м. Київ, 

вул. В. Сурикова, 3, кабінет № 353, для вручення обвинувального ак-

та, реєстру матеріалів досудового розслідування та цивільних позо-

вів, пред’явлених під час досудового розслідування у кримінальному 

провадженні № 12014000000000496 від 05.11.2014.

Поважні причини неприбуття особи на виклик та наслідки непри-

буття на виклик передбачені ст. ст. 138, 139 КПК України.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Громадянин України Святаш Дмитро Володимирович, 15.06.1971 року 

народження, уродженець м. Харків, зареєстрований за адресою: м. Харків, 
вул. Мінська, буд. 85, останнє відоме місце проживання: Російська Феде-
рація, м. Москва, пров. Руновський, буд. 12, кв. 23, у відповідності до вимог 
ст. 111, 135, 277, 278 КПК України Вам повідомляється про підозру у кри-
мінальному провадженні № 22023020000000038 від 30.01.2023 за ознака-
ми вчинення злочину, передбаченого ч. 2 ст. 111 КК України — державна 
зрада, тобто діяння, умисно вчинене громадянином України на шкоду су-
веренітетові, територіальній цілісності та недоторканості, обороноздатнос-
ті, державній, економічній чи інформаційній безпеці України: надання іно-
земній державі або її представникам допомоги в проведенні підривної ді-
яльності проти України, вчинене в умовах воєнного стану.

Права, обов’язки та гарантії підозрюваного визначені зокрема ст. 42 КПК 
України, ст.ст. 28, 29, 55, 56, 59, 62, 63 Конституції України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
Підозрюваний Святаш Дмитро Володимирович, 15.06.1971 року на-

родження, уродженець м. Харків, зареєстрований за адресою: м. Харків, 
вул. Мінська, буд. 85, останнє відоме місце проживання: Російська Федера-
ція, м. Москва, пров. Руновський, буд. 12, кв. 23, згідно зі ст. 133, 135 КПК 
України Вам необхідно з’явитись 10, 11, 12 травня 2023 року о 10 год. 00 хв. 
до УСБУ у Вінницькій обл. (м. Вінниця, вул. Грушевського, 27) до слідчого 
в особливо ОВС Сахненка С.М., тел. 0432599249, для допиту як підозрюва-
ного у к/п № 22023020000000038. Поважні причини неприбуття на виклик 
викладені у ст.ст. 138, 139 КПК України. 

Слідчий в ОВС слідчого відділу УСБУ у Вінницькій області 
Сергій САХНЕНКО

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Обвинувачений Голуб Олексій Олександрович, 30.11.1983 р.н., зареєстро-

ваний за адресою: Запорізька область, Василівський район, смт. Михайлівка, 
вул. Чкалова, буд. 153, відповідно до ст.ст. 134, 135, 323 КПК України, викли-
кається в судове засідання на 13:00 16.05.2023 до Хортицького районного су-
ду м. Запоріжжя (м. Запоріжжя, пр. Ювілейний, 33, головуючий суддя Сидо-
рова М.В., каб. №3) у кримінальному провадженні №22023080000000102, спра-
ва №337/1659/23, за обвинуваченням Вас у вчиненні кримінального правопору-
шення, передбаченого ч.7 ст.111-1 КК України. Поважні причини та наслідки не-
прибуття на виклик передбачені ст.ст. 138, 139, 323 КПК України.

ОГОЛОШЕННЯ  
про виклик до суду Пікалова Олексія Федоровича

До Києво-Святошинського районного суду Київської області надійшов 
обвинувальний акт у кримінальному провадженні за обвинуваченням гро-
мадянина російської федерації Пікалова Олексія Федоровича у вчиненні 
кримінального правопорушення, передбаченого ч.1 ст. 438 КК України.

Суд викликає у підготовче судове засідання на 12 травня 2023 року о 
14 год. 00 хв., яке відбудеться у приміщенні Києво-Святошинського район-
ного суду Київської області (адреса: м. Київ, вул. Мельниченка, 1) Пікалова 
Олексія Федоровича в якості обвинуваченого у кримінальному проваджен-
ні № 12023000000000393 від 01.03.2023 за ч.1 ст. 438 КК України.

Суддя Олександр ГРИШКО

ОГОЛОШЕННЯ
Адміністрація комунального підприємства з утримання та експлуата-

ції житлового фонду спеціального призначення «Спецжитлофонд» пові-
домляє мешканців будинку № 23-А на вулиці Мілютенка у Деснянському 
районі міста Києва про встановлення 10.05.2023 року (включно) кінцево-
го терміну розгляду комунальним підприємством звернень мешканців  за-
для укладення попередніх договорів міни на виконання Рішення Київської 
міської ради 06.10.2016 № 168/1172 «Про надання комунальному підприєм-
ству з утримання та експлуатації житлового фонду спеціального призначен-
ня «Спецжитлофонд» земельних ділянок для будівництва, обслуговування 
та експлуатації  житлового будинку з вбудовано-прибудованими приміщен-
нями на перетині вул. Мілютенка та вул. Шолом-Алейхема у Деснянському 
районі м. Києва» (зі змінами та доповненнями).

Пропонуємо у термін до 10.05.2023 року (включно) звернутись до кому-
нального підприємства за адресою: м. Київ, вул. Оболонська, 34, каб. 206 
для укладення нотаріально посвідченого попереднього договору міни. 
З собою необхідно мати належним чином засвідчені копії документів, що 
підтверджують Ваше право власності на житлове приміщення в будинку 
№ 23-А на вулиці Мілютенка.

ЗВЕРТАЄМО УВАГУ, що у разі порушення переселенцями вказаного тер-
міну та не укладення попередніх договорів міни, комунальне підприємство 
залишає за собою право на власний розсуд визначати житлові приміщення 
в об’єкті будівництва для відселення мешканців, згідно з умовами та пара-
метрами, передбаченими Рішенням № 168/1172.

Директор КП «Спецжитлофонд» Володимир ШАРІЙ

ОГОЛОШЕННЯ 
про проведення відкритих торгів (аукціону) 

з продажу активів (майна) 
АТ «БАНК СІЧ»

Номер лоту G18N023523, G18N023524, G18N023525; 
G18N023526; G19N023527; G18N023528; 
G19N023529

Найменування активу/
стислий опис активу

Права вимоги за договорами банківської 
гарантії та дебіторська заборгованість

Детальна інформація 
по лоту

https://prozorro.sale/auction/GFE001-
UA-20230501-82991;
https://prozorro.sale/auction/GFE001-
UA-20230501-08804;
https://prozorro.sale/auction/GFE001-
UA-20230501-71660;
https://prozorro.sale/auction/GFE001-
UA-20230501-50003;
https://prozorro.sale/auction/GFE001-
UA-20230501-28528;
https://prozorro.sale/auction/GFE001-
UA-20230501-01340;
https://prozorro.sale/auction/GFE001-
UA-20230501-26669

Місце проведення 
аукціону https://prozorro.sale/ 

Дата проведення 
аукціону 12.05.2023

Час проведення 
аукціону

Точний час початку проведення відкри-
тих торгів (аукціону) вказується на веб-
сайті: https://prozorro.sale/ 

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про постановлення слідчим суддею ухвали  

про здійснення спеціального досудового розслідування  
стосовно підозрюваного Чуприни П.О.

Ухвалою слідчого судді Жовтневого районного суду м. Дніпропетровська 
03.05.2023 надано дозвіл на здійснення спеціального досудового розслідування 
у кримінальному провадженні №22023050000001767, внесеному до Єдиного ре-
єстру досудових розслідувань 01.05.2023 стосовно Чуприни Павла Олександро-
вича, 01.02.1982 року народження, уродженця м. Маріуполь Донецької облас-
ті, зареєстрованого за адресою: Донецька область, м. Маріуполь, вул. Лютнева, 
буд. 46, кв. 25, підозрюваного у вчиненні злочину, передбаченого ч. 6 ст. 111-1 
КК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК Чуприни П.О.
Громадянин України Чуприна Павло Олександрович, 01.02.1982 року наро-

дження, уродженець м. Маріуполь Донецької області, зареєстрований за адре-
сою: Донецька область, м. Маріуполь, вул. Лютнева, буд. 46, кв. 25, на підста-
ві ст. ст. 133, 135, 297-5 КПК України, Вам необхідно з’явитись 16.05.2023 з 09 
год. 00 хв. до 11 год. 00 хв., до слідчого відділу 2 управління (з дислокацією у 
м. Маріуполь) ГУ СБУ в Донецькій та Луганській областях, до слідчого — Бє-
валової Ю.С. за адресою: Дніпропетровська область, м. Дніпро, площа Шев-
ченко, буд. 7, для завершення досудового розслідування, відкриття матеріа-
лів, вручення обвинувального акта з додатками у кримінальному провадженні 
№22023050000001767, внесеному до Єдиного реєстру досудових розслідувань 
01.05.2023 за ч. 6 ст. 111-1 КК України в якому Ви є підозрюваним у вчиненні 
злочину, передбаченого ч. 6 ст. 111-1 КК України.

Разом з цим повідомляємо, що у разі неприбуття на виклик без поважних 
причин, перелік яких наведений у ст. 138 КПК України, настають наслідки, пе-
редбачені ст. 139 КПК України.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Слідчий відділу розслідування злочинів СУ ГУНП в Донецькій області у кримі-

нальному провадженні, внесеному до ЄРДР за №12022050000000856 від 20.10.2022 
за ч. 7 ст. 111-1 КК України, встановивши наявність достатніх доказів для підозри 
особи у вчиненні кримінального правопорушення, відповідно до ст.ст. 40, 42, 276, 
277, 278 КПК України.

ПОВІДОМИВ
Макаренка Дениса Олександровича, 09.11.1992 року народження, громадянина 

України, про підозру у добровільному зайнятті громадянином України посади в не-
законному правоохоронному органі, створеному на тимчасово окупованій терито-
рії, тобто у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 
КК України.

Права, обов’язки та гарантії підозрюваного, обвинуваченого визначені, зокрема, 
ст. 42 КПК України, ст. ст. 28, 29, 55, 56, 59, 62, 63 Конституції України.

Повний текст повідомлення про підозру розміщено на веб-сайті Офісу Гене-
рального прокурора у рубриці «Повістки про виклик» за посиланням: https://www.
gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-
dosudovogo-rozsliduvannya.

ПОВІСТКИ ПРО ВИКЛИК
Громадянин України Макаренко Денис Олександрович, 09.11.1992 року на-

родження, відповідно до вимог ст.ст. 133, 135, 137 КПК України викликається 
10.05.2023 о 10:00, 11.05.2023 о 10:00, 12.05.2023 о 10:00 до слідчого управління 
Головного управління Національної поліції в Донецькій області, розташованого за 
адресою: м. Дніпро, вул. Дніпросталівська (Винокурова), 2, для отримання письмо-
вого повідомлення про підозру у вчиненні кримінального правопорушення, перед-
баченого ч. 7 ст. 111-1 КК України, для допиту як підозрюваного та проведенні про-
цесуальних дій у кримінальному провадженні №12022050000000856 від 20.10.2022.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазначені у ст.ст. 138,139 
КПК України, у тому числі можливість застосування приводу та здійснення спеці-
ального досудового розслідування.

ПОВІДОМЛЕННЯ
На виконання вимог статтей 135, 323 КПК Укра-

їни доводимо до відома обвинуваченого Фатуллає-
ва Асіма Азіза, 02.09.1993 року народження, (остан-
нє відоме місце проживання: вул. Луї Пастера, 177, 
м. Харків) про виклик вдруге у кримінальному про-
вадженні № 62021000000000919 від 29.10.2021 за 
обвинуваченням у вчиненні кримінальних правопо-
рушень (злочинів), передбачених ч. 2 ст. 146, ч. 4 
ст. 296, ч. 2 ст. 186 КК України, у підготовче судо-
ве засідання, яке відбудеться о 16 годині 00 хвилин 
15 травня 2023 року. Явка до суду є обов’язковою. 
При собі необхідно мати паспорт або документ, 
який посвідчує особу.

Підготовче судове засідання відбудеться в при-
міщенні Оболонського районного суду міста Києва 
за адресою: 04212, м. Київ, вул. Левка Лук’яненка, 
2є, зала судових засідань № 27, 5 поверх, головую-
чий суддя Пономаренко А.А., справа №756/4268/23.

Відповідно до вимог ст. 323 КПК України з мо-
менту опублікування даного оголошення обвинува-
чений вважається належним чином ознайомленим 
з його змістом.

Повістка про судовий виклик
Центральний районний суд м. Миколаєва ви-

кликає Денисюка Івана Юрійовича, 25.04.1990 ро-
ку народження, громадянина України, який про-
живає за адресою: вул. Великокуликівська, б. 116, 
кв. 57, селище Дальнє, Нижньосірогозької селищ-
ної громади Генічеського району Херсонської об-
ласті, як обвинуваченого у кримінальному прова-
дженні №12022230000000703 від 12.04.2022 року 
за вчинення кримінального правопорушення, пе-
редбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України (судова спра-
ва №490/697/23).

Підготовче судове засідання відбудеться у примі-
щенні Центрального районного суду м. Миколаєва, 
розташованого за адресою: м. Миколаїв, вул. Дека-
бристів, 41/12 (каб. №9) 15.05.2023 об 11:00.

У разі неявки обвинуваченого до суду, дане ого-
лошення вважається належним повідомленням, а 
кримінальне провадження буде здійснюватися за 
відсутністю обвинуваченого в порядку спеціально-
го судового провадження.

Суддя Фортуна Т.Ю.

У провадженні Галицького районного су-
ду м. Львова у складі головуючого судді Зуба-
чик Н.Б. перебуває кримінальне провадження за 
обвинуваченням Рибалки О.В., 03.07.1980 року 
народження, у вчиненні кримінального правопо-
рушення, передбаченого ч.1 ст.111, ч.1 ст. 258-3, 
ч. 2 ст. 260 Кримінального кодексу України.

Повідомляємо, підготовче судове засідання 
призначено на 16 травня 2023 року о 12 годи-
ні 30 хвилин у приміщенні Галицького районного 
суду м. Львова, за адресою: м. Львів, вул. Чолов-
ського, 2 (2 поверх, 16 кабінет).

Попереджаємо Рибалку Олександра Вален-
тиновича, 03.07.1980 року народження, зареє-
строваного та проживаючого за адресою: Лу-
ганська обл., Луганський район, смт. Новосвіт-
лівка, вул. Лісна, буд. 4, що у випадку Вашої не-
явки у судове засідання на вищевказану дату та 
час, справу буде розглянуто у Вашій відсутності 
на підставі наявних доказів у матеріалах справ.
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